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THE GEOGRAPHY OF STRABO

BOOK II1
I

1. Now that I have given the first general outline
of geography, it is proper for me to discuss next the
several parts of the inhabited world ; indeed, I have
promised to do so,' and I think that thus far my
treatise has been correctly apportioned. But 1
must begin again with Europe and with those parts
of Europe with which I began at first,? and for the
same reasons,

2. As 1 was saying, the first part of Europe is the
western, namely, lberia. Now of Iberia the larger
part affords but poor means of livelihood; for most
of the inhabited country consists of mountains,
forests, and plains whose soil is thin—and even that
not uniformly well-watered. And Northern Iberia,
in addition to its ruggedness, not only is extremely
cold, but lies next to the ocean, and thus has acquired
its characteristic of inhospitality and aversion to
intercourse with other countries; consequently, it
is an exceedingly wretched place to live in. Such,
then, is the character of the northern parts; but
almost the whole of Southern Iberia is fertile,
particularly the region outside the Pillars. This
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STRABO

Sry\dr: Eorar 8¢ Sihov év Tols xal Eaora,
Ymoypdyracw fHuiv wpdTepov T6 TE aXpua ral TO
wéryebos.

3. "Eowke yap Bipoy Tetaubvy kard pikos uév
amo s éomépas éml v &w, Ta wpiabia éxovay
pépn mwpos i v, katd TAdTOs & Amd THY dpKTOY
mpos votov, Exe 8¢ oradiwy éfaxisyihiwy ouod
TO pijcos, TAETOS 8¢ TevTAKITXEAIWY TO péyiaToV,
éori & 6mov woOAD EhaTTov TRV TpioXMiwY, Kal
pdMara wpos T Hvpivy T4 mworovon Ty épav
mhevpdv. Gpos ydp OSinvexes amd véTOU TPOS
Boppav Terapévoy optler Ty Keltikyy amo Tijs
18yplas. obans 8¢ xal tis Kerikfls dvopdiov
76 mAdTos xal Ths '18yplas, To crevwTaTov TOU
mhdTovs éxatépas damo TS Huerépas BardTTns
émt Tov dreavor éote To T Llvpryy wAnoedlor
pd\ioTa, éd’ éxdrepov adThis TO pépos, xal motoly
KONTTOUS, TOUS pév éml T® dreard, Tovs 8¢ éml Th
kad Huds Gardrry pellovs 8¢ Tovs Kehrirols,
ods &) kal Talarikods xalodot, oTevwTepoy TOV
leQuov mwowobvras maps Tovt 'IBnpiiv. xal &)
10 pév épov whevpor Tis 1Bmoias 5 Ilvpivm
woie, TO 8¢ voTiov 7} Te xal' Huds Gdratra dmwo
tijs Lupdrs péxpe STohdv, kal 5 éktos To éEfjs
péxpt Tob ‘lepod xalovpévou drpwrnoiov: TpiTov
éotl 10 éomépiov Thevpov TapdAAQAOY TwS TH

1 74y, Corzis from sec. man. in B, for =4,

1 According to Strabo, there were two ‘‘Galatio”
(““Celtic”) gulfs, the one “looking towards the north and
Britain” (2. 5. 28), and the other on the Mediterranean
side; that is, respectively, tho Gulf of Gascogne, in its
extent on the French side of the Pyrenees, and the Gulf of

4



GEOGRAPHY, 3. 1. 2-3

will become clear in the course of my detailed
description of Iheria. But first 1 must Driefly
describe its shape and give its dimensions,

3. lberin is like an ox-hide extending in length
from west to east, its fore-parts toward the east, and
in breadth from north to south. 1t is six thousand
stadia in length all told, and five thousand stadia in
its greatest breadth; though in some places it is
much less than three thousand in breadth, par-
ticularly near the Pyrenees, which form its eastern
side. That is, an unbroken chain of mountains,
stretching from south to north, forms the boundary
line between Celtica and Iberia; and since Celtica,
as well as Iberia, varies in breadth, the part of each
country that is narrowest in breadth between OQur
Sea and the ocean is that which lies nearest to
the Pyrenees, on either side of those mountains,
and forms gulfs both at the ocean and at Our Sea.
The Celtic gulfs, however, which are also called
Galatic, are larger, and the isthmus which they
form is narrower as compared with that of Iberia.l
So the eastern side of Iberia is formed by the
Pyrenees; the southern side is formed in part by
Our Sea, from the Pyrenees to the Pillars, and from
that point on by the ocean, up to what is called the
Sacred Cape ?; the third is the western side, which

Lyon. The latter, however, comprised within itself the
two ‘‘Galatic” gulfs (4. 1. 6.) here mentioned as ““larger”;
that is, ‘*lirger” than the two gulfs on the Iberian side of
the Pyrenees, which Strabo does not name (see smnall map
inserted in Map IIT in this volume). The fact is, however,
that the shortest distance across Spain, say from San
Sebastian to Tarragona, is shorter than that across Irance,
say from Bayonne to Narbonne.
2 Cape St. Vincent,
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1 450", Kramer, for ¢ ; so the later editors.

1 Cape Finisterre.



GEOGRAPHY, 3. 1. 3~4

is approximately parallel to the Pyrenees and
extends from the Sacred Cape to that Cape of the
Artabrians which is called Nerium?; and the fourth
side extends from Cape Nerium up to the northern
headlands of the Pyrenees.

4. But, to resume, let me describe Iberia in detail,
beginning with the Sacred Cape. This cape is the
most westerly point, not only of Europe, but of the
whole inhabited world ; for, whereas the inhabited
world comes to an end in the west with the two
continents (in the one case, at the headlands of
Europe, and in the other, at the extremities of
Libya, of which regions the Iberians occupy the one,
and the Maurusians the other), the headlands of
Iberia project at the aforementioned cape about
fifteen hundred stadia beyond those of Libya.
Moreover, the country adjacent to this cape they
call in the Latin language ¢ Cuneus,” meaning
thereby to indicate its wedge-shape. But as for the
cape itself, which projects into the sea, Artemidorus
(who visited the place, as he says) likens it to a
ship; and he says that three little islands help to
give it this shape, one of these islands occupying
the position of a ship’s beak, and. the other two,
which have fairly good places of anchorage, occupy-
ing the position of cat-heads. But as for Heracles,
he says, there is neither a temple of his to be seen
on the cape (as Ephorus wrongly states), nor an
altar to him, or to any other god either, but only
stones? in many spots, lying in groups of three or
four, which in accordance with a native custom are

* “Rocking Stones.” They were so nicsly poised on their
points that they could be rocked or turned with merely a
slight force,

7
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5. Tadra pév odv olrws €xew éyywpel, kal Sei
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elpneey, ob wdvv. AMéyew yap 814 ¢nor Ilocer-
Swwios Tovs mwoANoUs, peifw Svvew Tov TAtov év
Tf wapwreaviTide xal pera Yodov wapaminoiws
doavel ailovtos Tod werdyovs xata ofBéow adTod
81 16 éumimTew els Tov Buboy. rebifos & elvae
kal TobTO KAl TO Wapaypiua vikTa dxorovfeiv
peTd Ty Svaw ob ydp mapaynipa, pikpoy 8
VaTepoy, fcaﬂa’nrepl kai év Tols dAhots mweENdyeat
Tols peydlois. dmov pev wyap els bpn Sderat,
mhelw Tov petd Sdaw xpovov Tis Huépas cvuBal-
vew ék Tod mapadwtiouod, écel O¢ mheiw uév
ovk émarorovleiv, un pévror undé wapaypipa
ocuvdmTew TO oKoTos, kabdmwep kai év Tols peyd-
Aots wedlots. THY 88 Tob peyéfovs davraciav
abfecbar pév ouolws xard Te Tas Svoes kal Tds
dvatords év Tols meldyeor Sia TO Tds dvabv-

1 grovdomomaapévwr, Corais, for Yevdomoinsanévwr; gener-
ally followed. .

2 ¢riBafvew, conj. of Meineke, for émBdarew; generally
followed.

1 That is, to the original position; but the Greek word
might mean ** transferred ” to other spots. Hiibner (Pauly-
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GEOGRAPHY, 3. 1. 4-5

turned round by those who visit the place, and then,
after the pouring of a libation, are moved back
again.l  And it is not lawful, he -adds, to offer
sacrifice there, nor, at night, even to set foot on the
place, because the gods, the people say, occupy it
at that time; but those who come to see the place
spend the night in a neighbouring village, and then
enter the place by day, taking water with them, for
there is no water there.

6. Now these assertions of Artemidorus are
allowable, and we should believe them; but the
stories which he has told in agreement with the
common crowd of people are by no means to be
believed. For example, it is a general saying among
the people, according to Poseidonius, that in the
regions along the coast of the ocean the sun is larger
when it sets, and that it sets with a noise much as if
the sea were sizzling to extinguish it because of its
falling into the depths. But, says Poseidonius, this
is false, as also the statement that night follows
instantly upon sunset; for night does not come on
instantly, but after a slight interval, just as it does
on the coasts of the other large seas. For in regions
where the sun sets behind mountains, he says, the
daylight lasts a longer time after sunset, as a result
of the indirect light; but on the sea-coasts no
considerable interval ensues, albeit the darkness
does not come on instantly, either, any more than it
does on the great plains. And, he says, the visual
impression of the size of the sun increases alike
both at sunset and sunrise on the seas, because at
those times a greater amount of vapour rises

Wissowa, Real-Encyclopidie, vol. iv, 1908) thinks the stones
“*apparently were oarried away ” by the visitors.

9
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70 8¢ \P‘evsoe néyEar ¢mal 'rpuumvﬁ Nuepas
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o O e Ap*rsmb‘a)pos‘ EIC!ITODTG'II‘)»EO‘LOVG Pnae
Steabar 'rou n)\.tov, ral avTika vixra lca’ra.?\a.,u.-
/Savew. s ,u.ev ody alros elde Tobro ev TO Iepm
arpoTnpie, oux u1ra7v:77r'reov, wpoasxou-raq T
a.'n-qudaeL _abTod, édn ryap vv/c'rwp undéva émi-
Baivew do1 oldé Suopévov HAlov obdels dv
émBalfuot, elrep ebfbs 7 vOE kaTalapBaver. &)»7\.'
old év A\ TOTrg) 'rnq 'n-apw/ceaw.-rLSOQ' kal yap
-r&. I‘aSezpa, éml 'r(p areavd, xal o Iooeddvios
avripapTupel kal dANot Thelovs.

6. Tm ¢ o’uuexovs‘ TE lepm a/cpw'rnpba) mapa-
Mas ) péy ea"rw “PX’? ToU eo"zrepwv TAEVpOD 'rns‘
Iﬁnpoaq yGXpt 'rm ex,@o)»m‘ Tob Twyou 7r07apov,
7 0¢ ToD woTiov ,u.expa dAhov moTauod 'rov "Ava
/cal Tiis E/c,BoM;q avTod. ¢epe'ra.b 3 amo Téy
épwy ,uepwv éxdTepos® AN o p,ev én’ ebfeias eis
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1 $dawy, I. Voss, for a*Adv; so Schneider, Groskurd,
Meineke, Forbiger, and Tardieu.

1 A globe filled with water, apparently.
® We should say *‘refracted.” Empedocles (quoted by
Aristotle, De Sensu et Scnstli, cha,p 2) advanced the theory
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GEOGRAPHY, 3. 1. 5-6

from the water; that is, the visual rays, in pass-
ing through this vapour as through a lens,! are
broken,? and therefore the visual impression is
magnified, just as it is when the setting or the rising
sun, or moon, is seen through a dry, thin cloud, at
which time. the heavenly body also appears some-
what ruddy. He convinced himself, he says, of the
falsity of the above assertions during his stay of
thirty days in Gades, when he observed the settings
of the sun, Nevertheless, Artemidorus says that
the sun sets a hundred times larger than usual, and
that night comes on immediately! However, if we
look closely at his declaration, we are obliged to
assume that he did not himself see this phenomenon
at the Sacred Cape, for he states that no one sets
foot on the place by night; and hence no one could
set foot on it while the sun was setting, either, if
it be true that night comes on immediately. Neither,
in fact, did he see it at any other point on the ocean-
coast, for Gades also is on the ocean, and Poseidonius
and several others bear witness against him.

6. The coastline adjacent to the Sacred Cape, on
the west, is the beginning of the western side of
Iberia as far as the mouth of the Tagus River, and,
on the south, the beginning of the southern side as
far as another river, the Anas, and its mouth. Both
rivers flow from the eastern regions; but the Tagus,
which is a much larger stream than the other, flows
straight westward to its mouth, whereas the Anas
turns south, and marks off a boundary of the inter-
fluvial region, which is inhabited for the most part

that the visual rays emanate from the eyes, but Aristotle
(2. ¢.) controverted it. See also Plato, Timaeus, 450 and
46 B ; and Seneos, Quaestiones Naturales, 1. 6,

11
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1 Paulmier de Grentemesnil conj. érdy for érav; Meineke
following. Cp. Caesar Bell. Gall. 6. 14,
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GEOGRAPHY, 3. 1. 6

by Celtic peoples, and by certain of the Lusitanians
who were transplanted thither by the Romans from
the other side of the Tagus. But in the regions
farther inland dwell Carpetanians, Oretanians, and
large numbers of Vettonians. This country, to be
sure, has only a moderately happy lot, but that
which lies next to it on the east and south takes
pre-eminence in comparison with the entire inhabited
world in respect of fertility and of the goodly
products of land and sea. This is the country
through which the Baetis flows, which rises in the
same districts as both the Anas and the Tagus, and
in size is about midway between the other two
rivers. Like the Anas, however, it at first flows
towards the west, and then turns south, and empties
on the same coast as the Anas. They call the
country Baetica after the river, and also Turdetania
after the inhabitants; yet they call the inhabitants
both Turdetanians and Turdulians, some believing
that they are the same people, others that they are
different. Among the latter is Polybius, for he
states that the Turdulians are neighbours of the
Turdetanians on the north; but at the preseat time
there is no distinction to be seen among them. The
Turdetanians are ranked as the wisest of the lberians;
and they make use of an alphabet, and possess
records of their ancient history, poems, and laws
written in verse that are six thousand years old,! as
they assert. And also the other Iberians use an
alphabet, though not letters of one and the same
character, for their speech is not one and the same,
either. Now Turdetania, the country this side the

1 Some think the text should be emended to read *‘six
thousand versus in length,”
13
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TOY I,Bnpa)u. ewoz 8¢ /cal Hpax?\eous‘ KTiopa
)»efyovaw au'ro;v, v éoTe Kkal TL;wo-eem;c, &s pna
kol Hpa,fc)»ebav ovo,u,aé'ea'eaL 70 wa?\.a;ov, Seikyv-
abai Te péyav wepLBohov kal vewaoucous‘.

8. Elra Meu)»apm, 'raptxetm exoua'a, Kal ,uewi
rabra Belwy wo)»ts' mu 7ro'mp.os~. évredev of
Sudmhot pdhiard elow els Tiyyw s Mavpovalias

1 abr@, Jones, for abrd.

1 Previous editors have unnecessarily emended Calpe to
Carteia. Ancient writers, in describing the highway on the
coast from Malaga to Gades, thought of Calpe and its
close neighbour, éarbem, as & single halting-place. In the
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GEOGRAPHY, 3. 1. 6-8

Anas, stretches eastward as far as Oretania, and
southward as far as the coastline that extends from
the mouths of the Anas to the Pillars. But I must
describe it and the regions that are close to it at
greater length, telling all that contributes to our
knowledge of their natural advantages and happy
lot.

7. Between this stretch of coastline, on which
both the Baetis and the Anas empty, and the limits
of Maurusia, the Atlantic Ocean breaks in and thus
forms the strait at the Pillars, and by this strait the
interior sea connects with the exterior sea. Now at
this strait there is a mountain belonging to those
Iberians that are called Bastetanians, who are also
called Bastulians; I mean Calpe, which, although
its circumference is not great, rises to so great a
height and is so steep that from a distance it looks
like an island. So when you sail from Our Sea into
the exterior sea, you have this mountain on your
right hand; and near it, within a distance of forty
stadia, is the city Calpe,l an important and ancient
city, which was once a naval station of the Iberians.
And some further say that it was founded by
Heracles, among whom is Timosthenes, who says
that in ancient times it was also called Heracleia,
and that its great city-walls and its docks are still
to be seen.

8. Then comes Menlaria, with its establishments
for salting fish; and next, the city and river of
Belon. It is from Belon that people generally take
ship for the passage across to Tingis in Maurusia;
and at Belon there are trading-places and establish-

Antonine Itinerary (Itin. Prov. Ant, Aug. 406. 3) the halting-
place is called **Calpe Carteia.”
15



STRABO
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8¢ dwraroaiovs daclv. éoti & 7 vijcos alry
TdMa plv 008 Siapépovoa THY EANwY, avdpeia
8¢ 7dv évowcotvTwy TH mepl TAS vauTiNas kal
pinia mpos ‘Pwualovs Tocairyy émiSooiv eis
micay ebrvylav Eoyev, Bote, raimep éoydry
{Spupévy Ths «is, ovopacToTdTn TAY ATATEY
doTww.  ANNQ Tepl pév TavTns époduev STav xal
mepl TAV AAAWY pjo@Y Néywpuev.

9. 'E¢etsis 8 éotiv 6 MevecOéws raroiuevos
My kal 9 katd "Actav dviyvaes kal NdfSpio-
cavt  Aéyovrar 8¢ dvayioes ai mwAnpoduevar
th OahdrTy rohdles év Tals wAnuuvpiocr ral
mwotapdy Sikny dvdmhous els THY peaoyatay Exov-
car kal Tés ém abrais mokeis. elr evfis ai
éxBoral Tod Balrios Suxsi oyilopevar 1) 8¢ amo-
rapBavouévy viges Umo ThY oToudTwy éraToy,
ds & &wot, kal mhewovwy gradiov adopiler ma-
pariay. évraifa 8¢ mwov ral T6 pavtelov Tob
Meveabéws éati, xal ¢ To0 Karmiwvos Bpuras
wopyos éml mérpas dupuehioTov, Qavpacing xaT-
earxevaauévos, Gamep 6 Pdpos, Tijs Tdv whoifo-
plvov cwtnplas xdpww 7 Te yap ékBalhopévy

3 NdBpiooay, Corais, for &rdBpagis ; so subsequent editors.
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GEOGRAPHY, 3. 1. 8-9

ments for salting fish, There used to be a city of
Zelis, also, a neighbour of Tingis, but the Romans
transplanted it to the opposite coast of Iberia, taking
along some of the inhabitants of Tingis; and they
also sent some of their own people thither as
colonists and named the city “Julia Ioza,” Then
comes Gades, an island separated from Turdetania
by a narrow strait, and distant from Calpe about
seven hundred and fifty stadia (though some say
eight hundred). This island does not differ at all
from the others except that, because of the daring
of its inhabitants as sailors, and because of their
friendship for the Romans, it has made such advances
in every kind of prosperity that, although situated
at the extremity of the earth, it is the most famous
of them all. But [ shall tell about Gades when I
discuss the other islands.

9. Next in order comes what is called the Port
of Menestheus, and then the estuary at Asta and
Nabrissa. (The name of estuaries is given to hollows
that are covered by the sea at the high tides, and,
like rivers, afford waterways into the interior and to
the cities on their shores.) Then immedintely comes
the outlet of the Baetis, which has a twofold division ;
and the island that is enclosed by the two mouths
bas a coastal boundary of one hundred stadia, or, as
some say, still more than that, Hereabouts is the
oracle of Menestheus; and also the tower of Caepio,
which is situated upon a rock that is washed on
all sides by the waves, and, like the Pharos tower,!
is a marvellous structure built for the sake of the
safety of mariners; for not only do the alluvial

1 Seel. 2 23and 17. 1. 9.
17



C 141

STRABO

xods Umd Tod mworauod Bpaxéa moiel, xal yoipa-
’ ¢ ~ ~

dbdns éativ 6 mpd adTod Témos, daTe Set anuelov

Twos émidavols. évredfev & o6 Tod BalTios

> 4 3 \ I3 I ~ \ Y ~

dvdmiovs éoti xal wohis "ERobpa kal 1o Tis

? ~ ~
DQwadopov lepov, Hv ralodor Aobreu AovBiay
elf’ of Tév dvayiloewy TdY dAAwy dvdmios kal
~ ¢

pera Tabta o “Avas worauss, SloTopos kai odTos,

kal o é€ alTdv dvdmiovs' €’ JaTarov T6 Tepov

drpoTipiov, Siéyov Tdv Talelpwv édrrovs 4

Suayihtovs aTadiovs Twes & amo wév Tobd Tepod

axpwtypiov éml TO Tod “Ava oripa éfrqxovra

pihed pacwy, évredfer 8 éml 76 ToD Balrios
’ [ 4 14 83 b / € 7

arépa éxatov, eita els D'ddepa éBSourjravra.

II

1. TAs & odv évros Tod "Ava mapalias Umrep-
ketobar avuBaiver Ty Tovpdnraviav, v o Balris
Suappel motapss. ddopiler 8¢ alyy mpos by
v éomépav kal dprtov o “Avas worauds, mwpos
8¢ v & Kapmypravév 7é twes xai "Qpnravol,
wpos voTov 8¢ BacTnravdv oi petafd tis Karnmys
xal 7@y Ladelpwv aTeviy vepouevor mapariav, kal
% éEis Bdratta péxpt "Ava. ral of Bactyravol
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”

! That i, Artemis Phosphorus (*‘ Light-bringer.”;
2 Strabo refers to the Roman mile, which was equal to
eight stadia.
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GEOGRAPHY, 3. 1. 9-2. 1

deposits that are discharged by the river form
shallows, but the region in front of it is full of
reefs, so that there is need of a conspicuous beacon.
Thence is the waterway up the Baetis, and the
city of Ebura, and the shrine of Phosphorus
which they call “Lux Dubia.” Then come the
waterways up the other estuaries; and after that
the Anas River, which also has two mouths, and
the waterway from both mouths into the interior.
Then, finally, comes the Sacred Cape, which is less
than two thousand stadia distant from Gades. Some,
however, say that the distance from the Sacred Cape
to the mouth of the Anas is sixty miles, and thence
to the mouth of the Baetis, 2 hundred, and then, to
Gades, seventy.?

I

1, At all events, it is above the coast this side
the Anas that Turdetania lies, and through it flows
the Baetis River. And its boundary is marked off
on the west and north by the Anas River, on the
east by a part of Carpetania and by Oretania, and
on the south by those of the Bastetanians who
occupy a narrow stretch of coast between Calpe and
Gades and by the sea next to that stretch as far
as the Anas. But these Bastetanians of whom I
have just spoken also belong to Turdetania, and so
do those Bastetanians beyond the Anas, and most
of its immediate neighbours. The extent of this
country is not more than two thousand stadia, that
is, in length or breadth,? but it contains a surpassing

"3 Strabo means geographical *‘length” and ** breadth,” as
defined in 2, 1, 82,
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UmepBdAhovaar 10 mAfifos, xal ydp Siaxooias
daci. wvopipdratar 8¢ ai éml Tols moTauols
iSpupévar kal Tais avaxvoea kal Tf Qardrry Sa
Tds xpeias. wAelorov 8 ¥ Te KépdvBa niEnrar,
MapeéAhov xriopa, kal 86€y ral Suvduet, kal
% riw Daditavdy woMs, 9 pév Sid Tas vavridias
kal 8ia To mpoobésbar ‘Pouaiots xard cvupa-
xias, 1) 8¢ xwpas apethi kal upeyéfer, mpoohauBd-
vovros kal Tod motamod Baitwos péya pépos
dknadv Te éE dpxis ‘Popalwy Te xal Tdv éme-
xwptwv dvdpes émihexTorr ral &y Kal wpaTny
amoiklay Tavryy els Tobade Tods ToMoUs ErTetray
‘Pwpaior. perd 8¢ Tadtyy xal v Tév I'adi-
Tavaw 1§ pév “lomakis émpavis, kai ady dmroikos
‘Poualov, vovi 8¢ 76 pév éumopiov auupéver, i
Tiuf 8¢ ral 1§ éroukijoar vewarl Tols Kaloapos
orpatidtas 1 Bairis dmepéyee, kaimep ol cuvoi-
Kovpévn Aapumpis.

2. Mera 8¢ radras Irdiika kal Tma éwl 79
Baiti, "Actiyis & drwtépw xal Kdppov xal
'OBobrkwv: i 8¢ év als of Ilopmniov wailes
katemorepifnoav, Modvda xal *Aréyova xal Otp-
cwv kal Tobrris kal Odhia kal Alyovar dmacat

1 The Turdetanian oity of Baetis cannot be identified.
C. Muller proposes to read Asidigis, 4, e. Asido (now Medina
Sidonia), citing the ** Asido surnamed Caesariana” of Pliny
(Nat. Hist. 3. 1. 3). Hiibner (Pauly-Wissowa, Real-Encyclo-
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GEOGRAPHY, 3. 2. 1-2

pumber of cities—as many, indeed, as two hundred,
it is said. The best known are those situated on
the rivers, on the estuaries, and on the sea; and
this is due to their commercial intercourse. But
the two that have grown most in fame and in power
are Corduba, which was founded by Marcellus, and
the city of the Gaditanians: the latter, because of
its maritime commerce and because it associated
itself with the Romans as an ally; the former
because of the excellence of its soil and the extent
of its territory, though the Baetis River has also
contributed in great measure to its growth; and it
has been inhabited from the beginning by picked
men of the Romans and of the native Iberians;
what is more, the first colony which the Romans
sent to these regions was that to Corduba, After
Corduba and the city of the Gaditanians, Hispalis,
itself also a colony of the Romans, is most famous,
and still remains the trade-centre of the district;
yet, in the matter of distinction, that is, in the fact
that the soldiers of Caesar have recently colonised
it, Baetis! ranks higher, albeit a city not notuble for
its population.

2. After these cities come Italica and Ilipa,
both near the Baetis River; and Astigis, farther
away from the river, and Carmo, and Obulco, and,
besides these, the cities in which the sons of
Pompey were defeated, namely, Munda, Ategua,
Urso, Tuccis, Ulia, and Aegua?; and all of these

pidie, ii. 2764) says, ‘‘Undoubtedly Italica is meant,” but
the manner in which Italica is introduced below makes this
seem improbable.

2 The c¢ity of Aegua, in Turdetania, is otherwise unknown.
Escua is probably the correct reading.
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elr’ éemheboas &fev xal éxBas & Twa Omepre-
pévnw Bahdrrns dpewny Siepfdpy. o 8 aderdos
abrod 2éfros éx KopdiBns owbels wal pirpov év
Tois "IBnpot woheusjoas xpdvoy Vorepor Sunerlav
améatnoey, elr’ éxmeaiw vBévde els Thy Aciav
alovs vmo Tdv 'Avrwviov oTpaTyydy év M\t
xaréorpeyre Tov Blov. év 8¢ Tols Kenrirots Kovi-
aTopyis éoTe yvwpruwrdTy: éml 8¢ Tals dvayaeow
% Aara, els iy oi 76 viv Ladiravol cuviag: pdii-
oTa, brepretuévny Tod émwetov Tis vioov oradiovs
ol moAd mhelovs TV éxaTiv,

3, Ilapotxeirar 8¢ Jmo mhelorwy 6 Bairis, xal
avamhelrar ayedov o éml yuhlovs kal Siakociovs
oradiovs éx Oardrrys péypr KopdiBns kal Tdv
LK POV Aéw'fivw TOTWY. Kal &y fc\al, e’fflpyaa-raf
mepuTThs 7 Te wapamorapia \xalﬁ Ta €v T TOTAUD
vnaidia. mpiaeaTe 8¢ kai T Ths SYrews TepTvéy,

1 yilous, the reading of A, adopted by Cassubon instead
of étarioxirlovs (BCI).

1 Hiibner (Pauly-Wissowa, iii. 1618; iv. 1223) would
delete Munda, thus making apply to Corduba the reference
to ‘‘ the capital city " (Ptolemacus 2, 4, 9), and to the distance
of ‘“four hundred stadia from Carteia” (Caesar, Bell. Hisp.
32. 5, makes the distance from Carteia to Corduba one
hundred and seventy miles, ¢ ¢, one thousand three hundred
and sixty stadia). But according to Strabo’s text Munda
was a city near Corduba, and must not be identified with
the Monda of to-day (four hundred and forty staedia from
Carteia).
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GEOGRAPHY, 3. 2. 23

cities ave not far from Corduba. In a way, Mundal
has become the capital city of this region. Mundal
is one thousand four hundred stadia distant from
Carteia, whither Gnaeus fled after his defeat?; he
sailed away from there, and disembarked into a
certain mountainous region overlooking the sea,
where he was put to death. But his brother Sextus
escaped from Corduba, carried on war for a short
time in Iberia, and later on caused Sicily to revolt;
then, driven out of Sicily into Asia, he was captured
by the generals of Antony, and ended his life at
Miletus.? In the country of the Celti,® Conistorgis
is the best known city; but on the estuaries Asta
is the best known, where the Gaditanians 5 of to-day
usually hold their assemblies, and it is situated not
much more than one hundred stadia beyond the
seaport of the island,

3. The Baetis has a large population along its
shores, and is navigable for approximately one
thousand two hundred stadia from the sea up to
Corduba and the regions a little higher up. Further-
more, the land along the river, and the little islands
in the river, are exceedingly well cultivated. And
besides that, there is the charm of the scenery, for

* Caesar's defeat of Gnaeus Pompey at the battle of Munda
took place in March, 45 B.c.

3 According to Dio Cassius (49. 18), Sextus was captured,
and, apparently, executed at Midaeium (a city in Phrygia
Epictetus); but Appian (Civil Wars, 6. 144) says that he
was executed at Miletus,

¢ The Iberian Celts, who lived in what is now Southern
Portugal.

¢ Pliny (Nat, Hist. 3. 1, 3) says that there were four
jurisdictions in Baetica, those of Gades, Corduba, Astigis,
and Hispalis,
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1 Kaorardves, Kramer, for KAaordros.
t §¥Avas &vd'ir)\ow, Kramer, from the conj. of Casaubon,
for yidvas & avdmAovs ; editors following.
adrov (1o, AC, 7d, Bl), Meineke.

1 (otinae is not elsewhere referred to, and cannot be
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the farms are fully improved with groves and gardens
of the various plants. Now, up to Hispalis, the
river is navigable for merchant-vessels of consider-
able size, that is, for a distance not much short of
five hundred stadia; to the cities higher up the
stream as far as [lipa, for the smaller merchant
vessels; and, as far as Corduba, for the river-boats
(at the present time these are builded boats, whereas
in antiquity they were merely dugout canoes); but
above Corduba, in the direction of Castalo, the river
is not navigable, On the north, there are some
mountain-ridges which extend parallel to the river,
approaching it closely, sometimes more so, sometimes
less, and they are full of mines. Silver, however, is
the most plentiful in the regions about llipa, and
in those about Sisapo—I mean what is called the
Old Sisapo as well as the New Sisapo; and at the
place called Cotinae! both copper and gold are
mined at the same time. Now on your left, as you
sail up the river, are these mountains, while on your
right is a large plain, high, very productive, with
lofty trees, and affording good pasturage. The Anas
also is navigable, though neither for such large
vessels nor for so great a distance. Beyond the
Anas, too, lie mountains that contain ores, and these
mountains reach down to the Tagus River. Now
the regions which contain ores are necessarily rugged
as well as rather poor in soil, precisely as are the
regions that join Carpetania, and still more so those
that join Celtiberia. And such is the nature of
Baeturia also, which contains arid plains that stretch
along the Anas.

identified. Du Thiel conjectures Constantia, about twenty
" miles from Almaden,
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4. Turdetania itself is marvellously blessed by
nature; and while it produces all things, and
likewise great quantities of them, these blessings
are doubled by the facilities of exportation; for its
surplus products are bartered off with ease because
of the large number of the merchant vessels. This
is made possible by the rivers, and by the estuaries
as well, which, as I have said,! resemble rivers,
and, like rivers, are navigable inland from the sea,
not only for small boats but also for large ones, to
the cities of the interior. For the whole country
beyond the seaboard that lies between the Sacred
Cape and the Pillars is a plain for a considerable
distance inland. And here, at a large number of
places, are inlets which run up from the sea into the
interior, resembling moderate-sized ravines or simply
river-beds, and extending for many stadia ; and these
inlets are filled by the overflows of the sea at the
flood-tides, so that one can sail inland thereon as
readily as on the rivers—in fact, better, for it is like
sailing down the rivers, not only because there is
no opposing current, but because, on account of the
flood-tide, the sea wafts you onwards just as the
river-current does. And the overflows are greater
on this coast than in the other regions, because the
sea, coming from the great ocean, is compressed into
the narrow strait which Maurusia forms with Iberia,
there meets resistance, and then easily rushes to
those parts of the land that yield to it. Now, while
a number of the inlets of this kind are emptied at
the ebb-tides (though some of them do not become
wholly dry), yet a number of them enclose islands

18109
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Xpeww 'rwu 'n')»mé’o,u.euww mheiovs ryap Ical ,u.eLCovs‘
wolel Tas avaxvdets‘, wo?\.)»axcs‘ /caL émi o:c-rw oTa-
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'ras‘ eEwywrya.c TdY popTiwy mu Tas eicaywyds.
éxer 8é T ral oxx'r;pow al yap év Tols woTAUOLS
vau'n?wal,l 8ia -rnv a'¢08po'rn-ra Tis 7r7\.7;,u,,u.vp¢.80s‘
wxvpo'repov T pva’eL2 Tév moTaudy cw'rnrue-
ovoav® kivSuvoy o urrpdy Tals va.wc)vqpmn‘ éme-
z;bepovcn, /ca'ra/co;u{'o,ueuats‘ Te o,u.ouoq /Cab avaxo-
,ut{o,uevatc. al 8& a,umwrezq év Tals a.vaxvo-ea'w
GLO’L Bha,Bepav Tals yap 'n-?»n,up.upww ava Xoryov
xal adtal wapofvvov'rat, 8id Te 'ro 'raxos‘ xal émi
Enpas 'n'oM\u/ch eyrca*re)\mov Ty vaiv, 'ra €
Boa/m,ua'ra els 'ra,c unaovq SLa.,Bawov'ra 'rae 7rpo
T@Y moTaudy 9)* wpo TV dvayloewv TOTEé péV
oy kal e"rre/c?\.éaen, ToTE 8¢ dre)»ﬁqSGn, Bza{,‘é#eva
8 émraverfely owc wxvaey, arz\a Siepldpn Tas
Se Bois ¢aa: wal 'rew;pmcvms- 10 cupBaivov mepi-
,u.evew 71711 ava.xwpnaw Tis QaxdtTns, xal ToTe
dmalpew els Ty 1;7rezpov.

5. KarapaBovres & odv Ty ¢low 7édv Témwr

al before 8:d, Corais deletes.
2 pboer, bxebenkees, for géoes ; 80 subsequent editors,
2 gyrirvéovoar, Corais, for &vrixvéovoar; so Kramer, For-
b)ger, and Meineke,
, Jones inserts,
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within themselves. Such, then, are the estuaries
between the Sacred Cape and the Pillars, for they
have an excessive rise of tide as compared with those
in the other regions. A rise of tide like this affords
a certain advantage to be utilised by sailors, namely,
the estuaries are made more numerous and larger,
oftentimes being navigable even for a distance of
eightl stadia; so that, after a fashion, it renders
the whole country navigable and convenient both
for exporting and importing merchandise. And yet
it also affords a certain annoyance; for, on account
of the vehemence of the flood-tides, which press
with superior force against the current of the
rivers, navigation on the rivers is attended by no
small danger to the vessels, alike in their descent
and ascent. But in the case of the estuaries the
ebb-tides too are harmful; for the ebb-tides too
grow violent in proportion to the strength of the
flood-tides, and on account of their swiftness have
oftentimes even left the ship stranded on dry land.
Again, the cattle which cross over to the islands
that lie off the rivers or the estuaries have at times
actually been engulfed; at other times they have
merely been cut off, and in their struggle to get
back to the land lacked the strength to do so, and
perished. But the cows, they say, are by observa-
tion actually aware of what happens, wait for the
retirement of the sea, and then make off for the
mainland.

b. At any rate, it was because the people had

1 «Eight,” the roading of the MSS. cannot be right
{ef. 3. 3. 1). Penzel, followed by Corais, proposes eight

hundred, and Groskurd, followed by Forbiger and Tardieu,
proposes one hundred.
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o auepamoz xal Tas d avaxuaem o,u.om)s- vroupfyew
'rocs‘ woTauols 8vua,u,euaq mohels ExTiaay én’ adTdv
kal d\has ratoikias, kabamep éwl TGV ToTAUGY.
TovTwy & éotivii 6" Aota kal NdBpigaa xal"Ovo-
Ba kal’OcodvoBa val MaivoBa kal dANas whelovs.
mpochauBavovar 8¢ kal Stwpuyes €0 Smov yeyo-
vviae T) mohayolev elvar kal morhayidoe T Ko-
ptdw kal mpos aAMIAovs kal Tpos Tovs ékw. xal al
gippoiar 8¢ doalTws @perolic kaTa Tds éml TOAD
m\jpas, Scayeouévas émi L Tdv Sietpyovrwy lobudy
Tods mopovs kal TAwToVs amepyalouévas,® darte
mopOueiecfar kal ék THv mwoTaudy els Tas dva-
xvoews kdreibev dedpo. Gmaca 8 7 éumopia mwpos
i ItaNlay éorl kal Ty ‘Pduny, éxovea Tov
mhody péypt TOV ZTohdw dyalbov, wAyw € Tis
éore mwepi 1oy mwopQuov Svawxohla, xal ToV e-
Adyioy Tov év T xal Huds Bardrry. Sid yap
eddiov r\ipaTos of Spduor ouvrelodvrar, xKal pd-
MoTa 76 mwelayilovtis TolTo 8¢ wpooPopov éaTi
Tals éumopirals ohkdaiy. Eyovat 8¢ kal of dvepor
Tdkw of weAdytor. wpoaeaTe 8¢ kai 1) viv elpivy,
Tdv ApaTnpiov katalbévrwy, God’ 1§ cluraca
dmdpyxe. pasTwrn Tols r)»oifo/l.e'uow. U8iov 8¢ Ti
¢na‘t Tlooetddvios Tpiioas kaTR 'rov dvdmhovy
ToV éx 7179 IBanas*, 87e of Edpoe xat’ éxelvo To
mérayos &ws Tod Eap&oov kdATov wrvéotey érnoiar

1 Biaxeopévas é-;rl Meineke, for Sieipyouévas Smé; Forbiger,

and Tardien, followm
3 kal TAwToYs &.ﬂpﬂ,a%om’var, Meineke, and Miiller-Diibner,
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learned the character of these regions and that the
estuaries could subserve the same purpose as the
rivers, that they built cities and other settlements on
their banks, just as on the rivers. Among these cities
are Asta, Nabrissa, Onoba, Ossonoba, Maenoba, and
several others. Again, canals that have been dug in
a number of places are an additional aid, since many
are the points thereon from which and to which
the people carry on their traffic, not only with
one another but also with the outside world. And
further, the meetings of the waters when the flood-
tides reach far inland are likewise helpful, for the
waters pour across over the isthmuses that separate
the waterways, thus rendering the isthmuses navigable
also; so that one can cross over by boat from the
rivers into the estuaries and from the estuaries into
the rivers. But all the foreign trade of the country
is carried on with Italy and Rome, since the voyage as
far as the Pillars is good, except, perhaps, for a certain
difficulty in passing the strait, and also the voyage
on the high seas of Our Sea. For the sea-routes
all pass through a zone of fair weather, particularly
if the sailor keeps to the high seas; and this fact
is advantageous to the merchant-freighters. And
further, the winds on the high seas are regular.
Added to that, too, is the present peace, because all
piracy has been broken up, and hence the sailors feel
wholly at ease. Poseidonius says that he observed a
peculiar circumstance on his return voyage from
Iberia, namely, that the east winds on that sea, as
far as the Gulf of Sardinia, blew at a fixed time each

g))r xal #Awrdy drepyalopévwy (ABO) and wAwrods dmepyalduevar
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80 xal Tpial pnolv els lrariay rardpar poles
wapadievexfels 1 mwepi 1e Tas Tvuvnoias vijoous
kal mepl Sapdova kal T& dANa amavTikpd TOUTWY
/ n
pépn Tis AefBims.
’ H] ~ 4 4
6. 'Efdyerar & éx Tijs Tovpbnravias airos Te
b3 \ W 3 \ I3 3 \
kal olyos ToAUS xal €Aatoy oU mOANU povov, alAa
’ \ A\ 3 4 A ’
kal kdAMoTor Kai knpos 8¢ kal pél kai mitTTa
éEdyeTal kal xdkxos TOANY xal pikTos ol Yeipwy
s Swwmids yiis Td T vaumwiyia CUNGTATLY
3 4 3 2 ’ 74 .4 3 by L
avdle éE émiywplas ¥Ms, dhes Te dpukTol map
adrols elor xal woTaudy AluvpdY peduata ovk
OAlya, odr ONlyn 8¢ o0de ék TAV Syrwv Tapiyeia
* » /7 ) b3 ~ ¥ ~ ] \
ovx évBey povov, dArNA kal éx Tijs ANAYS TS éxTOS
Sry\év mapalias, o xelpwv Tis [lovTirds. moANg
8¢ kal éabns wpéTepov fpxeTo, viv 8¢ Epta paiiov
Tév ropafdv. xai UmepBoli Tis éaTi Tob KdA-
Movs' Tahavtialovs yoby drodvTar Tods Kpiovs els
M 3 7 r A A \ ~ ~ r
Tas oyelas. UmepBoly 8¢ xal TGV AewTdv vda-
cudtov, dmep of Salaxiitar? karagkevilovow.
b \ A ’ 3 ? ’
dpbovos 8¢ ral Boorknpudtev ddpbfovia mavroiwy
kal kviyyeciov. Tév § ohefplwv Onplwy omwdvis
A TGV yewpbywy Aayibéwy, obs évoe NePnpidas
Tpogayopebovar Avualvovtar yap kal ¢uta Kai
! wapadievexfels, Kramer, for yap Sievexfels; so Meineke.

t Saraxifirar, Harduin, for IaArifjra:i; so Groskurd, For-
biger, Tardieu, and C. Miiller.

1 Poseidonius was near enough to Libya on this trip to see
a number of apes on the shore (17. 3. 4).

3 A crimson dye-stuff obtained from the dried bodies of
the female scale-insects of the genus Kermes ilicis. The
species referred to by Strabo feeds on the Quercus coccifera,
a dwarf-oak, and is very common in the Mediterranean
countries.

32



GEOGRAPHY, 3. 2. 5-6

year; and that this was why he barely reached Italy
even in three months; for he was driven out of his
course in both directions, not only near to the Gym-
nesian Islands and Sardinia, but also to the different
parts of Libya ! opposite to these islands.

6. There are exported from Turdetania large
quantities of grain and wine, and also olive oil, not
only in large quantities, but also of best quality.
And further, wax, honey, and pitch are exported
from there, and large quantities of kermes,? and
ruddle® which is not inferior to the Sinopean
earth. And they build their ships there out of
native timber; and they have salt quarries in their
country, and not a few streams of salt water; and
not unimportant, either, is the fish-salting industry
that is carried on, not only from this county, but also
from the rest of the seaboard outside the Pillars;
and the product is not inferior to that of the Pontus.
Formerly much cloth came from Turdetania, but
now, wool, rather of the raven-Llack sort.t And it
is surpassingly beautiful ; at all events, the rams are
bought for breeding purposes at a talent apiece.
Surpassing, too, are the delicate fabrics which are
woven by the people of Salacia® Turdetania also
has a great abundance of cattle of all kinds, and of
game. But there are scarcely any destructive animals,
except the burrowing hares, by some called “peelers”;
for they damage both plants and seeds by eating the

3 As in 12. 2. 10, Strabo uses * miltos” (* ruddle’’) as a
general term in comparing, as sources of dyes, Spanish cinna-
bar {red mercuric sulphide) and Sinopean *‘red earth,”

¢ Cp. 12. 8. 16,

& Alcacer-do-Sal. Pliny (Nat. Hist. 8. 7 ) also refers to
the fabrics woven in this Lusitanian town.
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amréppata ;'n;‘otparyoﬁwes" kal TobTo cuuBaives
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4 s ~ \ / € \
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NdBwaw, §) ¢evyer dvayrilovow els Ty éme-
¢dveiav, éxmecdvtas 8¢ Onpevovary ol épeoTdTes.
T 8¢ aploviav Tdv éxxopi Lopévwy éx Tijs Tovp-
Snravias éupavifer 76 péyefos ral TO wAHbos
TOV vavkMyplov: Ohkddes yap péyioTar Tapd
rovrev mAéovaw els Aicatapyeiav kal Td*QoTia,
s ‘Pouns ériveror 16 8¢ wAfjbos pirpod Selv
évdpiMor Tols ABukois.?

7. Towadrns 8¢ Ts wecoyaias obans Ths év T4
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Tes dv Tois ék OahdrTns dyalbois. Td Te yap
borpewdn wdvra kal koyyoedi) kal Tols mAndeary
dmepBdrher kal Tois peyéfeas kaborov rara Ty
o araTray macav, évtaifa 8¢ Siapepovrws,

1 p0pd, Jones, for ¢odpov, Meineke, Forbiger and others
emend to ¢op§. Op. Aristotle, Hist. An. 6. 37 (pvév o . .
7 pdopd).
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roots. This.-pest occurs throughout almost the whole
of lberia, and extends even as far as Massilia, and
infests the islands as well. The inhabitants of the
Gymnesian Islands, it is said, once sent an embassy
to Rome to ask for a new place of abode, for they
were being driven out by these animals, because
they could not hold out against them on account of
their great numbers. Now perhaps such a remedy
is needed against so great a warfare (which is not
always the case, but only when there is some de-
structive plague like that of snakes or field-mice),!
but, against the moderate pest, several methods of
hunting have been discovered ; more than that, they
make a point of breeding Libyan ferrets, which they
muzzle and send into the holes. The ferrets with their
claws drag outside all the rabbits they catch, or else
force them to flee into the open, where men, stationed
at the hole, catch them as they are driven out. The
abundance of the exports of Turdetania is indicated
by the size and the number of the ships ; for merchant-
men of the greatest size sail from this country to
Dicaearchia, and to Ostia, the seaport of Rome; and
their number very nearly rivals that of the Libyan
ships.

7. Although the interior of Turdetania is so pro-
ductive, it will be found that the seaboard vies with
it in its goodly products from the sea. For the
various kinds of oysters as well as mussels are in
general surpassing, both in their number and in their
size, along the whole of the exterior sea; but

1 See 3. 4. 18. and foot-note.

3 kmoAAawAaciadias, after AtBukois, deleted by 3 and so
the editors in general.
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debpo dmwo Ths dAAAns! Tijs EEwlev mapalias?
’ - 4 \ 4 o
miwv xal wayvs. Tpépetar &¢ Bahdve Spuivy
dvopévy kata Tis fardTTys Yapali\e Tl wav-
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b " -~ / \ \ \ * 14
xal év T y7 dveTar moANy kara Ty 1Bnpiav,
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éEarpopévn 8¢ Bauvov Tamewds frTov: ToTOUTOV
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v wapariav® elvar Ty Te vros Kal tw éxros
1 ganys, Kramer, for &Aéns; so generally the editors.
Casaubon reads &Aéns, Groskurd, &réas. Prolably the con-
text should be emended to suit &xréas (ep. Aristotle, /fist,
An. 8. 19, and Athenaeus 7. 63, 301 E).
2 rapailas, Casaubon, for raraids ; so all editors.

® Apparently BaAdvov has fallen out after waparlay.
Groskurd, Forbiger, and Meineke so read.
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especially so here, inasmuch as the flood-tides and
the ebb-tides have increased power here, and these
tides, it is reasonable to suppose, are, on account of
the exercise they give, responsible both for the
number and the size of them. So it is, in the same
way, with respect to all the cetaceans: narwhals,
“ phalaenae” ! and spouting-whales; when these
spout, the distant observer seems to see a cloud-
like pillar. And further, the conger-eels become
monsters, far exceeding in size those of Our Sea;
and so do the lampreys and several other edible fish
of the kind. And at Carteia, it is said, there are
shells of trumpet-fish and purple-fish which hold ten
cotylae,? and in the regions farther out to sea the
lamprey and the conger-eel weigh even more than
eighty minae,® the sea-polypus a talent,* the cuttle-
fish are two cubits long—and other things in like
proportion. Again, large numbers of plump, fat
tunny-fish congregate hither from the other coast,
namely, that outside the Pillars. And they feed on
the acorns of a certain very stunted oak that grows
at the bottom of the sea and produces very large
fruit.> This oak also grows in abundance on the dry
land, in Iberia; and although its roots are large like
those of a full-grown oak, yet it does not grow as
high as a low bush. But the sea-oak brings forth so
much fruit that, after the ripening, the seacoast,

1 The typical genus of whalebone whalea called by the
Romans *‘balaenae,” which is the term still used by
zoologists. 2 About live pints

3 About eighty pounds, ¢ About sixty pounds,

& Apparently the Quercus coccifrra (see note on  Kermes ?
3. 2.6.) is meant, hut so far as is known no shrub or tree-like
plant grows in salt water,
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! xAdov, Corais, for wAeiov; Kramer, and Meineke,

following. % r¢ §pa, Tyrwhitt, for mapd.
3 5¢, for re; 8o the old reading (before Kramer), and so
Meineke, ¢ ob7’, Jones, for obk,
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both inside and outside the Pillars, is covered with
the acorns, for they are cast ashore by the fides,
However, those inside the Pillars are always smaller,
and are to be found in greater quantities, Polybius
tells us that the sea casts these acorns ashore even
as far as Latium, unless perhaps, says he, also Sar-
dinia and the neighbouring land “produce themi.
And further, the nearer the tunny-fish approach the
Pillars, in coming from the exterior sea, the leaner
they become, since their food fails them. This
creature, says Polybius, is therefore a sea-hog, for it
is fond of the acorn and gets exceedingly fat on it;
and whenever the sea-oak has produced a large crop
of acorns, there is also a large crop of tunny-fish,

8. Now, although the aforesaid country has been
endowed with so many good things, still one might
welcome and admire; not least of all, but even most
of all, its natural richness in metalg. For the whole
country of the Iberians is full of metals, although not
all of it is so.rich in fruit, or so fertile either, and in
particular that part of it which is well supplied with
metals. It is rare for a country to be fortunate in
both respects, and it is also rare for the same country
to have within a small area an abundance of all kinds
of metals. But as for Turdetania and the territory
adjoining it, there is no worthy word of praise left to
him who wishes to praise their excellence in this
respect. Up to the present moment, in fact, neither
gold, nor silver, nor yet copper, nor iron, has been
found anywhere in the world, in a natural state,
either in such quantity or of such good quality. And
the gold is not only mined, but is also washed down;
that is, the gold-bearing sand is carried down by the
rivers and the torrents, although it is often found in
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3 74 7¢, before &, the insertion of 1, and the editors.
3 nAdov, Meineke, for mAeior,

! The Gauls. See 4.4, 2. 3 The Cevennes.
s Apparently a native Iberian word. Cp. Pliny, Nat. Hist,
33. 21,
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the waterless districts also; but in these districts it
cannot be seen, whereas in the flooded districts the
gold-dust glitters. Besides, they flood the waterless
districts by conducting water thither, and thus they
make the gold-dust glitter; and they also get the
gold out by digging pits, and by inventing other
means for washing the sand; and the so-called
“ gold-washeries”” are now more numerous than the
gold-mines, The Galatae! hold that their own
mines, both those in the Cemmenus? Mountains
and those situated at the foot of the Pyrenees them-
selves, are equal to those of Turdetania; the metals
from the latter, however, are held in greater esteem.
And in the gold-dust, they say, nuggets weighing as
much as half a pound are sometimes found, which
are called “palae,” 3 and they need but little re-
fining, They further say that when stones are split
they find in them small nuggets resembling nipples,
and when the gold is smelted and refined by means
of a sort of styptic earth® the residuum thereof is
““electrum " ;8 and, again, that when this electrum,
which contains a mixture of silver and gold, is
smelted, the silver is burned away, while the gold
remains. For the alloy-type is easily fused and
stone-like.5 For this reason, too, the gold is pre-
ferably melted with chaff-fire, because the flame, on
account of its softness, is suitable to a substance that
yields and fuses easily; but the charcoal-fire con-
sumes much of it because, owing to its intensity, it

4 Containing alum and vitriol,

¢ Jlectrum is defined by Pliny (Naf. Hist. 33. 23) as con.
sisting of one part of silver to four parts of gold.

¢ In fact, the alloy is more easily fused, and harder, than
either of the constituent metals,
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talpwy. év 8¢ Tols ,beb'epom o-ﬁpe'rac xal 71')»15-
veTa: wAnaiov év afcaanLs', A opur're'raz :;bpeap,
8¢ avevex@ewa R TAVveTAL, Tas‘ LY 'rav ap'yvpou
kaulvovs mowdaw TYmhds, doTe THY €K -rwv
Bw?\wu Aeyviy ,ue'rewpov éalpecfar ,Bapeca 'yap
éoTi ral okeﬂptoc. 'rwu 8¢ ya)wcoupryel,wu Twa
kahelTas ypvoela, e€ dv Texpaipovrar ypvaov é£
abTdv bpvTTesfar mpdTepov.

9. Moceddvios 8¢, 10 mAGfos TGV peTdAAwv
érawdy ral 77‘;1/ &pe'rﬁv, oUr améyerat s crumi-
Bovs pn'ropel.as‘, ar\a ovvevfovaid 'ra,u; uvrep-
Borals. ol yap amiaTely TP ,u.ué)m gbqaw e 'rwu
8pu,uwv more 6/.&71'/)770’061)1‘(01} 9 479 Taxeioca, &ve
ap'yupl/ne xal xpuauns‘, eis‘ THY emdxwemv efeCeoe
Sia TO mav opoc xal mdvTa Bovvov Uany elvas
uop,w',ua-ros' vmo TIos a¢90uov 'ruxnc geTwpey-
,u.evnu. rxaldrov & av elme, ¢mnv, :,bwv TS TOUS
TOTOUS, Hna'avpous' elvac ¢~uaems~ aeuaoue 9 Ta-
,uLGLOV n'yeuomac avéeheLwTor od rya,p w)»ouwa
,u.ozlov, a)\)\.a ral u7ro'rr)xou-ros‘ N, ¢7)a’w, 7 pra,
xal 'n'ap éxelvois ws‘ arnfés Tov uvrox@owou TéT OV
ovx o ASns‘. ax’ o M\ovTwy ratoixel. 'rota.vTa.
,uev ouv év mpa:,co2 UX?),LLaTL €tp771'c€ mepl 'rowraw,
ds dv éx ,u.e'ra)\.?\.ov kal adTos MOAND xpw,u.evos‘
T Noyw. T & émipéleiay (;bpaé‘mu ™Y TAY
//.e7a)»7\euou'ra>v 7rapa.'rl,0no'c 70 TOD (Daknpemc,
671 Ppnoly éxeivos émi ThY "ATTikGy dpyvpeiwy

1 pelfpots, for épblpots; a correction of Corais, from a

conjecture of Casaubon.
3 Spaly, for odpavy (ABC), dpalyw (1) ; so the editors.

1 In the word-play here Pluto is identified (as often) with
Plutus, the god of riches.
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over-melts the gold and carries it off as vapour. The
soil is carried along in the streams, and is washed near
by in troughs; or else a pit is dug, and the soil that
has been accumulated is there washed. They build
their silver-smelting furnaces with high chimneys,
so that the gas from the ore may be carried high
into the air; for it is heavy and deadly. Some of
the copper-mines are called gold-mines, and from
this fact it is inferred that in former times gold was
mined from them.

. 9. Poseidonius, in praising the quantity and the
excellence of these ores, does not abstain from his
usual rhetorical speech ; indeed, he enthusiastically
concurs with the extravagant stories told; for ex-
ample, he does not discredit the story, he says, that,
when on a time the forests had been burned, the soil,
since it was composed of silver and gold ores, melted
and boiled out over the surface, because, as he says,
every mountain and every hill is bullion heaped up
there by some prodigal fortune. And, in general, he
says, anyone who had seen these regions would declare
that they are everlasting storehouses of nature, or a
never-failing treasury of an empire. For the country
was, he adds, not only rich, but also rich down below ;
and with the Turdetanians it is verily Pluto,! and
not Hades, who inhabits the region down below.
Such, then, are the flowery utterances of Posei-
donius on this subject—himself drawing much of
his language from a mine, as it were. Again, in
speaking of the industry of the miners, he cites the
statement of Demetrius of Phalerum. Demetrius,
he says, states in reference to the Attic silver-mines,?

% The silver-mines of Laurium,
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oftw cuvtévws dpiTTey Tols dvfpdmovs, ds dv
mpoaSokdvTev abTov dvdfew Tov Thelrwva: xal
rovTwv ody éudaviles maparinaiav Thy cmwovdiy
kal Ty Gukepyiav, crohas Tepvévtwv kai Balbelas
Tas olpryyas, rkal mwpos Tovs év avTals amav-
r@vras moTapods woANdks Tols AlyvmTiows dvav-
’ 1 7 \ 1] (14 2 t] 3 Ay
Thotvtev! roxyMaws. Tov & 6rov? ob TalTov
elvar TovTOLS TOTE Kal TOis "ATTiK0TS, ANN éKelvoss
pév alviypare éowévar Ty petradlelav doa pév
yap avélaBov® ¢noiv, odx EnafBov, oa 8¢ elyov,
améBarov: TovTows & Umepdyav Avoiteld), Tols
ey Xiz?wcoup'yo’Zs‘ Té;rapT?u,,u.épac éfdryoua’l. TN
yAis Tov yahxow, Tdv & dpyvpevortov Tioiv!
Biwtdy v Towoly Nuépars EdBoixdv Tdhavroy
¢Ealpovar, Tov 8¢ kavTiTepov obx émimoliis elpi-
oreafal ¢now, ds Tols (oTopirovs Bpvleiv, anN
spvrrecar yevviobar & év Te Tols Imép Tovs
Avgiravods BapBdpois xal év tals Katrirepion
viicots, kal éx T Bpertavikdy 8¢ els iy Maocaa-
Mav kouileabar, év 8¢ Tois 'ApTdBpors, ol Ths
Avovravias DoTator wpos dpxTov kai 8iow elgiv,
dEarfely dnow Ty iy dpyvple, xaTTITéPE,
xpuaip Neved (apyvpouryés yap éote), T 8¢ iy

1 gvarrAodyrev, Corais, for vaTrelvra ; so the editors.

3 73w 8 Baow, conj. of Scaliger, for vov 8érov. But perhaps,
7bv 5 &6aov (C. Miiller), which is generally accepted, 1s right ;
or 7dv 8éAev. (Meineke’s conj.).

3 Meineke and others emend &véAaBor to &ueAAav, the word
of Athenaeus (6. 23).

4 7i0ly, Corais, for 7dv; so the editors in general.

1 Archimedes’ screw. Another method was that of divert-
ing the water by subterranean trenches (Diod. Sie. 5. 87.)
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that the people dig as strenuously as if they expected
to bring up Pluto himself. So Poseidonius implies
that the energy and industry of the Turdetanian
miners is similar, since they cut their shafts aslant
and deep, and, as regards the streams that meet
them in the shafts, oftentimes draw them off with
the Egyptian screw.l However, the whole affair, he
says, is never the same for these miners as for the
Attic miners; indeed, for the latter, mining is like a
riddle: “What they took up,” he says, “they did
not take, yet what they had, they lost " ; 2 but, for the
Turdetanians, mining is profitable beyond measure,
since one-fourth of the ore brought out by their
copper-workers is pure copper, while some of their
private adventurers who search for silver pick up
within three days a Euboean talent3 of silver, Tin,
however, is not found there on the surface of the
ground, he says, as the historians continually repeat,
but is dug up; and it is produced both in the
country of the barbarians who live beyond Lusitania,
and in the Cassiterides Islands; and tin is brought
to Massilia from the British Islands also. But
among the Artabrians, who live farthest on the
north-west of Lusitania, the soil “efloresces,” he
says, with silver, tin, and “ white gold” (for it is
mixed with silver). This soil, however, he adds, is

* This riddle was said to have been propounded to Homer
by some fishermen after they had had bad luck. They sat on
the sand with their small catch, and became covered with
vermin. The fish they abandoned, but the vermin they
could neither abandon nor catch, Demetrius, Poseidonius,
Diodorus Siculus (5. 87), Athenaeus (6, 23), and Strabo apply
the riddle to Attica's loss of invested capital when the
revenues from her mines failed,

¥ About fifty-seven and one-half pounds avoirdupois,
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radryy Ppépew Tods worapols: Ty 8¢ oraris. Tas
yuvaikas Siapdoas mAIvew év ROnTypioss mhex-
Tols els xloTnul oDros wév wepl TAV peTdAAwy
ToadT elpnke.

10. IoAdBios 8¢, Tév mepl Kapyndiva Néav
dpyvpelwv pvmobeis, uéyiora wév elvai ¢you,
Biéxe 8¢ Ths mohews boov eixoat aTadiovs, wepiee-
MypoTa kUkhov TeTpakoaioy aTadiwy, mTov TETTA-
pas pvptddas vlpomwy pévew Tov épyalouévov,
dvadpépovras téte TP due Tdv ‘Pwuaivv xad
éxdoTyy Huépay Siopvplas kal mevtaxioXihias
Spaxuds. Tov 8¢ kaTepyasiav Ty piv AAApy €@
(uakpa wydp éate), Ty 8¢ qupTiv Bdhov THY
apyvpitiv ¢nae kémreabar ral xoowivors els D8wp
Stapracfar,? kémreclar 8¢ mdlw Tas vmooTdoets,
xal waaw Stmbovuévas amoyeouévor Tdy H8dTwY
kémrecbar Thv 8¢ wéumrny ImécTacwy ywvev-
eloav, dmoyvlévros Tod woNiBdov, kabapov Tov
d',?fyup'ov e’{’a’xyeull. é'o"nw 8¢ xal viv Ta dpyvpela,
o0 pévror Snuooia, otre dvraifa olte év Tols
d\hows Tomots, dAN els (SwwTikds petéoTacav
kTijoets: T4 8é ypuoela Snuocievetar Ta mhelw.
&v 8¢ kal Kaorar@ve kal &\\ois Témrows 8iov éoTi
péradhov dpukTod poNiBSov: mapapéuietar 8é T
kal ToTe TOD dpylpov mukpdy, oly doTe Avot-
re\elv dmoxabalpew adrov.

1 ¢ls klorny, Kramer, for ¢mmornyy (AC), éml wloryy (B);
80 the editors in general.

3 Casaubon emends Siapracfas to Siarracba: ; all later editors
following.

1 This simple method (now called ¢ jigging ) of separating
the mineral from the light refuse is still inuse. The sieve is
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brought by the streams ; and the women serape it up
with shovels and wash it in sieves woven bagket-like.
Such, then, is what Poseidonius has said about the
mines.

10. Polybius, in mentioning the silver-mines of
New Carthage, says that they are very large; that
they are distant from the city about twenty stadia
and embrace an area four hundred stadia in circuit ;
and that forty thousand workmen stay there, who (in
his time) bring into the Roman exchequer a daily
revenue of twenty-five thousand drachmae, But as
for the processes of the work, I omit all he says
about it (for it is a long story) except what he says
of the silver-bearing ore that is carried along in the
streams, namely, that it is crushed and by means of
sieves disengaged in water;! then the sediment is
again crushed, and again' strained through (the
waters meantime being poured off), and crushed ;
then the fifth sediment is smelted, and, after the lead
has Leen poured off, yields the pure silver. The
silver-mines are still being worked at the present
time ; they are not state-property, however, either at
New Carthage or anywhere else, but have passed over
to private ownership. But the majority of the gold-
mines are state-property. Both in Castalo and else-
where there is a special metal of mined lead ; this,
too, has a slight quantity of silver mixed with it,
though not enough to make the refining of it
profitable.

shaken up and down under water, and by gravity the heavier
substance goes through the sieve to the bottom, the lighter
forming a layer on top, which is scraped off. The Greek
¥)hmse (translated literally above) is syncopated, as is the
urther description of the process,
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1. O mord & &'w‘weeu o Kagra\dvos éoTe
xal TO opos‘, et ob pew qf)aov, Tov Baww, b
ralobaww *Apyvpody diud Ta ap'yupem Td €v alTd.
TloAVBios 8¢ kai Tov “Avav wxai TobTov éx TS
Ke)mBanas‘ petv $pnot, 8Lexou'ra9 a)\?&n?\,wv baov
evua/comous‘ O'TaBLOUs“ avfy;ﬁey-res' ryap oi Kenri-
Bnpes e7rou70‘¢w /caL -rr]u rknowxwpov maoay
oywvulu,au éavTois. eoucacn 8 of maraol /cakew
'rov Bzwrw Ta,p'rnaaov, Ta O¢ Fasetpa kai TAs
mpos adTyy m]oovs‘ Lpuﬁeuw' 8Lo7rep ofiTws elmely
UrohapuBdvovas ...-rnm,xopov mepl Tob I'mpudvos
Bovrdhov, SiaTe ryeuy'r)(?eu]

axedov a av-rwrepaq K7\.€Llla§‘ Epuﬁems‘
Taprnoaod morapod mwapd mayds ameipovas
ap'yupopbé’ovs‘,

év /cevﬁp.ww mérpas.t
Svely 8é ouawu éxBoridv Tob 7ro’ra.,u.oi'l, moNy év
'rw petakd Xa)pw /ca-romewﬁa(, 7rpo*rep01/ paow,
nv xa)\ewﬂcu Taprnooiv, o,uwuv,u.ov ) moTAN®,
mu ™Y xwpav lap*rnaaw@a, v viv Fovaov?\ot
vépovrar, xai 'BparoaBévns 6¢ T avvexn 77
Karmy Taana'aLSa, /ca)uswﬁao 4)1)01, xai 'Epv-
Oeiav vijooy eu3an,u,ova. mpos OV Ap're,u,LSwpos‘
av'nxerywv ral 'raunz x[revSws‘ Aéyeafai $naL v7r
avTov, /Ca@mrep kal TO 4amo FaSeepwV éml TO
‘Tepov a/cpw'rnpwv SLaO'mp.a a'n-exew uepdy mévTe
'rrhouu, ov w)\etévwv ov-rwv 1) XLMaw /cab émrTako-
clov oTadioy, mu TO Tas u.y,-n'w-retq ,u.expc debpo
'rrepa'rova'ﬁal. avri Tob /cwckm Tepl wacav 77‘)11
olkovpévny cupBaivew, xal 1O Ta WpPOTAPKTLEL

1 See Bergk’s re-arrangement of the words, Poef. Lyr. iii.
208.
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11. Not very far from Castalo is also the mountain in
which the Baetis is said to rise ; it is called * Silver
Mountain’’ on account of the silver-mines that are
in it. According to Polybius, however, both this
river and the Anas, though distant from each other
as much as nine hundred stadia, rise in Celtiberia ;
for, as a result of their growth in power, the Celti-
berians caused the whole neighbouring country to
have the same name as their own. The ancients
seem to have called the Baetis River “ Tartessus”;
and to have called Gades and the adjoining islands
“Erytheia” ; and this is supposed to be the reason
why Stesichorus spoke as he did about the neat-herd 1
of Geryon, namely, that he was born “about opposite
famous Erytheia, beside the unlimited, silver-rooted
springs of the river Tartessus, in a cavern of a cliff.”
Since the river had two mouths, a city was planted
on the intervening territory in former times, it is
said,—a city which was called “ Tartessus,” after the
name of the river; and the country, which is now
occupied by Turdulians, was called ¢ Tartessis:”
Further, Eratosthenes says that the country ad-
joining Calpe is called ¢ Tartessis,’ and that
Erytheia is called «Blest Isle.” FEratosthenes is
contradicted by Artemidorus, who says that this is
another false statement of Eratosthenes, like his
statement that the distance from Gades to the
Sacred Cape is a five days’ sail (although it is not
more than one thousand seven hundred stadia), and
his statement that the. tides come to an end at the
Sacred Cape (although the tides take place round the
whole circuit of the inhabited world), and his state-

1 Eurytion.
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pbom s 'IBnplas edmapoddrepa elvar mpds Tiw
Kenrueny 4 ratd tov dreavov mwhéovat, rkal 8aa
8% &Ma elpnre TIvlée miaevoas, 8¢ draloveiav.
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wxeavoy éumimret

AapTpov pdos fjehioto,
oy virTa pérawav émi Leidwpov dpovpav.
(22. 8. 485)

% 88 vOE 87 Sladnuov kai 19 YAy manaidfov
SHnov, 6 8¢ “Adns 7@ Taprdpw. elxdfor odv? dv
ris axovovra? mepi Taprnoood tov Taprapov
éxeifev mapovopdoar Tov ExyaTov Tiv dmoyfoviey
rémwy, mpocheivar 8¢ xal pdbov, T6 mornTIKOY
cdtovra. kabdmep xal Tovs Kippeplovs eldws
év Bopelots kal Lodepois® olwjoavras Tomols Tois
kara 1ov Béomopor Spuoer adrods wpos TP
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wpos T pONov TobTo" Kal yip xad “Opmpov 4
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1 o2v, Groskurd inserts, after elxd(ot.

% iodovra, Kramer, for dxodwy rd; Miiller-Diibner, and
Meineke, following.

3 (opepois, Corais, for (epipors; 8o the editors.

1Cp. 1.4 352 4 land3. 4 4
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ment that the northerly parts of Iberia afford an
easier passage to Celtica than if you sail thither by
the ocean; and, in fact, every other statement which
he has made in reliance upon Pytheas,! on account
of the latter’s false pretensions.

12. The poet,2 man of many voices, so to speak,
and of wide information, affords us grounds for the
argument that even these regions were not unheard
of by him, if one were only willing to argue scientifi-
cally from both statements that are made about these
regions, not only from the worse, but also from the
better and more truthful. Worse, namely, the state-
ment that Tartessus was known by hearsay?® as
“farthermost in the west,” where, as the poet him-
self says, falls into Oceanus “ the sun’s bright light,
drawing black night over earth, the grain-giver.”
Now, that night is a thing of evil omen and as-
sociated with Hades, is obvious; also that Hades is
associated with Tartarus. Accordingly, one might
reasonably suppose that Homer, because he heard
about Tartessus, named the farthermost of the nether-
regions Tartarus after Tartessis, with a slight altera-
tion of letters; and that he also added a mythical
element, thus conserving the creative quality of
poetry. Just as the poet, because he knew that
the Cimmerians had taken their abode in northern
and gloomy regions about the Bosporus, settled them
in the neighbourhood of Hades, though perhaps he
did it also in accordance with a certain common
hatred of the Ionians for this tribe (indeed, it was in
the time of Homer, or shortly before his time, they
say, that that Cimmerian invasion which reached as far

1 Homer. 3 In Homer’s time,
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dpodov yevéabar iy péxpe Tis Alohidos kal Tiis
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1 Odyssey 12. 61 ; 23. 327.
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as Aeolis and Ionia took place). Again, the poet
modelled his ‘ Planctae” ! aiter the ‘ Cyaneae,”
always bringing in his myths from some historical
fact or other. For example, he tells a mythical story
of certain rocks that are dangerous, just as they say
the Cyaneae are (from which fact the Cyaneae are
also called *Symplegades ), and this is the reason
why he cited Jason’s voyage through them. But
both the strait at the Pillars and that at Sicily
suggested to him the myth about the Planctae. As
regards that worse statement, therefore, one might
get a hint from the mythical invention of Tartarus
that Homer had in mind the regions about Tartessus.

13. As regards the better, on the other hand, one
might get hints from the following: In the first
place, the expeditions of Heracles and of the
Phoenicians, since they both reached as far as
Iberia, suggested to Homer that the people of
Iberia were in some way rich, and led a life of
ease. Indeed, these people became so utterly sub-
ject to the Phoenicians that the greater number of
the cities in Turdetania and of the neighbouring
places are now inhabited by the Phoenicians.
Secondly, the expedition of Odysseus, as it seems
to me, since it actually had been made to Iberia,
and since Homer had learned about it through
inquiry, gave him an historical pretext; and so he
also transferred the Odyssey, just as he had already
transferred the [liad, from the domain of histovical
fact to that of creative art, and to that of mythical
invention so familiar to the poets. For not only do
the regions about Italy and Sicily and certain other
regions betray signs of such facts, but in Iberia also
a city of Odysseia is to be seen, and a temple of
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d\\a pvpla Uxvn Tis Te éxelvov wAdvns, xal
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arerfoiow?! éx Tdv kwdlvwy ratd ApoTelas
Tpémeafar kal Tols "EAAnay, Tols pév Sid 7o k-
memopbiohat, Tols 8¢ Sud THw aloyvyw, éxdaTov
wpoaBovTos

1
aloypov ToL dnpov Te pévew
dvev TOV olkelwy,

xeveby e véeabBac
(L. 2. 208)

wap’ abrods wdhw. 7 Te Tod Alveiov mapadé-
Sotar wAdvy kal 'Avrivopos kal 7 Tév ‘Everdv
doalTws kal 9§ Awopiovs Te xal Mevehdov kal
*Odvocéws xal ENAwv Thetovwy. o Tolvuy TOINTYS
Tas Tocavtas oTpateias émi Ta éoyara THhs
"IBnplas ioTopnrws, muv@aviuevos 8¢ xal mhodTov
kal Tas dM\as dperds (of yap Poivices é6rihovy
10070), évraitfa Tov TV ebaeBdv émhace YPpoy
kai 70 "H\bowov wediov, od ¢qow ¢ Ipwreds
amowktjaew Tov Mevéraov:

aM\d o’ é "H\darov mediov xal welpara yalns
afdvator méprovaw, 80u Eavfis ‘Padauavlus,
75 wep pyiaTn Bioty méher avbpdmoroiv
oU wpetos olr &p xeudv moAls obdé mor
duBpos,
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Athene, and countless other traces, not only of the
wanderings of Odysseus, but also of other wander-
ings which took place thither after the Trojan War
and afflicted the capturers of Troy quite as much
as it did the vanquished ! (for the capturers, as it
happened, carried off only a Cadmean victory 2).
And since the Trojan homes were in ruins, and the
booty that came to each Greek was but small, the
result was that the surviving Trojans, after having
escaped from the perils of the war, turned to acts of
piracy, as did also the Greeks ; the Trojans, because
their city was now in utter ruins; the Greeks, for
shame, since every Greek took it for granted that it
was “verily shameful to wait long” far from his
kindred “and then " back to them ‘empty-handed
go.” Thirdly, the wanderings of Aeneas are a
traditional fact, as also those of Antenor, and those
of the Henetians;? similarly, also, those of Diomedes,
Menelaus, Odysseus, and several others. So then,
the poet, informed through his inquiries of so many
expeditions to the outermost parts of Iberia, and
learning by hearsay about the wealth and the other
good attributes of the country (for the Phoenicians
were making these facts known), in fancy placed
the abode of the blest there, and also the Elysian
Plain, where Proteus says Menelaus will go and make
his home: ¢ But the deathless gods will escort thee
to the Elysian Plain and the ends of the earth, where
is Rhadamanthys of the fair hair, where life is easiest.
No snow is there, nor yet great storm, nor ever any

1 Cp. 1. 8. 2, vol. I, pp. 177-179.
% Alluding to the myth of Cadmus and the dragon’s teeth,
3 Iliad 2. 852,

1 rerfodow, Kramer, for dxeboborv (ACL), dmodow (B);
so the editors.
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AN alel Zedupoto Myt mvelovTos arjras
"Qreavos avinow avariyew avfpamovs.

(0d. 4. 563)

T6 e rya.p evaepov xal 'ro evvrvovu Tod Ze¢vpov
TavTys ol Tis Ydbpas olxeiov, eo-wepwv Te Kal
aeewvils 0150'1)9, 76 Te éni Tols mépaat Tiis wis,
e¢ ols xal Tov "Adny ,u.e,u,uﬁeva'eab paper. 6 Te
PaSap.avGus‘ 'n'apa'reeets* Umoypdper Tov mAnaioy
7@ Mive 1émaov, mept ol ¢now.

&0 oL Mivwa !8ov Awos dyraov vid,
~ ’
xpvoeov orxfmTpoy &yovra, OepmioTevorra vé-

KUagot.
(0d. 11. 568)

xal of uetd Tabta 8¢ TotnTal mwapamiiota Bpu-
?»oz')a't, 'rrfu e e'7r2 Tas anvévov Béas o"rpa're[ay
xal Ty éml T pika Téw ‘Bomeptéwr 'm Xpucrea
doalTes a'rpa'reLav. iccu Mardpwy 'rwa.s' mya‘ovq
xaTovoudlovtes, s xal vov Setxvvuévas louev od
wor) dmwlev Tdv dxpwv Ths Mavpoveias TV
avtwcepévav Tois Ladeipors.

14. Tods 8¢ Dolvikas )»e"yco ,Lmvu'rd?' Kal ThHs
I;@npms‘ fcal, T ALBUU? 'rrw apw'rnv odTot KaTt-
éaxov 7rpo Tis Hhxias ThHs O/u,npov ral Sieténeaav
lcﬁpr 'rwv -ro'rra)v o’v'req, ,ue'xpav od Pw,ua,wL kat-
é\voav av-rwv 'rnv Hyepoviav. Tobd & 'IBnpikod
aAoUTOV Kal TadTa paptipia Kapxnb‘owo; peTd
'rov Bdpra a-rpa'revaau-rec /ca-reka,Bov, ds paocw
ol  avyypagels, pdrvas apyvpals xal mwifos xpo-
,u.euovs‘ Tovs év ) Tovpdnravia. ImordBot & dv
Tis ék Tis moAMs eddapovias kal Maxpalwvas
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GEOGRAPHY, 3. 2. 13-14

rain; but always Oceanus sendeth forth the breezes
of clear-blowing Zephyrus.” For both the pure
air and the gentle breezes of Zephyrus properly
belong to this country, since the country is not
only in the west but also warm ; and the phrase “at
the ends of the earth” properly belongs to it, where
Hades has been “mythically placed,” as we say.
And Homer’s citing of Rhadamanthys suggests the
region that is near Minos, concerning whom he
says: “There it was I saw Minos, glorious son of
Zeus, holding a golden sceptre, rendering decisions
to the dead.” Furthermore, the poets who came
after Homer keep dinning into our ears similar
stories : the expedition of Heracles in quest of the
kine of Geryon and likewise the expedition which
he made in quest of the golden apples of the
Hesperides—even calling by name certain Isles of
the Blest, which, as we know, are still now pointed
out, not very far from the headlands of Maurusia
that lie opposite to Gades.

14. The Phoenicians, 1 say, were the informants
of Homer; and these people occupied the best of
Iberia and Libya before the age of Homer, and
continued to be masters of those regions until the
Romans broke up their empire. The wealth of
Iberia is further evidenced by the following facts:
the Carthaginians who, along with Barcas, made a
campaign against Iberia found the people in Turde-
tania, as the historians tell us, using silver feeding-
troughs and wine-jars. And one might assume that
it was from their great prosperity that the people
there got the additional name of “Macraeones,” !

! “Long-livers,”
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ovo,uaa-arwaa Tods evﬁaSe auﬁpwvrovc, xal ,ua.)\.w"ra
-rous' nrye,u.ovas‘, xal & Tobro 'Avaxpéovra pév
odTws elmety’
’ "Evoy’ obr t’iv ’A,ua)»ﬂtfm
Bov)\oap/nv xepas‘ ott’ e'rsa,
TEYTIROVTA Te Kal éxaTov
Tapryocot Bacireloar
(Frag. 8, Bergk)
HpoSorov 8¢ xal 10 dvoua Tol Bacihéws rata-
pax[ra.t, Ica)»eaav-ra Ap'yavﬁwwou- 9 ryb,p ovrw
Sefaur &v TS % loov TovTE To1 Ava/cpeowros', il
/cowm'epov odite Tap'rr)o'a'ou '7ro7\.uu )(povov Bace-
Aeboar. &wow 8¢ Taprnooov v viv Kapryiav
wpoaa'yopeuouat."'

15. Tr; 8¢ TS, Xopas ebdatpovig xal 7o fHuepoy
ral TO 7ro7u'rmov curprorovinoe 'roas‘ Toup87;-
Tavols: ral Tois Ke)vrucmc 8¢ dua T yetviaow,
bs elpye Ho)»u,Btoq, 8 S w‘;v avyyévetay, aAN
e.'cewow pev fTTOV” -rd mOANG ryap fcw/maov Cwa'w-
ol pévror Toupb‘vrravcl., xal ,u,a.Ma"ra. ol epl TOV
Bamu, TeMéws eis TOV Pw,uacanl ,ue'ra,Be,B)»nv'rac
'rpomw, oU8¢ Tijs SLa)»e/c'rov ThS 0'¢e'repa5‘ ére pe-
,U.II’I]/.LGVOL. Aativol Te oi mAeiaToL fye'youaat, /cal
émolrovs eiNijpact ‘Pwpalovs, dare pixpov dmé-

1 74, Siebenkees and Corais insert, from the conj. of

Tyrwhltb
Memeke (followed by Forbiger and Tardieu) regards
# vép . « . wporayopetovos 88 & marginal gloss and unwar-

rantedly omits it from the text,
3 4, Jones inserts,

} The sacred she-goat which suckled Zeus in his infaney.
For gratitude Zeus placed her among the constellations.
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GEOGRAPHY, 3. 2. 14-15

and particularly the chieftains; and that this is why
Anacreon said as follows: “J, for my part, should
neither wish the horn of Amaltheia, nor to be king
of Tartessus for one hundred and fifty years” ; and
why Herodotus recorded even the name of the king,
whom he called Arganthonius,2 For one might
either take the phrase of Anacreon literally or as
meaning “a time equal to the king’s,” or else in a
more general way, “nor to be king of Tartessus for
a long time.” Some, however, call Tartessus the
Carteia of to-day.?

15. Along with the happy lot of their country, the
qualities of both gentleness and civility have come to
the Turditanians; and to the Celtic peoples, too, on
account of their being neighbours to the Turdetanians,
as Polybius has said, or else on account of their kin-
ship; but less so the Celtic peoples, because for the
most part they live in mere villages. The Turde-
tanians, however, and particularly those that live
about the Baetis, have completely changed over to
the Roman mode of life, not even remembering
their own language any more. And most of them
have become Latins,* and they have received Romans

Her horns gushed, one with nectar and the other with
ambrosia. The ‘‘horn of Amaltheia” becane proverbial for
the cornucopia inexhaustible.

1 ¢‘Bilver Locks” is a fair equivalent of the Greek word.
Herodotus says he reigned eighty years and lived one hundred
and twenty (1. 163).

! Strabo’s thought reverts to § 11 above. Cp. Pliny (Nat.
Hist. 3. 3), who speaks of “ Carteia, called by the Greeks
Tartessus.”

¢ That is, they acquired the so-called *‘Latin rights of
citizenship,” which comprehended more than ** foreign rights ”
but less than ‘ Roman rights.” Cp. 4, 1. 12.
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xovor Tob wdvres elvar ‘Popalor. al Te vy
ouvprio uévat wohes, 1 16 év Tols Keariwois [lag-
avyovaTa rxal 1) év Tols ToupSovhois Adyovara
"Huepita xai 7 mepi Tovs Kerifnpas Katsapav-
yobaTa kal &A\has éviar warowciar THY peTaBoAgy
Tdv Aexleiadv woMTedy éupavitovar. ral 83
Tév 1Bpwr 8oor TavTys elol Ths (Séas ToydToL?
ANéyovrar év 8¢ TovTos elol xai oi Kentifnpes o
wdrTwy vouio@évres moré OnpiwdéoTaror. Tabra
p&v mepl ToUTWY,

III

1. "A7o 8¢ Tod lepod wdhiw drxpwTnplov T dp-
x\r‘;v )»g,u,@{ivougw émi Iﬁa’xrepoy ,u.e:pos' Tis mapaiias,
76 wpos Tov Tdyov, ké\mros éariv: éwera drpa TO
BapBdpiov ral ai Tob Tdyov éxBolal mAnciov,
¢’ s etbumroia® arddios elol Sékad évraifa Bé
xal dvayvoes, v pla éml whelovs 7) TeTparooiovs

1 qoydroi, Kramer, for eroAdro:; Miiller-Diibner, Forbiger,
Tardieu, and Meineke, following (the accent being Meineke's) ;
moor read erordrai  roydror. Cp. 3. 4. 20 ; and Dio Cassius,
46. 55, écareiro B¢ drelvy (i.e. Gallia Nurbonensis) utv royara,
$1: Te elppyinwrépa wapdk T&s EAAas &dre elvar kal §1i kal T
a0 Th ‘Papawy 7§ aoruedi éxpavro 5.

% ebumholg, Corals, for ev@imAoia ; editors following.

3 For 3éka Corais (followed by Groskurd, and Forbiger)
writes Swaxdmior (o) or Saxdoior déka {d’V'}), omitting the &
(MSS.) before elgr. C. Miiller (followed by Tardieun), con-
jectures @ (xfAtor) for 8 and writes as follows : arddior xfAtor
eigl 3¢ xal dvrai 6a k. A. But the problem is further complicated
by Strabo's later reference to a ‘' tower,” which indicates
that several words have fallen out of the text—probably
after eddumAofa,
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GEOGRAPRHY, 3. 2. 15-3. 1

as colonists, so that they are not far from being all
Romans. And the present jointly-settled cities, Pax
Augusta in the Celtic country, Augusta Emerita
in the country of the Turdulians, Caesar-Augusta
near Celtiberia, and some other settlements, manifest
the change to the aforesaid civil modes of life.
Moreover, all those Iberians who belong to this class
are called “Togati.”! And among these are the
Celtiberians, who were once regarded the most
brutish of all, So much for the Turditanians.

111

1. Now if we again begin at the Sacred Cape,
following the coast in the other direction, namely,
towards the Tagus River, there is first a gulf, then a
promontory, Barbarium, and near it the mouths of
the Tagus; and the distance to these mouths in a
direct voyage is ten ? stadia. Here, too, there are
estuaries; one of them extends inland from the

1 The MSS. are nearly unanimous in support of ¢¢ Stolati,”
‘“ wearers of the stola,” but this was a matrons’ garment at
Rome. Cp.3.4.20. Again, Dio Cassius (ses note on opposite
page), in speaking of Gallia Narbonensis, says that it was called
‘*“ Gallia Togata.” both because it was reputed to be more
peaceable than the others and because the people there were
already (43 B,0.) wearing the Roman garb.

2 As the MSS. stand, “ten” cannot be right. Strabo
probably wrote ¢ two hundred ” (or ** two hundred and ten”),
if he meant from Barbarium ; or *‘one thousand,” if from
the S8acred Cape. The latter seems more likely, for it is in-
conceivable that Strabo would leave out the distance from
the Sacred Cape to Barbarium and thus break his otherwise
continuous circuit of distances extending all the way from the
Trophies of Pompey (3. 4. 1.) to Cape Nerium., See critical
note on opposite page.
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oradlovs amwo Tod Aexbévros wipyov, xkal Hy
d8pedovrar éml Sardxetavt o 8¢ Tdyos xal o
mhdros Eyer Tod oTépaTos elrosi mov crabdlwy
xal 16 Bdfos péya, doTe pvpiayoyols avamhei-
olas. 8o § dvayioers év Tols Umeprerpévors
wowelrar mwedlows, Stav al wAfupar yivovrat, doTe
mehayllew pév éml éxatov ral wevrikovta aTa-
Slovs xal mosely mAwTov TO Tediov, év 8¢ T émdve
dvayioes kal vijooy dmohapBdvew Goov Tpidkovra
aradloy 16 pikos, mAdTos 8¢ muxpdy dmolelmoy
700 pijrovs, edakoés? rkal eddumerov. xeitar 8
9 vijocos kata Mipova mohw eb3 rewpévny év Spet
ToD motauol wAnoiov, ddpecTdaav i Gardrrys
daov mevraxociovs artadiovs, éxovoav 8¢ ral
xopav dyabny v wépif kal Tods avdmiovs edme-
Tels péypr pév worlod kal peydhois crdpeat, To
8¢ Nowmrov Tols mwoTaulosst xal Umép Tov Mépwva
8 ér. pakpotepos dvdmhovs éoTic Taivry 8¢ Th
mwéhee Bpoitos o Kadhairos mpocayopevBeis
opunTnpie xpduevos émoléunce mpods Tovs Av-
auravods xal xaréaTpere ToUToUs. Tols &8¢ Tod
motauod khelfpois? émerelyioed Ty 'Olvaindva,

1 ¢m) Sardkeay, C. Miiller, for elrov Aakewa ; so Tardieu,

? edahgés, conj. of Casaubon, for ebarrés; so most editors.

3 yard Mdpwva méAw €, Corais, from the conj. of Casanbon,
for kard Adyov &mohmeiv; 8o Forbiger, Miiller-Diibner,
Tardieu, and Meineke,

¢ kaelbpois, conj. of Meineke, for mA{fposs.

5 ¢rerelxioe, Casaubon, for dwexelpnoe ; 8o Kramer, Miiller-
Diibner, and Meineke,
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GEOGRAPHY, 3. 3. 1

afore-mentioned tower! for more than four hundred
stadia, and along this estuary the country is watered
as far as Salacia.? Now the Tagus not only has a
width of about twenty stadia at its mouth, but its
depth is so great that very large merchant-ships can
ascend it. And when the flood-tides come on, it
forms two estuaries in the plains that lie above it, so
that it forms a sea for a distance of one hundred and
fifty stadia, and renders the plain navigable, and also,
in the upper estuary, encloses an island about thirty
stadia in length, and in breadth a trifle short of the
length—an island with fine groves and vines. The
island is situated opposite Moron,® a city happily
situated on a mountain near the river, at a distance
of about five hundred stadia from the sea. And
further, not only is the country round about the city
rich, but the voyages thither are easy-—even for
large ships a considerable part of the way, though
only for the river-boats the rest of the way. And
beyond Moron, also, the river is navigable for a still
greater distance. This city Brutus, surnamed
Callajcus,® used as a base of operations when he
warred against the Lusitanians and brought these
people under subjection. And, to command the bar &
of the river, he fortified Olysipo, in order that the

1 Strabo seems previously to have referred to u tower (on
Barbarium ?) ; ‘but if so, the words have fallen out of the
manuscripts,

3 The Greek text is corrupt, but it seems certain that
Strabo wrote ‘‘Salacia” here, It is about 400 stadia from
Barbarium. Cp. Ptolemaeus 2. 5,

3 Now Al-Merim.

¢ D, Junius Brutus was thus surnamed from his subjection
of the Callaicans, 136 .o,

8 The narrows at Lisbon,
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W'l éxor Tovs dvdmhovs énevBépous kal Tas dva-
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Tavol pév ela voTidTaTor kal puéxpl Ths Tapalias
Suicovres éx pépovs Tis évtds Srpidv. Kapwrn-
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rwves kal Odaxxaion, 8 dv o Aobpios pei, xat
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Kagtardv, xal Qpia.

3. Tot 8¢ Tdyov Ta mpos dpxtov 4 Avaoiravia
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1 Opymirdva, Kramer, for §Aoow, retaining the &s &v (after
8roow in the MSS,) ; but Meineke reads as above,

3 'Acobrear, conj. of Kramer, for ’Axdvriav; so Meineke,
and Tardieu,
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GEOGRAPHY, 3. 3. 1-3

voyages inland and the importation of provisions
might be unimpeded ; so that among the cities about
the Tagus these are strongest. The Tagus abounds
in fish, and is full of oysters. It rises in Celtiberia,
and flows through Vettonia, Carpetania, and Lusitania,
towards the equinoctial west,® up to a certain point
Leing parallel to both the Anas and the Baetis, but
after that diverging from those rivers, since they
bend off towards the southern seaboard.

2. Now of the peoples situated beyond the
mountains mentioned above,? the Oretanians are
most southerly, and their territory reaches as far as
the seacoast in part of the country this side of the
Pillars; the Carpetanians are next after these on the
north; then the Vettonians and the Vaccaeans,
through whose territory the Durius River flows, which
affords a crossing at Acutia, a city of the Vaccaeans;
and last, the Callaicans, who occupy a very consider-
able part of the mountainous country. For this
reason, since they were very hard to fight with, the
Callaicans themselves have not only furnished the
surname for the man who defeated the Lusitanians
but they have also brought it about that now, already,
the most of the Lusitanians are called Callaicans.
Now as for Oretania, its city of Castalo is very
powerful, and so is Oria.8

3. And yet the country north of the Tagus,
Lusitania, is the greatest of the Iberian nations,
and is the nation against which the Romans waged
war for the longest times. The boundaries of this
country are : on the southern side, the Tagus; on the

! Literally, the sunset at the equinox, 2323
3 Identical, apparently, with Nuestra Senora de Oreto, near
Granatula,
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1 KenriBypaw, Groskurd, for"18npow ; 8o the other editors.
8 uéym Neplov, C. Miiller, for puplwv xaf; so Tardiew
% 15 1oy Ble, T. G. Tucker, for 7j '1Bnplg.
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western and northern, the ocean ; and on the eastern,
the countries of the Carpetanians, Vettonians, Vac-
caeans, and Callaicans, the well-known tribes; it is
not worth while to name the rest, because of their
smallness and lack of repute. Contrary to the men
of to-day, however, some call also these peoples
Lusitanians. These four peoples, in the eastern part
of their countries, have common boundaries, thus:
the Callajcans, with the tribe of the Asturians and
with the Celtiberians, but the others with only the
Celtiberians. Now the length of Lusitania to Cape
Nerium is three thousand stadia, but its breadth,
which is formed between its eastern side and the
coast-line that lies opposite thereto, is much less.
The eastern side is high and rough, but the country
that lies below is all plain even to the sea, except a
few mountains of no great magnitude. And this, of
course, is why Poseidonius says that Aristotle is
incorrect in making the coast-line! and Maurusia the
cause of the flood-tides and the ebb-tides; whom he
quotes as saying that the sea ebbs and flows on
account of the fact that the coast-lands are both
high and rugged, which not only receive the waves
roughly but give them back with equal violence.
For on the contrary, Poseidonius correctly says, the
coast-lands are for the most part sandy and low.

4. At all events, the country of which I am
speaking is fertile, and it is also traversed by rivers
both large and small, all of them flowing from the
eastern parts and parallel to the Tagus ; most of them
offer voyages inland and contain very great quantities
of gold-dust as well. Best known of the rivers
immediately after the Tagus are the Mundas, which

1 Of Iberia.
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&ywv purpots, kal Olakoba doavrws' uera Oé
T0UToUS Aovptos paxpifev e péwy mapd Nopavtiay
xkal moAds dAas Tav KehriBijpov kai Odarkaiwy
kaTotkias, pEYANOIS T AVATAEOUEVOS TRAPETLV
éml drtaxoaiovs axedov Ti oradlovs. elT dANot
moTapol kal uetd ToUTous o Tis Aijfns, v Tires
Awpalav, of 8¢ Beddva xaholor kai odros S é
KentiBripwy kal Obarxaiwy pei, kal 6 et adTov
Baivis (of 8¢ Mividv ¢paagi) moAd péyioTos Tav
& Avorravig moTaudy, éwi okTaxkosiovs Kal adTos
dvamheduevos aradiovs. Ilocedwvios 8¢ éx Kav-
1dBpwy xal aldTov pelv ¢mor mpoxertar 8¢ Ths
éeBors abTod vijoos kal ynhal dvo dpuovs éxov-
cat. eéwawelv 8 dkwov Ty Ppvow, b1 Tas Exbas
Syrqras éxovow ol motapol xal iravis Séyeaba
Tols pelfpois Ty BdratTay wAnupvpoioav, doTe
un vrepyeiabas, pnd émimondlew év Tols wedious.
Tiis pév odv Bpodrov aTpareias §pos olros, mepai-
tépw & elolv &\how mhelovs moTapol apdAiniol
Tois Aexfelow.

5."Yorator & olkodow “ApraBpos wepl T
drpav, 9 xakeirar Népiow, §) rai Tis éomepiov
mhevpds xal Tis Bopelov wepas éoTi, meprotkoiay
& avriy Kentikol, ovyyevels Tdv émi 79 "Ava.
kal yap Tovtovs kal Tovpdovhous oTpatevoavtas
éxeloe oracidoar paal perd Ty BudBaciy Tob
Acpaia moTapod: mwpos 8¢ 1h ardaet kal droBords
TOD ryeuovos yevoufvrs, katapcivar oxedacbévras

1 ¢ Forgetfulness,”
2 «Belion ” is-probably an Iberign corruption, or cognate,
of the Latin *“OQblivio,” -
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offers short voyages inland, and likewise the Vacua.
After these two is the Durius, which, coming from
afar, flows by Numantia and many other settlements
of the Celtiberians and Vacecaeans, and is navigable
for large boats for a distance of about eight hundred
stadia inland. Then come other rivers. And after
these the River of Lethe,! which by some persons is
called Limaeas, but by others Belion;2 and this
river, too, rises in the country of the Celtiberians and
the Vaccaeans, as also does the river that comes after
it, namely the Baenis (others say “ Minius "), which
is by far the greatest of the rivers in Lusitania—itself,
also, being navigable inland for eight hundred stadia.
Poseidonius, however, says that the Baenis rises in
Cantabria. Of its mouth lies an island, and two
breakwaters which afford anchorage for vessels.
The nature of these rivers deserves praise, because
the banks which they have are high, and adequate to
receive within their channels the sea at high tide
without overflowing or spreading over the plains.
Now this river was the limit of Brutus’ campaign,
though farther on there are several other rivers,
parallel to those mentioned.

5. Last of all come the Artabrians, who live in the
neighbourhood of the cape called Nerium, which is
the end of both the western and the northern side
of Iberia. But the country round about the cape
itself is inhabited by Celtic people, kinsmen of those
on the Anas; for these people and the Turdulians
made an expedition thither and then had a quarrel,
it is said, after they had crossed the Limaeas River;
and when, in addition to the quarrel, the Celtic
peoples also suffered the loss of their chieftain, they
scattered and stayed there; and it was from this
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abréle &k TobTov 8¢ Kal Tov worapdv Adifns
dryope\uﬁﬁ‘vat.’ éyovar 6 oi’ YApraBpo: woleis
ouyvds €v kOATe auvoikovuévas, by ol mhéovTes
Kai xp’a'a,u,evot Tols Témois 'AprdBpwy Muéva mwpoo-
ayopevovaw: of 8¢ wiv Tovs 'AprdBpous Apo-
TpéBas kahoboiw. &EBvn pév olv wepl TpidrovTa
™ xopav véuerar v perafv Tdyov xal Tdv
*ApraBpwv, eddaipovos 8¢ Tis x@pas brapyovons
katd Te kapmols kal Bogkipara kal TO Tob Xpu-
cod kal apylpov kal Tdv mwapaminaiewy wAnbos,
Buws of mhelovs 'avT@Y, TOV dmwd ThHS yAs dpévTes
Biov, év Apatyplos Steréhovr ral cuvexel woréuw
wpds Te aAMihovs xal Tols oudpous avTols dia-
Baivovres Tov Tdryov, &ws Eravaav adtols Pwpalot,
TaTEvdIavTes Kal Kopas mojoavtes Tas TONELS
alrdy Tas mheloTas, évias 8¢ ral ouvoikifovres
Béntiov.  fpyov 8¢ Tis dvoulas Tairs ol dpewol,
kaldmep elkos® Nvmpav yap vepbuevor kal pirkpd
xexTnuévor TRV dAhotplwy émefipovv. o O
duvvopevor TouTous dkupor TRV (dlwy Epywv Ka-
Oloravro éE avdyrns, dor dvti ToD ryewpyelv
¢mohépovy ral odror, xal cuvéBaive Ty ywpav
dpehovpémy arelpav odaav Tdv éuduTwy ayaddy
olkelcfar Umd ApoTdv.

6. Tods & odv Avouravols paoty dvedpevrirols,
ékepevinTirovs, bEels, kobous, edefelixTovs domi-
Stov & adrovs Simouv Exew Ty Sidperpov, Koilov

1 (7, and B, (after a correction), read mevrfxovra ; Groskurd
following,

1 Some of the MSS. read ‘‘fifty.” Pliny (4. 35) says there
are * forty-six peoples” in Lusitania, but his Lusitania
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circumstance that the Limaeas was also called the
River of Lethe. The Artabrians have many thickly-
peopled cities on that gulf which the sailors who
frequent those parts call the Harbour of the Art-
abrians, The men of to-day, however, call the
Artabrians Arotrebians. Now about thirty ! different
tribes occupy the country between the Tagus and
the Artabrians, and although the country was blest
in fruits, in cattle, and in the abundance of its gold
and silver and similar metals, still, most of the people
had ceased to gain their livelihood from the earth,
and were spending their time in brigandage and in
continuous warfare both with each other and with
their neighbours across the Tagus, until they were
stopped by the Romans, who humbled them and
reduced most of their cities to mere villages,
though they improved some of their cities by adding
colonies thereto, It was the mountaineers who
began this lawlessness, as was likely to be the case;
for, since they occupied sorry land and possessed but
little property, they coveted what belonged to the
others. And the latter, in defending themselves
against the mountaineers, were necessarily rendered
powerless over their private estates, so that they, too,
began to engage in war instead of farming; and the
result was that the country, neglected because it was
barren of planted products, became the home only
of brigands.

6. At any rate, the Lusitanians, it is said, are
given to laying ambash, given to spying out, are
quick, nimble, and good at deploying troops. They
have a small shield two feet in diameter, concave

comprehends more territory than that of Strabo. Ptolémaecus -
(2. 5) gives a list of fifty-geven cities as belonging to Lusitania,
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els 1o mpdabev, Tehaudaww éEnpryuévor (olTe yap
mwopraxas obr dvrihafBas €éyer). wapakipls mpos
ToUTois % komis' Mvofwpares ol Thelovs: gmwaviOL
8¢ dvodwrols YpdvTar xal Tpthopiass, oi & &A-
Mot vevpivows kpaveswy of mebol 8¢ xal wvnuidas
Exovaw, drdvria 8 EkacTos mheiw® Twés 8¢ xai
Sopati ypdvrar. émedopatides 8¢ xdrrear. éviovs
8¢ Tdv mwpogowkovvTr TY Aovpie mwotaud Aa-
kwvikds Stdyew daciy, dhetmTyplors ypwuévovs
8is ral muplats éx MBwv Siamipwy, Yuypohou-
TpobvTas ral povotpodobrras kadapiws kai MTds.
Ourikol & elal Avairavol, Td Te omhdyxva émi-
BAérovaw, olk éxkTéuvovres' mwpocemS\émovas 8¢
kal Tas év T mhevpd pAéBas, kal YrragdyTes Oé
rexpaipovrar. omhayyvebovrar 8¢ xal & avl-
pomey alypaléTtwy, xaliwrovres odyors' €lf
$ray wAyyf Omo T4 omhdyyva Umo Tod iepo-
crdmov, pavTeoyTar wpdTOY €k TOD WTWUATOS.
rdv 8 a\bvtev Tds yelpas AmoxdmTOVTES TAS
Sefias avatiféaaty.

7."Amwavres 8 of Bpetor Aitol, UdpomoTar,
yapaedvar, Babeiav rataxeyvuévor Tiv wouny
yuvaidv Syt wtpwcduevor 8¢ Ta pérema
pdyovrat. Tpayopayodor 8¢ pdhioTa, xal T
"Aper Tpdyov fbovar kal Tovs alypalwTovs kal

1 Not ‘“eating only one kind of food” (Stephanus'
Thesaurus, Liddell and Scott, and elsewhere). Athenaeus
(2. 21) quotes Phylarchus as saying that_‘ the Iberians
always eat only one meal a day.” ~Cp. also Xen. Cyropaedia
8. 8. 0. See the translutor's note in Classical Quarterly,
London, April, 1917, pp. 132-134.
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in front, and suspended from the shoulder by means
of thongs (for it has neither arm-rings nor handles).
Besides these shields they have a dirk or a butcher's-
knife. Most of them wear linen cuirasses; a few
wear chain-wrought cuirasses and helmets with
three crests, but the rest wear helmets made of
sinews. The foot-soldiers wear greaves also, and
each soldier has several javelins; and some also make
use of spears, and the spears have bronze heads.
Now some of the peoples that dwell next to the
Durius River live, it is said, after the manner of the
Laconians—using anointing-rooms twice a day and
taking baths in vapours that rise from heated stones,
bathing in cold water, and eating only one meal
a day;! and that in a cleanly? and simple way.
The Lusitanians are given to offering sacrifices, and
they inspect the vitals, without cutting them out.
Besides, they also inspect the veins on the side of the
victim ; and they divine by the tokens of touch, too.
They prophesy through means of the vitals of human
beings also, prisoners of war, whom they first cover
with coarse cloaks, and then, when the victim has
been struck beneath the vitals by the diviner, they
draw their first auguries from the fall of the victim.
And they cut off the right hands of their captives
and set them up as an offering to the gods.

7. All the mountaineers lead a simple life, are
water-drinkers, sleep on the ground, and let their
hair stream down in thick masses after the manner
of women, though before going into battle they bind
their hair about the forehead. They eat goat's-meat
mostly, and to Ares they sacrifice a he-goat and also

% Cp. Diodorus Siculus, 5. 33, where the cleanly habits of
the Celtiberians are similarly spoken of,

73



STRABO

Urmovs® motodoe 8¢ kal éxarduBas éxdaTov yévous
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dor dmorifecbar els xpovov. xpdvrar 8¢ xal
tiber olvov! 8¢ omavifovrar Tov 8¢ yewouevov
Tayy dviz)\lf,a/fovzz'o xa'reuwxoé,u.evot UETE TV TUy-
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kal Tipdy. mepibopnrov 8¢ 1o Seimvov, Kal wapd
mwéTov dpyodvrar mpos avAov xal gdAmiyya xo-
eeﬁov-ree, &7»7\5‘1 kal avaliouevor xal dxhdfovTes
& Baornravia 8¢ ral yvvaires avaplf avpdot
dvrinapBavbpcvar? TV yepdv. pehaveluoves
dnavres, 1o mAéov év adryors, év olomep xal oTe-
Badoxotroiat.  kmpivers 8¢ ayyelos ypdvrar,
kabdmep xal ol Kenrol. ai yvvaices & év évdipact
kai avbuwals éobijoeat Sudyovaw. dvti 8¢ vopl-

1’4 8 ! )] ! ! ) ~
ocuatos of ye® Aav év Bdber Popriwv apofy
ypdvra, 4 Tob dpyvpod Ehdouatos dmoTéuvovtes
Si8oact. Tods 8¢ Oavatovuévovs raramerpodat,

1 olveu, Jones, for ofvp. Cp. v Tois amavioudvors 2. 5, 26.

2 gudpiet dvrirauBuvéuevar, Groskurd, for dvrl mpogavrirap-
Bavéuevai ; 8o Forbiger and Meineke.

3 of ve, Groskurd, for of 3¢,

! Athenaeus gii‘\-es a rather full description of the Celtio
banquet (4. 36), but he says nothing of waxen vessels, The
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the prisoners and horses; and they also offer heca-
tombs of each kind, after the Greek fashion—as
Pindar himself says, ¢ to sacrifice a hundred of every
kind.” They also hold contests, for light-armed
and heavy-armed soldiers and cavalry, in boxing, in
running, in skirmishing, and in fighting by squads.
And the mountaineers, for two-thirds of the year,
eat acorns, which they have first dried and crushed,
and then ground up and made into a bread that may
be stored away for a long time. They also drink
beer; but they are scarce of wine, and what wine
they have made they speedily drink up in merry
feastings with their kinsfolk ; and instead of olive-
oil they use butter. Again, they dine sitting down,
for they have stationary seats builded around the
walls of the room, though they seat themselves
forward according to age and rank., The dinner
is passed round, and amid their cups they dance
to flate and trumpet, dancing in chorus, but also
leaping up and crouching low. But in Bastetania
women too dance promiscuously with men, taking
hold of their hands. All the men dress in black,
for the most part in coarse cloaks, in which they
sleep, on their beds of litter. And they use waxen
vessels, just as the Celts do.! But the women
always go clad in long mantles and gay-coloured
gowns. Instead of coined money the people, at
least those who live deep in the interior, employ
barter, or else they cut off pieces from beaten silver
metal and pass them as money. Those who are
condemned to death they hurl from precipices; and

editors have variously emended the Greek word for
‘““waxen”: to ‘‘wooden,” “earthen,” ¢ plaited,” and
‘“made of horns.” But see the translator’s note in Classical
Quartsrly, London, April, 1917, pp. 132-134,
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\ )y ’, 3 ~ > ] ~
8. To 8¢ Suarjuepov ral aypiddes ovx éx ToD
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xal ai 66ol, Sucemipiktor 8 Svres dmofeSBAikact
10 rowwvikdy kal 1O ¢hdvfpwmov. fTTov 8¢
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1 Kramer conjectures 'Agciipior for Alyiwrior, citing Hero-

dotus 1. 197 aud Strabo 16, 1. 20. So read Forbiger, Miiller-
Diibner, and Meineke,

1 Since this custom was followed by the Assyrians (Hero-
dotus 1. 197 and Strabo 16. 1. 20), and since there is no other
account of such & practice among the Egyptians, some of the
editors have presumed to emend the text, perhaps rightly.
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the parricides they stone to death out beyond their
mountains or their rivers. They marry in the same
way as the Greeks. Their sick they expose upon
the streets, in the same way as the Egyptians? did
in ancient times, for the salke of their getting sug-
gestions from those who have experienced the
disease. Again, up to the time of Brutus? they
used Doats of tanned leather on account of the flood-
tides and the shoal-waters, but now, already, even
the dug-out canoes are rare. Their rock-salt is red,
but when crushed it is white. Now this, as | was
saying, is the mode of life of the mountaineers, [
mean those whose boundaries mark off the northern
side of Iberia, namely, the Cnllaicans, the Asturians,
and the Cantabriaus, as far as the Vasconians and. the
Pyrenees; for the modes of life of all of them are
of like character. I shrink from giving too many of
the names, shunning the unpleasant task of writing
them down—unless it comports with the pleasure
of some one to hear “ Pleutaurans,” « Bardyetans,”
“ Allotrigans,”” and other names still less pleasing
and of less significance than these.

8. The quality of intractability and wildness in
these peoples has not resulted solely from their
engaging in warfare, but also from their remote-
ness; for the trip to their country, whether by sea
or by land, is long, and since they are difficult to
communicate with, they have lost the instinct of
sociability and humanity. They have this feeling
of intractability and wildness to a less extent now,
however, because of the peace and of the sojourns
of the Romans among them. But wherever such

1 See footnote 4, page 63,
77



STRABO

Baiver, yalemwdrepol elor xal OnprwdéaTepor.
ToiavTys O obons kal dmwo TOY Témwr AumpdTyTos
éviots, xal TOY dpelwv ! elros émirelveaBar Ty
TotaiTyy dTomiav. AAAA viv, @5 elmwoy, wémavrar
molepodvTa TdvTa: TOUS TE yap cuvéyovtas &Ti
viv pdMora Ta Aporipia KavrdBpous kal Tols
yerTovevovTas altois kaTé\voer ¢ Sefactds Kai-
oap, kal avtl Tod mwopfelv Tovs TAV ‘Pwpaiwy
cvppdyovs oTpatebovas vy Umép Tadv ‘Pwualwy
ol te Kwviaxol xal of mwpos Tals myyals Tob
“1Bnpos oixolvres IIAgurotioor. & T éxetvow
Seadebdpevos TiBépros, TPLBY TayudTOY OTPATIE-
Ty émiaTioas Tols TOMoLs, TO dmwoderyfév Vo
tob 3eBacrod Kaiocapos, ob udvov eipnvixovs,
dM\& kal woliTwcods 707 Twds abTdy dmepya-
Tauevos TUyXdveL.

Iv

1. Aowmry & éati vijs "IBnplas 7 Te amd STyhdv
péxpe tis Iupijums wa®' Huds mapakia xal 4
TavTYS Umepreluéyn peadyaia maca TO uév mAL-
TOS Gvwpalos, TO OF HAKOS piKPd TAeovwv #
TeTpariayiMwy oradlov, To 8¢ THs wapalias éry
mhelov kal Suoyihiows otadioss elpnrar. daci 8¢
amo pév Kdrmys, Tod xara Stihas &povs, émi
Kapyndova Néav Siayihiovs ral Siaxociovs aTa-
Slovs: olreicOar 8¢ v fiova TavTyy vmwo Baory-
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! 3pelwy, Jones, for dpiv (cp. épelwy 3. 8, 7).
3 Y11, Groskurd, for éxf.
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sojourns are rarer the people are harder to deal with
and more brutish ; and if some are so disagreeable
merely as the result of the remoteness of their regions,
it is likely that those who live in the mountains are
still more outlandish. But now, as I have said, they
have wholly ceased carrying on war; for both the
Cantabrians (who still to-day more than the rest
keep together their bands of robbers) and their
neighbours have been subdued by Augustus Caesar;
and instead of plundering the allies of the Romans,
both the Coniacans?! and the Plentuisans,? who live
near the source of the Iberus, now take the field for
the Romans. Further, Tiberius, his successor, has set
over these regions an army of three legions (the army
already appointed by Augustus Cuaesar), and it so
happens that he already has rendered some of the
peoples not only peaceable but civilised as well.

Iv

1. There remains of Iberia the seaboard of Our
Sea from the Pillars to the Pyrenees Mountains,
and also the whole of the interior above it, which is
unequal in breadth but slightly more than four
thousand stadia in length, though the length of the
seahboard has been given as still greater than that
by as much as two thousand stadia. They say that
the distance from Calpe, the mountain near the
Pillars, to New Carthage is two thousand two
hundred stadia; and this coast is inhabited by
Bastetanians, who are also called Bastulians, and,

! Possibly a corruption for * Coniscans,” whom Strabo

mentions later on as being a Cantabrian tribe (3. 4. 12).
% A people otherwise unknown.
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1 ¢or) viv, A. Miller, for éarlv &v; A. Vogel approving.
3 Noudot, Tyrwhitt, for the corrupt; gafpesi; so Groskurd,
and Meineke,

1 These Trophies were set up near what isnow La Junquera.
Cp. Sallust, Hist, Frag. 4, 29 (Dietsch).
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GEOGRAPHY, 3. 4. 1-3

in part, by Oretanians also; thence to the Iberus is
another distance of about the same number of stadia,
and this coast is occupied by Edetanians ; and thence,
this side the Iberus, to the Pyrenees and the Trophies
of Pompey! is a coast of sixteen hundred stadia,
which is inhabited by a few of the Edetanians, and
also, for the rest of the way, by the peoples called
Indicetans, who have been divided into four tribes.

2. In detail: if we begin from Calpe, we have a
mountain-chain belonging to Bastetania and to the
Oretanians, which has dense forests of tall trees,
and separates the coast from the interior. Here
also, in many places, there are mines of gold and
other metals, The first city on this coastline is
Malaca, which is as far distant from Calpe as Gades
is; it is now an emporium for the Nomads on the
opposite coast,? and it also has great establishments
for salting fish. Some regard Malaca as identical
with Maenaca,® which, as we have been taught, lies
farthest of the Phocaean cities in the west; but this
is not true, On the contrary, the city of Maenaca
is farther away from Calpe, and is now in ruins
(though it still preserves the traces of a Greek city),
whereas Malaca is nearer, and bears the stamp of a
Phoenician city. Next thereafter comes the city4
of the Exitanians, after which the salted fish take
their trade name.

3. After this city comes Abdera, which is itself a
place founded by the Phoenicians. Beyond the
regions in question, in the mountain country,

2 Of Africa.

¥ The present site of Almunecar.

* The name of the city was ** Sex ” according to Ptolemaeus
(2. 4.7), *“Hexi” according to Pomponius Mela (2. 6).
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wyvras"Odbcoea kal To iepdy Tis "Abnpas &y adri,
(] , 7 » AN ’
¢ Tocedwvids Te elpnre xai Aprepidwpos xal
' Aciaymiddns 6 Mupheavés, avip év i T ovpdn-
ravig madeioas Td ypaupaTikd Kal mepuiynaiy
rva TGy vy éxdedwkas TdY TaiTy. obTos 8é
dnotw Vmopviuata THS andvns s "Odvocéws
& 76 lepd Ths "Afyvds domilas mpoomemaTTa-
~ 4 .- ~ -~
redobas rkal depooToha. év KahAaikots 8¢ Tav
ueta Tevrpov orpaTevadvtay Tivas oikfoat, xal
s
vmdptar mohes adToly, ™y iy Kalovuévny
) : -
"EMAqves, Ty 08 "Apdiloxol, oS xal 10D Apde-
Aoxov TehevTrigavros Sebpo kal TOV oUVOPTWY
mhavn@évtoy péyps Ths pecoyaias. ral TV
* ¢ 4 4 \ ~ 3 A 4
ped® ‘Hparxhéovs 0€ Tvas ral TwY amo Meaonrns
ioTopficfal ¢naww émowkijoat v 1Bnplav, TS
8¢ KavraBplas pépos T katacyely Adrwvas Kab
obTos ¢nar kal Aot évtadba 8¢ ral "Qrecén-
1 ’ ,0 /- 1 ’ / ~ d
ravl wow "Oxéhal kTiopa Aéyovoi TOU [LET
'Avtivopos xai TOV waldwy adrod SiaBdvTos els
\ b / A ~ 4 / rd
o Traav. &al év 7 AfBiy 8¢ memiaTeUKATL
" ~ ~ 2
reves, Tois Ty Dadepirdy éumopors TPOTEXOVTES,
s xai "Aprepidwpos elpney, 61e oi Dmep Tis
Mavpovoias olkodyres mpos Tois éomeploss Al-
Bioyre AwTopdyor rahodvTas ciTolperor A@TOV,
14 -~
méay Twd ral pilav, ob deouevor d¢ moTod, oldé
¥yovres Sud Ty avudpiav, Stareivovres Kai péxpe
~ ~ 4
rov dmép Ths Kvpiions témaov. dAhot Te mEAWY

1 Siebenkees is probably right in emending *‘Qguérra to
‘éaAar and 'Okéra to 'QxéAra; so, in general, the later -
editors read. Strabo apparently has in mind the 'OréANoy
%gr ;J’O!)te'}sov) of Ptolemaeus (2. 5. 7); cp. the Ocelenses of Pliny

. 35),
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GEOGRAPHY, 3. 4. 3

Odysseia is to be seen, and in it the temple of
Athene, as has been stated by Poseidonius, Artemi-
dorus, and Asclepiades the Myrlean, a man who
taught grammar in Turdetania and has published an
account of the tribes of that region. According to
Asclepiades, shields and ships’ beaks have been
nailed up in the temple of Athene as memorials of
the wanderings of Odysseus; and some of these who
made the expedition with Teucer lived in Callaicia,
and there were once two cities there, of which one
was called Hellenes,! and the other, Amphilochi;3
for not only did Amphilochus die at the place, but
his companions wandered as far as the interior of the
country. And, he further says, history tells us that
some of the companions of Heracles and of the
emigrants from Messene colonised lberia, As for
Cantabria, a part of it was seized and held by the
Laconians, according to both Asclepiades and others.
Here, too, they mention a city Opsicella, founded by
Ocelas, who in company with Antenor and his
children crossed over to Italy. Furthermore, in the
case of Libya, some have believed, giving heed to
the merchants of Gades (as Artemidorus has already
stated), that the people who live beyond Maurusia
next to the Western Ethiopians are called Lotus.
eaters because they feed on lotus (a sort of plant
and root) and do not need drink, or have any, either,
since there is no water in their entire country,
although it stretches even as far as the regions of
Cyrene. And there is still another people called

1 Named after Hellen, the eponymous hero of the
Hellenes,
3 Named after Amphilochus, Cp. 14. 4. 3.
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xa.?\ouv'rab Amﬂgbwyoa, 'r17v €T€Pall olrolvres TOV
wpd Tis pirpis ZipTews wycmw, THY quyrya.

4, Ou 3;7 Oavudlor Tis dv oliTe Tob mwoiyTOd TA
vn-ep) 'rnv O3Uo’a’€ms‘ n)\,uynv uv@oypadmaau’ros‘
TolTOV TOV 'rpo7rov dor EEw ZtnAdv év 7 'AT-
Xav-rucw 'n'ska'yet T4 wo)\,)»& Smeeaaat, 'rwv Aeyo-
wévov wepl abrod (-ra ryap Lo"ropou,ueva e'yfyvc A
xal Tols Tomwois xai Tols dANows TOY Dm éxelvov
memhacuévay, date ovx amiBavov éwoler o
mAdoua), obT ei’ Tves adtals Te TavTals Tais
ca-'ropla,tc ma'reuaa.u-res- xal 'rn -n-o?»v,u,aﬁba ToD
-7raw7'rou Kal wpos e7rta"r17;wv1,/cas' Umoférers &Tpe-
«[rav Y O,wqpou 7row)crw, fcaﬁavrep Kpa'ms‘ TE
o Mak)»w-rm s7romo'e xal u)»?xoz, Tvés. ol & ou'rws'
arypaucws' eSefavro Ty émiyelpnow Ty 'rotau-rm/

hoTe o ,u.ouov 'rov 7rom7-r7‘7u mca.vrave'ws- 7 Oepe-
aTob Slemy éx 7raa'7;9 T -rouw'rnq e7rw'r1;,w179
éEéBaroy, a)\.).a xal 'rous' u.\[ra,u,euous' Tijs 'roaa.v'rns‘
'npa.fy,u.a-rebac ,u.awo,u,evovs‘ u-rre)»a.,Bov' cuvryopiay
8¢ 9 ewavop@waw 7 ¢ Tow0iTOY e'repov els Td
Rex@eu*ra U éxelvor eLO'Glle"YICELlJ ovK eGappna'ev
olite TOV ypaupaTikdy oure 'rwv mepl Ta paldi
para Sewdv olleis. waiTor éuol ve doxel Suva-
'rov eZvaL kal o-uv'r;'yopna'al, 7ro>\.>»ot9 TV Kexﬂewwv
IcaL eis éraviplwaiy & a'yew xal paMm-a sLs‘ TaiTa,
doa Ilvbéas mapexpovoato Tobs miocTeloavras
alTd xatd dyvotav TOV Te éomeploy ToTWY Kal
Tdv wpooBoppwr TEY mwapd TOV @Kkeavdv. dANY
tatTa péy édabw, Aoyov éxovra iSiov kal parxpiv.

1 See 2. 5. 20. 1 Homer.
3 That is, Crates and others,
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GEOGRAPHY, 3. 4. 34

Lotus-eaters, who dwell in one of the two islands
off the Lesser Syrtis, I mean Meninx.!

4. So no one could be surprised if, in the first place,
the poet? has written his mythical account of the
wanderings of Odysseus in such a way as to set
most of his stories of Odysseus in the Atlantic Sea
beyond the Pillars of Heracles (for the stories he told
were 5o closely related to the facts, both in respect
of places and of everything else created by his fancy,
that he rendered his fiction not unplausible); nor
surprised if, in the second place, some men, having
believed in these stories themselves and also in the
wide learning of the poet, have actually turned
the poetry of Homer to their use as a basis of scienti-
fic investigations, as has been done by Crates of
Mallos and certain others as well. Other men, how-
ever, have greeted all attempts of that sort with such
ferocity that they not only have cast out the poet,
as though he were a mere ditch-digger or harvest-
labourer, from the whole field of scientific knowledge
of this kind, but also have supposed to be madmen
all who have taken in hand such a task as that; but
as for introducing any defence, or revision, or anything
else of the kind, for the assertions of those men,3 no
one either among the grammarians or the scientific
experts has ventured to do so. And yet, to me at
least, it seems to be possible not only to defend
many of their assertions, but to bring them under
revision, and in particular all those wherein Pytheas
has led astray those men who, in ignorance both of
the regions in the west and of those in the north
along the ocean, have believed him. But let us pass
by these matters, since they involve a special and
lengthy discussion.
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Oipedfy ral Seprwpip perd Tabira ral e Twes
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1 34, Meineke. for 3¢
t ¢xi0erinof, Corais, for élferor; so the later editors,
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Powerless agajng the invaders oM abroad,” Tpis
spirit of self-sulﬁciency, among the Iberiang | mean,
wag Particularly intenge, since by nature they had
already receiyeq both -the Quality of knavery and

that o Insineerity, For by their modes of Jifh the

6. After Abdera, then, Comes New Carthage,
which wyg founded by Hasdrubal, the Successor of
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rov "AwiBa matépa, kpaTioT mOAY TOV TAUTY
moNewy" Kal yap puproTNTL ral Telyetr Kateorev-
acpéve Kands ral Npéar xal Muvy kexdopnTal
cal Tols TOY Gpyuplwy peTAANOLS, mepl v elpij-
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2reifey Tois ffw maow. 7 O vhévde péxpr Tob
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é’xu :rbu\ ll)lep(?VG; ’TTO'Ta/.Lf\JVﬂ rc\a); ’T';]li échoMlv
aimob Kal oM Spdvvpov: et d¢ i TOU TUPEXOUS
dpovs TH Umepreuévy pdxer TiS TE Mararas
ral TOV TEPL Kapynbora oo, mepaTos webi,
mapdANIAOS 8¢ mws @ "IBnpt, prrepov 8¢ Suéyer
s Kapyndovos Hrrov #) Tob “1Bnpos. petakv
puév ody Tod ZovKpwvos kal Tis Kapyndévos Tpla
moliyvia MaocarwTdy elow o TNV amwlev
rob worapod: ToUT@Y & ol yrwpLudTATOY TO
*Hpuepooromeion, Exov éml 7j drpa Ths 'Edeoias
*Apréudos iepov cpidpa Tipwpevoy, @ éxpioato
Sepraptos 6punTNpieE xaTd OdhaTTay épuuvoy ydp
doTL Kab AOTPLEOY, KATOTTOY 3¢ éx moANoD TOiS

! ~ \ /7 A 7
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1 ymeprespévav before réwav, Xylander omits ; so the later
editors. .
3 koo, Casaubon, for &v wixAg.

1 That is, colonised fromn Marseilles,
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Barcas, the father of Hannibal. New Carthage is
by far the most powerful of all the cities in this
country, for it is adorned by secure fortifications,
by walls handsomely built, by harbours, by a lake,
and by the silver mines of which I have spoken.
And here, as well as at the places near by, the fish-
salting industry is large. Furthermore, New Carthage
is a rather important emporium, not only of the
imports from the sea for the inhabitants of the
interior, but also of the exports from the interior
for all the outside world. On the coast from New
Carthage up to the Iberus, about midway between
these two points, are the Suero River and its mouth,
and a city with the same name as the river. The
river rises in the mountain which connects with the
mountain-chain that lies beyond Malaca and the
regions about New Carthage; it can be waded,
runs about parallel to the Iberus, and is slightly less
distant from New Carthage than from the IDerus.
Now between the Sucro River and New Carthage,
not far from the river, there are three small
Massiliote X cities. - Of these, the best known is
Hemeroscopeium,? a place held in very great esteem,
since it has on its promontory a temple of the
Ephesian Artemis; and it was used by Sertorius
as a naval base. For it is a natural stronghold and
adapted to piracy, and is visible at a considerable
distance to the approaching sailors. It is also called
““Dianium,” the equivalent3 of « Artemisium ”; it
has iron mines with fine deposits near by, and small
islands, Planesia and Plumbaria, and above it a lagoon
of salt-water four hundred stadia in circuit. Next,

2 The wo.rd means ‘‘ Day-watch,” .
3 That is, in Greek.
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mohis, dMpevos uév, &y wohme 8¢ idpuuévn xal
carearevaaulvn Tols dNNows iravids, kal ovy
Srrov edavdpobaa vurl tis Kapxndovos: mpos
ydp Tds Tdy Tyepovoy émidnuias ebpuids éxeu,
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wbvov, GANG xal Tis ékTos Tijs WOAMdS. al Te
Tvuvioiar viicor mpokelpevar mAnalov xal 1
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1 ZxopBpaplav, Xylander, for ZxouBooapiav ; 80 generally the
editors.
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GEOGRAPHY, 3, 4. 6y

and quite near to New Carthage, comes the Island
of Heracles, which they call Scombraria, from the
scomber-fish caught there, from which the best fish-
sauce is prepared. It js twenty-four stadia distant
from New Carthage, And again, on the other side
- of the Suero, as you go towards the mouth of the
Iberus, is Saguntum, founded by Zacynthians, which
Hannibal destroyed despite his treaty with the
Romans, thereby kindling the second war against
the Carthaginians, Near Saguntum are the cities
of Cherronesus, Oleastrum, and Cartalias; and ag
the very crossing of the Iberus is the settlement of
Dertossa. The course of the Iberus, which rises
in Cantabria, is southwards through a great plain
and parallel to the Pyrenees Mountains,

7. Between where tle Iberus turns out seaward and
the heights of the Pyrenees, on which are situated
the Trophies set up by Pompey, the first city is
Tarraco. It has no harbour, indeed, but it is situated
on a bay and is adequately supplied with all other
advantages; and at present it is not less populous
than New Carthage, Indeed, it is naturally suited
for the residence of the Prefects, and is a metropolis,
as it were, not only of the country this side the
Iberus, but also of the greater part of the country
beyond the Iberus. And the Gymnesian Islands,
which lie near by off the coast, and Ebusus,1 a]
noteworthy islands, suggest that the position of the
city is a happy one. Eratosthenes says that the
city has also a roadstead, although, as Artemidorus,
contradicting him, has already stated, it is not
particularly blessed even with places of anchorage,

! Blsewhere (3. 5, L), Strabo spells the word EBovgos
(MSS. *ABovgos).
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1 piakoglovs, Groskurd, and Corais, for rerpaxioxirfous.

3 ‘pdsos (a8 in 14 9, 10), Casaubon, for ‘Podémn; 80
Siebenkees, Corais, Forbiger, and C. Miiller. Meineke
reads ‘Pésn, following the spelling of Ptolemaeus.

3 3, Meineks inserts.

1 The MSS. read 4000 stadia, which is, of course, corrupt.
Strabo has already given only 1600 stadia (§ 1 above) as the
distance from the Iberus to the Pyrenees. The emendations
of the editors run from 4 to 400 stadia.
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8. Further, the whole coastline from the Pillars
to Tarraco has few harbours, but from Tarraco on,
all the way to Emporium, the coasts have fine
harbours, and the country is fertile, both that of
the Leétanians and the Lartolaeétans, and of other
such peoples. Emporium was founded by the people
of Massilia; it is about two hundred ! stadia distant
from the Pyrenees and from the common boundary
between Iberia and Celtica, and this coast ‘too, all of
it, is fertile and has good harbours, Here, too, is
Rhodus, a small town belonging to the Emporitans,
though some say it was founded by Rhodians. Both
in Rhodus and in Emporium they worship Artemis
of the Ephesians, and I shall tell the reason for
this in my account of Massilia.2 The Emporitans
formerly lived on a little island off the shore, which
is now called Old City,® but they now live on the
mainland. And their city is a double one, for it
has been divided into two cities by a wall, because,
in former times, the city had for neighbours some of
the Indicetans, who, although they maintained a
government of their own, wished, for the sake of
security, to have a common wall of circumvallation
with the Greeks, with the enclosure in two parts—
for it has been divided by a wall through the centre ;
but in the course of time the two peoples united
under the same constitution, which was a mixture
of both Barbarian and Greek laws—a thing which
has taken place in the case of many other peoples,

9. There is a river that flows near by,* which has

24, 1. 4-5.

3 The isle of Medas, near the mouth of the Ter River.

* The Clodianus, now the insignificant Muga (cp. Ptole.
maeus 2, 6. 19 and Mela 2, 89).
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Topmniov 814 Tob 'Tovykapiov mediov xal Beré-
pwvl xal Tob Mapaldvos kalovuévou medlov T
Aativy yrAoTTY, ¢ovTos TONV TO pdpabov éix 8¢
0% Tappdrwvos émi Tov wopov Tob "1Bnpos xatd
Aéprwocaay mihw évtedfev &id Saryovwrtov kal
SetdBios mohews evexfeioa Katd pirpdy ddlata-
tar i Gadrrne xai cvvdmwre T¢ Zmapraple,
b &y SyowodvTs, kahovpébve wedie: TobTo & éoTl
péya ral dvudpov, Ty axowomhorueny lov
omwdprov, éaywyy éxovaay els wdvra ToToOV, Kal
pdMara els Ty Irakiav, mpérepov piv odv Sid
péoov Tod medlov kal 'Eyendoras ovvéBacvey elvat
Ty 686y, yakemyy kai wONNIY, vUVl 8¢ érl Ta wpos

1 Berdpwv, Wesseling, Meineke, for Berrépwy ; so C. Miiller,
Tardieu, and L, Kayser.

1 The Romans called it * Campus Tuncarius,” from Iuncus,
s‘rush,” Cp. etymologically Eng. ¢ junk.”

$ «Colony of Veterans”: the Praetorium mentioned by
Antoninus. (Itin. p. 398); exact site unknown, perhaps
Vidreras.
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GEOGRAPHY, 349

its source in the Pyrenees; and its outlet serves as
a port for the Emporitans. The Emporitans are
quite skilful in flax-working. As for the inland
territory which they hold, one part of it is fertile,
while the other produces the spart of the rather
useless, or rush, variety; it is called *Juncarian”
Plain.! But some of the Emporitans occupy even
some of the heights of the Pyrenees, as far as the
Trophies that were set up by Pompey, past which
runs the road from Italy to what is called *“ Farther”
Iberia, and in particular to Baetica. This road some-
times approaches the sea, though sometimes it stands
off at a distance from the sea, and particularly in the
regions on the west. It runs towards Tarraco from
the Trophies that were set up by Pompey, through
the Juncarian Plain and through Veteres? and what
in the Latin tongue is called Fennel Plain, because
it produces so much fennel.3 From Tarraco it runs
towards the passage of the Iberus at the city of
Dertossa; thence, after passing through Saguntum
and the city of Setabis, it gradually departs from
the sea and joins what is called the Spartarian—or,
as we should say, “Rush ”—Plajn 4 This plain is
large and has no water, but produces the kind of
spart that is suitable for twisting into ropes, and is
therefore exported to all regions, and particularly
to Italy. Now formerly the road must have passed
through the centre of this plain and through Ege-
lasta, a road rough and long, but at the present day

* Literally, the Greek is: “Plain of Marathon, ., , ,
marathon.”” Strabo gvoids transliterating ¢ Feniculariug”
{the term actually used by the Romans) into Greek,

¢ The Romans called it ¢ Camnpus Spartarius,”
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GEOGRAPHY, 3. 4. 9-10

they have made it run towards the coastal regions,
merely touching upon the Rush Plain, yet leading
to the same place as did the former road, namely,
to the regions round about Castalo and Obulco; and
through these cities the road runs to Corduba and
Gades, the greatest of the trading-places, The
distance from Corduba to Obuleo is about three
hundred stadia. The historians say that Caesar went
from Rome to Obulco and the camp there in twenty-
seven days, when he was about to engage in the
battle near Munda.

10. Such, then, is the character of the whole sea-
board from the Pillars up to the common boundary
of Iberia and Celtica. The interior country that lies
beyond the seaboard (I mean the country enclosed
by the Pyrenees Mountains and the northerly side
of Iberia as far as Asturia) is divided by two
mountain-ranges, speaking roughly. Of these moun-
tains, one is parallel to the Pyrenees, beginning in
Cantabria and ending at Our Sea (they call this
mountain Idubeda); whereas the other, beginning
at the centre of the first one, stretches towards the
west, though it inclines towards the south and the
coastline that runs from the Pillars. This latter
mountain is at first a mere hill and bare of trees,
and passes through the so-called Spartarian Plain;
then it joins the forest that lies beyond both New
Carthage and the regions round about Malaca; it is
called Orospeda. It is between the Pyrenees and
Idubeda, then, that the Iberus River flows, which is
parallel with both mountains and is filled by the
rivers and the other waters that pour down from
them. On the Iberusisa city called Caesar Augusta;
also Celsa, a colonial settlement, where there is a
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editors. .
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¢ xaw "Inépd3, Meineke, for kal *Inéplar.
8 ywplew, Groskurd, for dpdv.
¢ Topmérwra, Xylander, for the corrupt TlopBialrwra ; 80
the editors. .
7 Olac@va, Casaubon, for Oldacobva (or Olacobya); 80, in

general, the editors. Cp. Ptolemacus 2, 6. 10. and Mela
3. L 10,
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GEOGRAPHY, 3. 4. 10

stone bridge across the river. This country is jointly
settled by several tribes, though the best known is
what is called the tribe of the laccetanians. Their
country begins at the foothills of the Pyrenees and
then broadens out over the plains and joins the dis-
tricts round about Ilerda and Osca, that is, the districts
which belong to the Ilergetans, not very far from the
Iberus. It was in these two cities, and in Calaguris
(a city of the Vasconians), and in the two cities of
Tarraco and Hemeroscopeium on the coast, that
Sertorius fought his last battles after his expulsion
from Celtiberia; but it was at Osca that he came to
his end.! And it was in Ilerda that Afranius and
Petreius, the generals of Pompey, were defeated in
battle later on by the Deified Caesar.2 Ilerda is
distant from the Iberus one hundred and sixty stadia,
to a man travelling approximately towards the west ;
from Tarraco, on the south, about four hundred and
sixty stadia; from Osca, on the north, five hundred
and forty stadia. Through these districts runs the
road from Tarraco to those outermost Vasconians on
the ocean who live about Pompelo, and about the
city of Oeaso, which is at the ocean itself—a road
of two thousand four hundred stadia, reaching to
the very frontier of Aquitania and Iberia. laccetania

! The Greek MSS. all read *of disease ” instead of ¢at
Osea.” The emendation is certainl right, since we know
that Sertorius was assassinated at gsca (cp. Velleius Pater-
oulus 2. 30, and Plutarch’s Lif of Sertorius).

* Literally, ¢ the god” ; Strabo's attempt to translate the
Latin adjective *‘divus” {**divine,” hence *deified”) into
Greek. The epithet “divus” was regularly applied to
the deceased emperors ; here, of course, Julius Caesar is
meant,
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GEOGRAPHY, 3. 4. 10-12

is the country where not only Sertorius carried on
war in his day against Pompey, but also, later on,
Sextus, thé son of Pompey, against the generals of
Caesar, It is beyond laccetania, towards the north,
that the tribe of the Vasconians is situated, where
there is a city Pompelo or, as one might say,
Pompeiopolis. .

11. As for the Pyrences themselves, the Iberian
side is well-wooded with trees of every kind
and with evergreens; whereas the Celtic side is
bare, although the central portions of it encompass
glens that are capable of affording a good livelihood.
These glens are occupied mostly by Carretanians,
of the Iberian stock ; and among these people ex-
cellent hams are cured, rivalling those of Cantalria,
and affording the people no small revenue.

12. Crossing over the Idubeda Mountain, you are
at once in Celtiberia, a large and uneven country,
The greater part of it in fact is rugged and river-
washed; for it is through these regions that the
Anas flows, and also the Tagus, and the several
rivers next to them, which, rising in Celtiberia, low
down to the western sea. Among these are the
Durius, which flows past Numantia and Serguntia,
and the Baetis, which, rising in the Orospeda, flows
through Oretania into Baetica. Now, in the first
place, the parts to the north of the Celtiberians are
the home of the Veronians, neighbours of the Can-
tabrian Coniscans, and they too! have their origin
in the Celtic expedition; they have a city, Varia,
situated at the crossing of the Iberus; and thejr

1Cp. 336

2 KeariBnplas, Casaubon, and Siebenkees, for "I8nplus ; 8o the
others,
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GEOGRAPHY, 3. 4. 12-13

territory also runs contiguous to that of the Bardye-
tans, whom the men of to-day call Bardulians.
Secondly, the parts on the western side are the
home of some of the Asturians, Callaicans, and
Vaccaeans, and also of the Vettonians and Car-
petanians. Thivdly, the southern parts are the home,
not only of the Oretanians, but of all other tribes
of those Bastetanians and Edetanians that live on
the Orospeda, And fourthly, on the east lies the
Idubeda,

13. Again, of the four divisions into which the
Celtiberians have been separated, the most powerful,
generally speaking, are the Arvacans, who live on
the east and south, where their territory joins
Carpetania and the sources of the Tagus; and they
have a city of very great renown, Numantia. They
gave proof of their valour in the Celtiberian War
against the Romans, which lasted for twenty years;
indeed, many armies, officers and all, were destroyed
by them, and at the last the Numantians, when
besieged, endured till death, except a few who
surrendered the fortress. The Lusonians, likewise,
live in the east, and their territory, too, joins the
sources of the Tagus. The cities of Segeda and
Pallantia both belong to the Arvacans. The dis-
tance of Numantia from Caesar Augusta, which
latter, as 1 was saying, is situated on the Iberus, is
as much as eight hundred stadia. The cities of
Segobriga and Bilbilis both belong to the Celti-
berians, and it is near these cities that Metellus
and Sertorius had their war. Polybius, in detailing
the tribes and districts of the Vaccaeans and the
Celtiberians, includes with the rest of the cities both
Segesama and Intercatia. Poseidonius says that
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GEOGRAPHY, 3. 4. 13-14

Marcus Marcellus exacted a tribute of six hundred
talents from Celtiberia, from which it may be inferred
that the Celtiberians were rich as well as numerous,
albeit the country they live in is rather poor, But
because Polybius went on to. say that Tiberius
Gracchus destroyed three hundred cities in Celti-
beria, Poseidonius makes fun of him, saying that the
man did this merely to gratify Gracchus, for he called
the towers cities just as they do in the triumphal
processions. And perhaps this remark of Poseidonius
is not to be discredited, for not only generals but
historians as well are easily led to indulge in such
falsification as this, in trying to embellish the deeds
they describe. In fact, even those who assert that
there are more than one thousand cities in Iberia seem
to me to be led to do so by calling the big villages
cities; for, in the first place, the country is naturally
not capable, on account of the poverty of its soil
or else on account of the remoteness or wildness
of it, of containing many cities, and, secondly, the
modes of life and the activities of the inhabitants
(apart from those who live on the seaboard of Our
Sea) do not suggest anything of the kind ; for those
who live in villages are wild (and such are most of
the Iberians), and even the cities themselves cannot
easily tame their inhabitants when these are out-
numbered by the folk that live in the forests for the
purpose of working mischief upon their neighbours,

14. Next after the Celtiberians, on the south, are
the people who live in the Orospeda Mountain and
in the country round about the Sucro River, namely,
the Edetanians, who extend as far as New Carthage ;
and then the Bastetanians and the Oretanians, who
extend almost as far as Malaca,
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GEOGRAPHY, 3. 4. 15-16

16. The lIberians were once, virtually all of them,
peltasts, and wore light armour on account of their
brigand life (as I said! of the Lusitanians), using
javelin, sling, and dirk. And intermingled with their
forces of infantry was a force of cavalry, for their
horses were trained to climb mountains, and, when-
ever there was need for it, to kneel down promptly
at the word of command. Iberia produces many deer
and wild horses. In places, also, its marshes teem
with life; and there are birds, swans and the like ;
and also bustards in great numbers. As for beavers,
the rivers produce them, but the castor from these
beavers does not have the same efficacy as that
from the beavers of the Pontus; for the medicinal
quality of the castor from the Pontus is peculiar
to it, as is the case with qualities in many other
things. For instance, says Poseidonius, the copper
of Cyprus is the only copper which produces calamine
and chalcanthite and spodium. And it is peculiar
to Iberia, according to Poseidonius, that the crows
are black there and also that the slightly dappled
horses of Celtiberia change their colour when the
are brought over to Farther Iberia, The Celtiberian
horses are like those of Parthia, he says, for not only
are they faster but they are also smoother runners
than the other horses.

16. Iberia also produces quantities of those roots
that are useful for dyeing. As for olive-trees, grape-
vines, fig-trees, and the similar plants, the Iberian
coast on Our Sea is richly supplied with them all,
as is also a great part of the outer coasts.2 But the
ocean-coast on the north has none on account of
the cold, and, for the most part, the rest of the
ocean-coast has none on account of the slovenly
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dvbpdmev kal T6 i wpds Swayeydy, dANL paX-
Nov mpds avdykny wal oppdw Onpiddy petd éfovs
pathov Livr €l i Tis oleTar mpos Scarywyny Ly
Tots oUpe Novouévous év defauevais TarALOVUEVE
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yvvaikas abriv, kabamep ToUs KavrdBpovs pacl
xal Tods oudpovs abrols. xal Todro 8¢ xal TO
xapevvely wowby éore Tols “1Bnpa mpos Tovs
Kehrods. &vior 8¢ rods Kahaikols dbéovs dadt,
robs 8¢ KehtiBnpas rxal Tods mpoasfBippovs THV
ubpwy abroils dravipe Twi e Olew?l Tals
navaeNipols vikTOp WPO TEY TUNGY, Tavolkiovs
Te xopeéew /cfz), w\lzvvi/xfé‘ew. Tovs 8¢ Olérrovas,
$re mpéTov els 10 Ty ‘Pwpalwy wapiov aTpa-
romedoy, iSévras Tdy TaFiapydy Twas avardu-
mrovras & Tals 680ls mepiwdrov Ydpw, paviay
SwonaBévras, fyeiclar Ty 08ov avTols émrl Tas
crnpds, ws dov % pévew kald jHovyiav iSpvdévras
7 pdxeofar.

17. Ths 8 BapBapikis i8éas ral Tov TdY
yovaikdy éviwy roopoy Oeln Tis dv, dv elpnuev
*AprepiSmpost Smov pév yip meptTpaxiha odnpd
Gopeiv alrds ¢naw, Exovra Kopakas kapmTopmé-
yous Umép ropupis kal mpomimTOVTAS wpo Tod
LETGTOU TONT, katd ToUTwy 8¢ TOV Kopdkwy, 8Te
Bovhovral, rkaTacwav TO KdAvpua, HoTe éume-
rachiy cxiddor 6 mpocwme wapéxew, wal
vopilew rdopov dmou 8¢ Tupmaviov wepireiabar,

1 gfew, Corais inserts ; so the other editors.

1 See Catullus, 39. 19.
2 Literally, “a little kettle-drum.”
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character of the people and the fact that they live
on a low moral plane— that is, they have regard, not
for rational living, but rather for satisfying their
physical needs and bestial instincts—unless some one
thinks those men have regard for rational living who
bathe with urine which they have aged in cisterns,
and wash their teeth with' it, both they and their
wives, as the Cantabrians and the neighbouring
peoples are said to do.! But both this custom and
that of sleeping on the ground the Iberians share
with the Celts, Some say the Callaicans have no
god, but the Celtiberians and their neighbours on
the north offer sacrifice to a nameless god at the
seasons of the full moon, by night, in front of the
doors of their houses, and whole households dance
in chorus and keep it up all night. The Vettonians,
when they visited the camp of the Romans for the
first time, upon seeing some of the officers promenad-
ing up and down the streets merely for the sake
of walking around, supposed they were crazy and
proceeded to lead the way for them to the tents,
thinking they should either remain quietly seated
or else be fighting,

17. One might also class as barbarie in character
the ornaments of some of the women, of which
Artemidorus has told us. In some places, he says,
they wear round their necks iron collars which have
curved rods that bend overhead and project far in
front of their foreheads; and at will they draw their
veil down over these curved rods, so that the veil,
thus spread out, furnishes a sunshade for the face;
and all this they consider an ornament, In other
places, he says, the women wear round their heads
a “tympanium,” 2 rounded to the back of the head,
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mpds plv TH lvlp wepipepés, kal ocdiyyov T
Kepahyy péxpt TY wapwtidov, es infros 8¢ ral
mhdros Evmriacpévor kat ONiyov: dAhas 8¢ Ta
rpoxduia Yihody éml TogodToy &or dmoaTiNBew
Tob perdmov paNhov: Tas & Boov modialoy TO
iros émibepévas orunoroy Tepimhérew avTH
Ty xaimy, ra kaMITTPG pehaivy meptaTENNew.
arpos 8¢ T4 annlela TH Tota Ty TOMNG Kal ébpaTal
xal peptBevrar mepl wdvTOY KOW]] rév " 1Bnpixdy
20viv, dadepivTes O TAY 'n'()oa‘[)’éppwu, ol poévov
Td mwpds avdpelay AANA Kai Ta Tpos OUOTNTA
kal dmévoiay Onpiwdy ral yap Téxva pTépes
dcreway wplv dAdvar kaTd Tov mwoNepoy TOY év
KavrdBpows, xal madloy d¢ SeSepévar alypa-
ATy TGV yovéwy xal @AENpdY ExTeve TAVTAS,
ceNedoavTos Tob TaTpbs, oidiipov kuptebaa, yuvy
8¢ Tovs cuvanévTast kAnlels 8¢ Tis els pebuorko-
ptvous éBarev alrov eis mupdv. Kkowd 8¢ ral
radra mpds t& Kehtied vy xal 16 @pdria Kal
\

Sevied, xowd 8¢ kal Td mpds dvdpelav Tiv T

1 That is, the cap, which fits closely the back of the head,
gradually spreads out from the head at the top and sides
(that is, at the front, all the way from ear to ear) and thus
forms a sort of sun-bonnet (cp, Tozer, Selections Sfrom Strabo,

. 104). The whole head-dress suggests the shape of a kettle-
rum, and hence the name. But the Greek here is go incom-
plete and obscure that Artemidorus may have meant either
(1) & cylindrical head-dress, which, as it rises to its top,
radually spreads out in breadth (the head-dress worn ab
onstantinople in the Byzantine Empire and also called in
Greek ¢ tympanium ), or (2) a sort of turban, which covers
and fits the bair tightly and spreads out over the top and
round the head—just such an improvised head-dress as the
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GEOGRAPHY, 3. 4. 17

and, as far as the ear-lobes, binding the head tightly,
but gradually turned back at the top and sides;?
and other women keep the hair stripped 2 from the
forepart of the head so closely that it glistens more
than the forehead does; and still other women put
a rod about a foot high on the head, twist the hair
round the rod, and then drape it with a black veil.
And besides the true reports of this sort, many
other things have not only been seen but also
narrated with fictitious additions about all the Iberian
tribes in common, but especially the northerners—
I mean not only the stories relating to their courage
but also those relating to their ferocity and bestial
insensibility.® For instance, at the time of the Can-
tabrian War¢ mothers killed their children before
being taken captive; and even a small boy, whose
parents and brothers were in fetters ag captives ot
war, gained possessign of a sword and, at the com-
mand of his father, killed them all ;and a woman killed
all her fellow captives; and a certain Cantabrian,
upon being summoned into the presence of drunken
men,’ threw himself upon a pyre. But these traits
too are shared in common by them with the Celtic
as also with the Thracian and Scythian tribes; and

negro working.women in the Southern States of America
ofl;en wear to-day. b bu by oluck
Apparently not cutting, but by plucking or by some

destrul:}i):ive a.ant. (cp.yTheophrastus, Eyh'st. Planig. 9. 20%’ 3),

® That is ‘“insensibility to suffering,” or, perhaps better,
* contempt for suffering.” The same trait i8 again mentioned
by Strabo in § 18. )

¢ The Cantabrians were subjugated by Augustus in 25 B.O.,
but they had to be reconquered (by Agrippa) in 19 B.c.
‘ Cantabrum indoctum iuga ferre nostra’ (Horace, Carmina,
2. 6.2

K His Roman captors, apparently.
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rov malov 5 8 ékropicaca 76 vijmwiov oS T
Kkpnviov, Nobraca Kal Cwapyavwsacd ols elxe
Siaodaeter olrade.
18. Odx tSwov 8¢ Tdv ’'1Bvpwv ovd¢ TobTO,
/ 111 €/ s \ B )Y 4
atvduo ép’ trmwy ropileabar, kata 3¢ Tas paxas
Tdv &repov melov drywvileabar. 008¢ 70 TAY pvdy
~ » 3 4? 2 A Ay ’ ’
mAi}fos ISiov, 4P’ 0D Kai Aoyjikal vogot TOANNAKLS
) / ! Y ) ~ ? ~
AroNovlnaav. ouveSy 8 & 7 KavrafBpig ToiTo
rols ‘Popalots, doTe, kal uiaBovs dpvvsbfar pvo-
. X
Gnpodvras mpos pérpov amoderyfév, SieawlovTo
uéhes® pooserdpSBave 8¢ kal dM\wv omdys kal
! ~dp, Jones inserts.
® Aoxebovras Piceolo, for abral ; Groskurd and Meineke
conj. TikTovot.

1 A custom still in vogue among several primitive peoples
(see article in Encye. Brit. under ¢ Couvade ).

2 The * field-mice ” referred to in 3. 2. 6. The Greek word
¢ mus” may refer to any member of the Muride family ;
here, presumably, to some sort of rat.

[12



GEOGRAPHY, 3. 4. 17-18

in common also the traits relating to courage—J
mean the courage of women as well as of men. For
example, these women till the soil, and when they
have given birth to a child they put their husbands to
bed instead of going to bed themselves and minister
to them;! and while at work in the fields, often-
times, they turn aside to some brook, give birth
to a child, and bathe and swaddle it, Poseidonius
says that in Liguria his host, Charmoleon, a man
of Massilia, narrated to him how he had hired
men and women together for ditch-digging; and
how one of the women, upon being seized with
the pangs of childbirth, went aside from her work
to a place near by, and, after having given birth
to her child, came back to her work at once in
order not to lose her pay; and how he himself
saw that she was doing "her work painfully, but
was not aware of the cause till late in the day,
when he learned it and sent her away with her
wages; and she carried the infant out to a little
spring, bathed it, swaddled it with what she had,
and brought it safely home.

18. Nor yet is the following custom peculiar to
the lberians alone: they ride double on horseback,
though in the time of battle one of the two fights on
foot; nor the especially great number of the mice,?
from which pestilential diseases haye often ensued,
This was so much the case for the Romans in Can-
tabria that, although a proclamation was made that
mice-catchers would gain bounties graded in propor-
tion to the number caught, the Romans could barely
come through with their lives; and, besides the
plague, there was a scarcity, not only of other stuffs,
but of grain too; and only with difficulty could they
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shrov dmecuritovro 8¢ éx Tis "Axvitavias xahe-
wos Suh Tas Svaywplas. Ths & dmovolas ral
rodro Myerar Tis KavrdBpwy, b1 dNdvTes Tuwés,
dvamemnybres éml TdY cTaAvpdY, érardnfov. To
pév adv Totabra TV 706y drypiéTnTOS TewOs TTApa-
Selypar &v el Ta O¢ TowalTa Hrrov pév lows
roherird, ob Onpddn 8é, olov 10 wapa Tots Kav-
rdBpous Tods dvdpas Sidévar Tals yuvalEl mwpoika,
o Tas Ouyarépas KATpoVSpOUS dmrohelmeabat, Tols
re 48endovs md TOUTWY 2kSidoaBas yvvaikiv.
éyeL ydp Twva yuvaikoxpatiay. TOUTO & od mdvv
moeriedy.  13npucov 88 ral TO év é0et mapari-
BecBar Tokikdw, b cuvTibéaow ¢ Botdvns ceNive
mpoaopolas dmwovov, Gor dyew év érolup mpos
r& ¢BoirnTa, Kal TO xaracmévdew adrols, ols
&v wpocfdvrar, daTe gmolvijoxay alrovs vmép

avTOV.

1 See footnote 3, p. 111.

8 Apparently one of the wild members of the parsley
family (Apiacez), i.e. fool’s parsley (dethusa cynapium),
poison hemlock (Condrmn maculaium), or water hemlock
(Cicuta maculata); more likely, poison hemlock. But per-
haps the herb should be identified with that deadly Sardinian
herb which Pausanias (10, 17) says is «1ike parsley,” namely,
celery-leaved, or marsh, crowfoot (Ranunculus sceleratus ;
gee Dioscurides, de Mat. Med. 9, 206), and called by the
Greeks ¢ wild parsley.” This Serdinian herb produced a
convulsive laughter, with a drawing down of the angles of
the mouth (Solinus, Collect. Rarum Memor 4. 4., Mommsen's
ed., p. 61), and ended fatally, with the proverbial * Sardonic
gmile” (Pausanias, l.c.) on the victim’s face.

8 The Celtiberians deemed it an unholy act for a ““devoted”
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GEOGRAPHY, 3. 4. 18

get supplies out of Aquitania on account of the
rough roads. As for the insensibility! of the Can-
tabrians, this instance is also told, namely, that when
some captive Cantabrians had been nailed on their
crosses they proceeded to sing their paean of victory.
Now such traits as these would indicate a certain
savageness; and yet there are other things which,
although not marks of civilisation perhaps, are not
brutish; for instance, it is the custom among the
Cantabrians for the husbands to give dowries to
their wives, for the daughters to be left as heirs,
and the brothers to be married off by their sisters.
The custom involves, in fact, a sort of woman-
rule—but this is not at all 'a mark of civilisa-
tion. It is also an Iberian custom habitually to
keep at hand a poison, which is made by them out
of an herb that is nearly like parsley and painless,?
so as to have it in readiness for any untoward
eventuality; and it is an Iberian custom, too, to
devote their lives to whomever they attach them-
selves, even to the point of dying for them.

person to survive his master (Valerius Maximus 2, 6, 11).
Thousands of Iberians were “ devoted ” to Sertoring (Plutarch
Sertorius 14); Valerius Maximus (7, 6) gives an account of
the revolting acts they committed in their loyalty to Ser-
torius in the defence of Calaguris; and Henry Swinburne
(Travels through Spain in 1775 and 1776, N)ivnth Letter)
quotes from the annals of Catalonia the following epitaph to
them: ‘' Hic multae quae se manibus Q. Sertorii turmae, et
terrae Mortalium omnium parenti Devovere, dum, eo sub-
lato, Superesse taederet et fortiter Pugnando invicem
cecidere, Morte ad praesens oplata jacent. Valete posteri.”
And Adiatunnus, king of the Sotiates in Aquitania, had 600
‘‘ devoted ” men, who, in the Celtic language, were called
‘“soldurii,” according to Caesar (Bell. Gall. 3. 22) or, eccord-
ing to Athenaeus (8. 54), “siloduri,” which word, Athenaeus
says, means in Greek *‘ men under & vow.”
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1 Some MSS. read ¢iréxdquov. Strabo may have written
both words here, as in 1. 2, 29. 8o Corais.
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GEOGRAPHY, 3. 4. 19

19. Now although some assert that this country }
has been divided into four divisions, as I have
already stated,? others say it has five divisions, But
it is impossible, in this case, for us to represent a
division that is scientifically accurate, because of the
changes which have taken place and the disrepute
of the regions. For it is only in the case of the
well-known and reputable regions that the migra-
tions, the divisions of the country, the changes in
the names, and everything else of that kind, are well
known. Indeed, our ears are filled" with these
“things by many, and particularly by the Greeks, who
have come to De the most talkative of al] men. But
as for all the nations that are barbarian and remote,
as well as small in territory and split up,3 their
records are neither safe to go by nor numerous ; and
as for all the nations, of course, that are far off
from the Greeks, our ignorance is still greater. Now
although the Roman historians are imitators of the
Greeks, they do not carry their imitation very far;
for what they relate they mierely translate from the
Greeks, while the fondness for ‘knowledge that
they of themselves bring to their histories is in-
considerable; hence, whenever the Greeks leave
gaps, all the filling in that is done by the other set
of writers is inconsiderable—especially since most of
the very famous names are Greek, Take, for ex-
ample, even Iberia: the historians of former times,
it is said, give the name of Iberia to all the country
beyond the Rhodanus and that isthmus which ig

! Celtiberia. ? See 3. 4. 13,
3.Le., usin 3. 4. 5, “into petty divisions and sovereign-
ties,”
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1 5, Jones inserts.

3 guvwripws, Meinelke, for Spwvipws ; so Forbiger, Tardieu,
and C. Miiller.

1. They could have used “Iberia® thus only in a general
gense for ¢ Hesperia,” it seems. Very little was known of
the interior of the country until the gecond century B.C.,
and at that time, according to Polybius (3. 37), it was only
the country along the Mediterranean south of the Pyrenees
as far as Gibraltar that was called ¢ Iberia,” while the
country along the ‘outer sea » had no general name. The
chronology of Strabo here is obscure ; and, so far as we
know, Hecataeus (b. about 540.8.0.) is the first Greek to
speak of Iberia,” and, after him, Herodotus (1, 163).
Later on, Eratosthenes (276-194 B.0.) is the first to dis-
tinguish Iberia from Celtica (3. 2. 11), of which hitherto
Tberia had been regarded as only a parb; yet, if we accept
Polybius, “Iberia” did not come to include all the Spanish
peninsula, and hence equal * Hispania,” until late in the
gecond century B.O.

3 On the doubtful origin and meaning of ““Iberia” and
¢ Hispania,” see Burke-Hume, 4 History of Spain, vol. i,
P 2,n 4 and p. 14, n. L,

s That is, between the Iberus and the Pyrenees,

¢ Between the Iberus and the Pyrenees.
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GEOGRAPHY, 3. 4. 19-20

comprised between the two Galatic gulfs,! whereas
the historians of to-day set the Pyrenees as the limit
of Iberia and speak synonymously of this same
country as “Iberia” and “Hispania”;2? but they
used to give the name of *Iberia” solely to the
country this side the Iberus,® although the historians
still before that cailed the inhabitants of this very
country4 ¢ Igletes,” 5 who occupy no large territory,
as Asclepiades the Myrlean says. But though the
Romans called the country as a whole both “ Iberia ®
and “Hispania” synonymously, they spoke of one
division of it as “Farther” and of the other as
‘“Hither”; at different times, however, they divide
the country in different ways, suiting their government
of the country to the requirements of the times.®

20. At the present time, now that some of the
provinces have been declared the property of the
people and the senate, and the others that of
the Roman emperor, Baetica belongs to the people ;7

% But Herodorus (. about 400 .0.), according to Stephanus
Byzantinus (s. '184piai), places the “‘Iglotes,” or *‘Gletes,”
north of the Cynetes, that is, in south-western Iberia.

® There was no permanent boundary between Hither and
Farther Spain. At first the boundary was the Tberus ; Polybius
makes it start at a point near Saguntum; after him, even
Almeria in Murcia was made the starting-point; and at one
time the capital of Hither Spain was New Carthage, though
Avugustus changed it to Tarraco. At first Hither Spain was
merely the north-east corner; then, for a great part of the
first and second centuries B.0., it was roughl bounded, let
us say (cp. Burke-Hume, op, ¢it. p. 16, n. ‘f, {;y & line run.
ning through the modern Almeria, Saragossa and Gerona ;
and by the time of Julius Caesar, it comprised most of the
Ppeninsula except Baetica and Lusitania.

7 The portion belonging to the emperor consisted of such
parts of the country as required military defence. Baetica,
now being the most civilised and peaceaﬁle, neturally fell to
the people. Cp. 17. 3. 25.
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1 §¢, Corais inserts,

t ohy . . . wapbperos, Kramer, for 7fis . o o mapbpiov; 80
Meineke, Forbiger, and Miiller-Diibner.
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GEOGRAPHY, 3. 4. 20

and to govern it they send a praetor, who has under
him both a quaestor and a legatus; its boundary,
though, on the east, has been set in the neighbour-
hood of Castalo. But all the rest of Iberia is
Caesar’s; and he sends thither two legati, praetorian
and consular respectively; the praetorian legatus,
who has with him a legatus of his own, being sent
to administer justice to those Lusitanians whose
country is situated alongside Baetica and extends
as far as the Durius River and its outlets (indeed,
at the present time they apply the name Lusitania
specifically to this country); and here, too, is the
city of Augusta Emerita. The remainder of Caesar’s
territory (and this is the most of Iberia) is under the
consular governor,®! who has under him, not only a
noteworthy army of, I should say, three legions, but
also three legati. One of the three, with two
legions, guards the frontier of the whole country
beyond the Durius to the north : the inhabitants of
this country were spoken of by the people of former
times as Lusitanians, but by the people of to-day
they are called Callaicans. Adjoining this country
are the northerly mountains, together with the
Asturians and the Cantabrians. The River Melsus
flows through Asturia; a little farther on is the
city of Noega; and near Noega there is an estuary
from the ocean, which estuary is a boundary between
the Asturians and the Cantabrians. The country
next thereafter, along the mountains as far as the
Pyrenees, is guarded by the second of the three
legati and the other legion. The third legatus
oversees the interior,and also conserves the interests

1 Called above ** the consular legatus,”
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1 roydrwy, Kramer and Meineke insert after rav (others
after Aeyouévwr). ‘

8 3, Jones ingerts,

% yal, before wpés, Spengel deletes.

1 Cp. 3. 2. 15, and footnote.
% T)iodorus Sicutus (5. 17) says the islands were ‘‘by

122



GEOGRAPHY, 3. 4. 20-5. 1

of those peoples who are already called « Togati’ !
(or, as you might say, ‘“peaceably inclined”), and
have become transformed, clad in their toga-robe, to
their present gentleness of disposition and their
Italian mode of life; these latter are the Celti-
berians and the peoples that live near them on both
sides of the Iberus as far as the regions next to the
sea. As for the governor himself, he passes his
winters administering justice in the regions by the
sea, and especially in New Carthage and Tarraco,
while in the summer-time he goes the rounds of
his province, always making an inspection of some
of the things that require rectification. Caesar also
has procurators there, of the equestrian rank, who
distribute among the soldiers everything that is
necessary for the maintenance of their lives,

v

1. Of the islands which lie off Iberia, the two
Pityussae, and the two Gymnesiae (which are also
called the Baliarides),® lie off the stretch of coast
that is between Tarraco and Sucro, whereon
Saguntum is situated ; they are also out in the open
sea, all of them, although the Pityussae have a
greater inclination 3 to the west than the Gymnesiae.

the Greeks called ‘Gymnesiae,” on account of the fact that
the inhabitants went * unclad ’ (yvpvods 77s éo6fros) in the
summer-time” (so Livy, Epit. 60), ¢ bup by the natives and
the Romans ¢Baliarides,” from the fact that they burl
(Bdare) big stones with their slings the best of all mankind *
(so Livy, lec., who adds, “or else from Beleus, the com-
ﬁanion of Hercules”). Strabo elsewhere (14. 2. 10) makes

aliarides of Phoenician origin.

* Cp. vol. i, page 101, and footnote 1.
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arépara, dore Seiv mwpocoxis Tois elamhéovar
818 88 Thy dpeThy T@Y TéTwY Kal o raToikoDyTEs
elpnvaior, xaldmep ral of ratd v "Efovoov.
raxobpywy 8 Tivwy SMiywv kowwvias cvoTnoa-
pévov Tpbs Tobs év Tols meldyeal Apatds, Sie-
B\ifnoay Gmavres, xal 8iéBn Mérerros e
abrods 6 Bahapicds mpocayopeubels, Soris wal
\ I)\' 14 8 \ Sé ) LAY L] A b3
Tis mohews Ekrioe.  Sud 8¢ T adTyy dpetny €mi-
Bovhevbpevol, kalmep elpnyalor dytes, Spws odev-
Sovijras dpiaTor Néyovrar kal 7007 fjoknaay, ds
pact, dapepbvras, €E drov Dolvices KkaTéayov
1 Sranoclovs {¢’), Corais inserts; so Groskurd, Kramer,

Forbiger, and Meineke. Cp. Pliny (3. 11) who says ‘30
miles.”
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GEOGRAPHY, 3. 5. 1

Now one of the Pityussae is called Ebusus, and it
bas a city of the same name; the circuit of the
island is four hundred stadia, with the breadth and
the length about equal. The other island, Ophiussa,
which lies near Ebusus, is desert and much smaller.
Of the Gymnesiae, the larger has two cities, Palma
and Polentia, one of which, Polentia, is situated in
the eastern part of the island, and the other in the
western. The length of the island falls but little
short of six hundred stadia, and the Dreadth but
little short of two hundred —although Artemidorus
has stated the length and breadth at double these
figures. The smaller of the two is about two hundred
and seventy stadia distant from Polentia. Now
although it falls far short of the larger island in
size, it is in no respect inferior thereto in the
excellence of its soil; for both are blessed with
fertility, and also have good harbours, though the
harbours are full of reefs at the entrances, so that
there is need of vigilance on the part of those who
sail in.  And it is on account of the fertility of these
regions that the inhabitants are peaceable, as is also
the case with the people on the island of Ebusus,
But merely because a few criminals among them
had formed partnerships with the pirates of the
high seas, they were all cast into disrepute, and an
over-sea expedition was made against them by
Metellus, surnamed Balearicus, who is the man that
founded their cities. On account of the same
fertility of their islands, however, the inhabitants
are ever the object of plots, albeit they are peace-
able; still they are spoken of as the best of slingers.
And this art they have practised assiduously, so it
is said, ever since the Phoenicians took possession
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tas vioovs. obror 8¢ xal évdioar AéyovTas
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5 xepl éxovres ) eTUPAKTOREVOY dKroVTIOV
(omavioy 8¢ Kal Aehoyyepévor aidipp pikpd),
apevdivas 8¢ mepl Tf repai] Tpels (uerayrpa-
vivas,* oyoivov eidos, é€ ov mAékeTal Td ayowiar
xal Donras ve év ‘Epunveig:?

Nevyardos 8¢ yiTdY wemwepuévos: dudl & apawy

iEbs eilebrar Koppa uelaryrpdvivov,

ds axolve éwapuévov) peraykpavivas b 4 Tpuxivas
# vevplvas: Ty pév parporwlov TPOS TAS PAKPO-
Bollas, T 8¢ Bpaxirwhov mwpos Tds év Bpaxet
Bohds, Ty 8¢ péany mwpos Tas péoas. HaxodvTo
S éx maldwy obrws Tals opevdovais, doT 0v8
Iows Tols Tataly dprov éidosav dvev Tob T
o pevSévy® Tuxeiv. Siomep 0 M érerhos, mpoamhéwy
mpos 'r&;s‘ mfo’ou?, Séppezs: é’ﬂfveu dmép TOY Kata-
oTpwpdTOY TKETY WEOS TAS odevdivas. ela)-
yarye 8¢ émolkous TpLaxihiovs TGV éx iis '1Bnpias
Pw,ualfwz\a. , .

2. TIpds 8¢ 7§ edrapmig Ti)s ¥is kal 7o pndév

1 yerayrpavivas, Kramer, for werayrpalvas ; 80 Meineke.

* Tyrwhitb conjectures "Epuf ereyelz for 'Epunvelq.

3 peaykpdvivov, Kramer, for peAayxpalvov ; 80 Meineke,

4 perayxpavivas, Kramer, for ueAayrpalvas; 8o Meineke.

8 7 apevdivy, Casaubon, for the corrupt iis aperddvns of
the MSS,

1 That is, for & shield.

* But cp. Diodorus Siculus, who says (6. 18): ‘ Their
equipment for fighting is three slings (so also Florus 3, 8=
1. 43 in Rossbach’s ed.) ; and, of these, they keep one round
the head, another round the belly, and a third in the hands.”
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GEOGRAPHY, 3. 5. 1-2

of the islands. And the Phoenicians are also spoken
of as the first to clothe the people there in tunics
with a broad border; but the people used to go
forth to their fights without a girdle on—with only
a goat-skin, wrapped round the arm,! or with a
javelin that had been hardened in the fire (though
in rare cases it was also pointed with a small iron
tip), and with three slings worn round the head,? of
black-tufted rush (that is, a species of rope-rush,
out of which the ropes are woven; and Philetas,
too, in his “ Hermeneia ” 8 says, “ Sorry his tunic
befouled with dirt; and round about him his slender
waist is entwined with a strip of black-tufted rush,”
meaning a man girdled with a rush-rope), of black-
tufted rush, I say, or of hair or of sinews the sling
with the long straps for the long shots, the one with
the short straps for the shots at short range, and
the medium sling for the medium shots, And their
training in the use of slings used to be such, from
childhood up, that they would not so much as give
bread to their children unless they first hit it with
the sling.4 This is why Metellus, when he was
approaching the islands from the sea, stretched
hides above the decks as a protection against the
slings. And he brought thither as colonists three
thousand of the Romans who were in Iberia,

2. In addition to the fruitfulness of the soil, there

® The works of Philetas of Cos are Jost, This * Her-
meneia,” meaning ‘* Interpretation (?), is otherwise un-
known. The reference may be to a poem of Philetas which,
according to Parthenius (Erotica 2), was entitled ** Hermes.”
However, the entire reference has ever appearance of bein
merely a gloss on * black-tufted rush,” as was first suggeste
by Casaubon.

4 So Diodorus 5, 18 and Florus 3. 8.
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13.2 6.

3 ¢ The Pillars” was used in various senses in ancient
times (cp. § 5 below), but the more common conception in
Strabo’s time appears to have been that of Calpe (the Rock
of Gibraltar) and Abilyx (Ximiera, i.e. “ Ape Mountain,” in
Africa). 'The two isles here referred to as near the Pillars
cannot he identified ; there are no islands in the strait at
Calpe. Scymnua (142-145) puts the Pillar-isles near Maenacs
(now Almunecar), but he says nothing about ‘ Hera's
Island.” Perhaps the isles at Trafalgar—a cape, called by
Mela (2. 6. 9) the Promontory of Juno, on which there was
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GEOGRAPHY, 3. 5. 23

is also the fact that no injurious animal can easily
be found in the Gymuesiae. For even the rabbits
there, it is said, are not native, but the stock sprang
from a male and female brought over by some person
from the opposite mainland ; and this stock was, for
a fact, so numerous at first, that they even over-
turned houses and trees by burrowing beneath them,
and that, as I have said,1 the people were forced to
have recourse to the Romans, At present, however,
the ease with which the rabbits are caught prevents
the pest from prevailing; indeed, the landholders
reap profitable crops from the sojl, Now these
islands are this side of what are called the Pillars
of Heracles,

3. Close to the Pillars there are two isles, one of
which they call Hera's Island ; moreover, there are
some who call also these isles the Pillays.? Gades,
however, is outside the Pillars, Concerning Gades
[ have said only thus much, that it is about seven
hundred and fifty stadia distant from Calpe 3 (that
is, it is situated near the outlet of the Baetis), but
there is more to be said about it than the others.
For example, here live the men who fit out the
most and largest merchant-vessels, both for Our Sea
and the outer sea, although, in the first place, it is
no large island they live in, and, secondly, they do
not occupy much ‘of the continent opposite the
island, and, thirdly, they are not well-off in the
& temple of Hera (Ptolemaens 2, 4, 5)—were once regarded as
the Pillars, From this, as Gosselin and Groskurd think, the
Promontory of Juno became confused with Calpe; hence a
Hera’s Island at Calpe, and also, Groskurd adds, the inven-
tion of & corresponding isle at Abilyx, Cp. the reference to

Artemidorus in § 5 below, and sce ‘the discussion of Bérard,
Les Phéniciens et ¥ Odyssée, vol. iy pp. 264 fF. 1318
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1Cp. 61T,

3 In 19 B.C., for his victory over the Garamantes and other
African peoples.

8 « New” (City). ¢ «Twin” (City).

5 Hardly the islet of Trocadero, Tozer thinks (Selections,
p. 110), although the description of the islet by Pliny (4. 36)
might suit Trocadero. Both Gosselin and Tozer conjecture
that the islet here mentioned by Strabo has disappeared, or
rather that all that is left of it ie the dangerous reef of rocks
off Cadiz to the north.
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GEOGRAPHY, 3. 5. 3

possession of other islands ; indeed, they live mostly
on the sea, though a mere few keep at home or else
while away their time at Rome. In population,
however, Gades does not fall short, it would seem,
of any of the cities except Rome; at any rate I
have heard that in one of the censuses of our own
time there were five hundred men assessed as
Gaditanian Knights—a number not equalled even
in the case of the Italian cities except Patavium.l
But though the Gaditanians are so numerous, they
occupy an island not much larger than a hundred
stadia in length, and in places merely a stadium in
breadth. As for their city, the one they lived in at
first was very small indeed, but Balbus of Gades, who
gained the honour of a triumph,? founded another
for them, which they call “Nea” 8; and the cit

which is composed of the two they call “ Didyme,”
although it is not more than twenty stadia'in cir-
cuit, and even at that not crowded. ~For only a few
stay at home in the city, because in general they are
all at sea, though some live on the continent opposite
the island, and also, in particular, on account of its
natural advantages, on the islet that lies off Gades ;5
and because they take delight in its geographical
position they have made the islet a rival city, as it
were, to Didymet Only a few, however, com-
paratively speaking, live either on the islet or in
the harbour-town ¢ which was constructed for them
by Balbus on the opposite coast of the mainland,
The city of Gades is situated on the westerly parts
of the island ; and next to it, at the extremity of

¢ The Portus Gaditanus of the Romans, now known as
Puerto Real,

131



STRABO

70 Kpdviov mpos 7 vno-'i&' To & ‘de/chetov émi
0a.'repa. -ra*rpa,'rrra.c1 mpos ew, kald’ b 87) ,u.akw-ra,
§ dmelpp Tuyydver cuvdmrovea 7 vigos 8aov
ctadaiov 7rop0,uov amoleimovoa. Kal 7\.e'yovow
,u.ev Stexew T mwohews Swdexa /LL?\.L(Z To lepov,
Yoov TotodvTes TOV TRV dfAwr Kai TOY TOY ,u.LMwu
a,pLH,u.ov- eo-n ¢ ,ueLCou xal axeSou Tt Tog 0DTOV
daov éoTi TO TOD ;M]ICOUS‘ TS vr;crou' piros & éoTi
Tiis vncrou To amd THs Bva'ewc éari 'rr;v avaTory.

4, Epugemu 8¢ 7a I‘aSeLpa doice Néyew o
®epertdns, év § T& wepi ToV anuovr)u ,u.v@evouaw.
Aot 8¢ T wapaBeB)Vq/.Leuqv TavTy -117 MTONEL
m]a'ou, 7rop0,u¢p aradialy dusipyopévny, TO euBo-rov
opwvres‘, 8t TGV ve,u,o,ue'ku abrobe -n-po,Bwrwv To
ydAa Opov ov 'n'otec. 'rupo'rrowvm. TE 'n'o\)»(p
Ddati ,uofav'ree Sia 'rnv 'mo'rn-ra, v mevTixovTd
TE np,epa,m mwyiyerar To Cwov, €l ,uxq Tes dmoayalor
T¢ T0D alpatos. Enpa, 8¢ éoTiv iy vep, wTAL ,80-
'rav'r)v, AANY Tiaiver U¢08pa' 'refc,u.al.powa.t & ée
rovTov ? wemhdofat Tov ,u.veov ToV 'n'epc 78 Bovko-
na Tod Dppvbvov.  kowd) pévror cuvgrioTal Tas
0 alytahos.

1 74, before wpds, Jones deletes.

% robrou, from the margin of o, for 706 (ABC!); so the
other editors,

1 This strait is now called the River of St. Peter.

2 Roman miles. 3 Of Heracles.

4 Strabo means the longitudinal distance between the two
extremities of the island. For his definition of ‘‘length,”
sec 2. 1, 32 (vol. i, p. 821). Strabo thought that the length
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GEOGRAPHY, 3. 5. 34

the island and near the islet, is the temple of Cronus;
but the temple of Heracles is situated on the other
side, facing towards the east, just where the island
rvuns, it so happens, most closely to the mainland,
thus leaving a strait of only about a stadium in
width.! And they say that the temple is twelve
miles 2 distant from the city, thus making the
number of the miles equal to that of the Labours ;3
yet the distance is greater than that and amounts
to almost as much as the length of the island ; and
the length of the island is that from the west to the
east.?

4. By “Erytheia,” in which the myth-writers
place the adventures of Geryon, Pherecydes seems to
mean Gades.5 Others, however, think that Erytheia
is the island that lies parallel to this city and is
separated from it by a strait of a stadium fn width 8
that is, in view of the fine pasturage there, because
the milk of the flocks that pasture there yields no
whey. And when they make cheese they first mix
the milk with a large amount of water, on account
of the fat in the milk, Further, the animals choke
to death within fifty days, unless You open a vein
and bleed them. The grass upon which they graze
is dry, but it makes them very fat; and it is from
this fact, it is inferred, that the myth about the
cattle of Geryon has been fabricated. The whole
of the coast, however, is peopled jointly,?

of the island ran about east and west, but it really runs
about north-north-west to south-south-east,

% Cp. 8.2 11, ¢ Cp. Pliny 4. 36.

? That is, by both Tyrians and Iberians, We are left to
nfsume that the intericr of the island was peopled by Tyrians
alone, .
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1 4, Corais inserts before mowdvra,

1 In speaking of the Pillars or the Strait, Strabo always
means ** east of ’ by *‘inside” and ‘* west of ” by ¢ outside.”
* Gosselin woultf emend to *‘five hundred,” thus makin,
the limit of the second expedition the cape of Trafalgar an

134



GEOGRAPHY, 3, s, &

5. In telling stories of the following sort about
the founding of Gades, the Gaditaniang recall a
certain oracle, which wag actually given, they say,
to the Tyrians, ordering them to send g colony to
the Pillars of Heracles: The men who were sent
for the sake of spying out the region, so the story
goes, believed, when they got near to the strait at
Calpe, that the two capes which formed the strait

expedition, and that the capes themselves were
what the oracle called « Pillars”; and they there-
fore landed at a Place inside! the narrows, namely,
Where the city of the Exitanians now is; and there
they offered sacrifice, but since the sacrifices did not
Prove favourable they turned homeward again; but

arrived on the third expedition founded Gades, and
placed the temple in the eastern part of the island
but the city in the western, For this reason some
are of the opinion that the capes at the strajt are
the Pillars; others, Gades; and others that they lie
on ahead still farther outside the strait than Gades.
Again, some have supposed that Calpe and Abilyx
are the Pillars, Abilyx being that mountain in Libya
its islets, which are 250 stadia esst of Gades, since Gades
is 750 stadia (3. 1. 8) from Calpe. But Onoba (Huelva),
near which this unidentified island is, i8 near the mouth of
the Odiel River, sixty miles west of Gades,
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t gy, Kramer inserts, from Casaubon’s conj. ; 80 Meineke.

1 The pnssage referred to is otherwise unknown to us.

2 That is, the account that associates the Pillars of
Heracles with the bronze pillars,
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opposite Calpe which is situated, according to Eratos-
thenes, in Metagonium, country of a nomadie tribe ;
while others have supposed that the isles near each
mountain, one of which they call Hera’s Island, are
the Pillars. Artemidorus speaks of Hera's Island
and her temple, and he says there is a second isle, yet
he does not speak of Mount Abilyx or of a Metagonian
tribe, There are some who transfer hither both the
Planctae and the Symplegades, because they believe
these rocks to be the pillars which Pindar calls the
“gates of Gades” when he asserts that they are
the farthermost limits reached by Heracles.! ~ And
Dicaearchus, too, and Eratosthenes and Polybius
and most of the Greeks represent the Pillars as in
the neighbourhood of the strait. But the Iberians
and Libyans say that the Pillars are in Gades, for
the regions in the neighbourhood of the strait in no
respect, they say, resemble pillars. Others say that
it is the bronze pillars of eight cubits in the temple of
Heracles in Gades, whereon is inscribed the expense
incwrred in the construction of the temple, that are
called the Pillars; and those people who have ended
their voyage with visiting these pillars and sacri-
ficing to Heracles have had it noisily spread abroad
that this is the end of both land and sea. Posei-
donius, too, believes this to be the most plausible
account of the matter,? but that the oracle and the
many expeditions from Tyre are a Phoenician lie.3
Now, concerning the expeditions, what could one
affirm with confidence as to their falsity or trust-
worthiness when neither of the two opinions is
contrary to reason? But to deny that the isles or

3 Cp. the proverbial ¢ Punic faith,”
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! See 6. 15. ? Bee 1. 1, 17.

3 See 17. 8. 20, where Strabo gives the place a different
position, namely, on the coast of the Greater Syrtis, <. ¢. on
the Gulf of Sidra. These altars were said to have been
erected at the boundary between the Carthaginian Empire
and Cyrenaica by the Carthaginian in honour of the two
Philaeni brothers, who, in order to settle the boundary
favourably for Carthage, had given themselves up to be
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the mountains resemble pillars, and to search for
the limits of the inhabited world or of the expedi-
tion of Heracles at Pillars that were properly so
called, is indeed a sensible thing to do; for it was
a custom in early times to set up landmarks like
" that. For instance, the people of Rhegium set up
the column—a sort of small tower—which stands at
the strait;! and opposite this column there stands
what is called the Tower of Pelorus.? And in the
land about midway between the Syrtes there stand
what are called the Altars of the Philaeni,? And
mention is made of a pillar placed in former times
on the Isthmus of Corinth, which was set up in
common by those Ionians who, after their expulsion
from the Peloponnesus, got possession of Attica
together with Megaris, and by the peoples4 who got
possession of the Peloponnesus; they inscribed on
the side of the pillar which faced Megaris, ¢ This
is not the Peloponnesus, but Ionia,” on the other,
“This is the Peloponnesus, not Ionia.”® Again,
Alexander set up altars,® as limits of his Indian
Expedition, in the farthermost regions reached by
him in Eastern India, thus imitating Heracles and
Dionysus. So then, this custom was indeed in
existence,

buried alive in the sand at the boundary (Sallust Jugurtha
79). Pliny (5. 4) says that the altars were of sand, thus im-
plying that the altars were merely the sand-heaps over the
two bodies.

¢ The Aeolians and Dorians (see 8. 1. 2).

® Plutarch (Theseus 25) also quotes the couplet, and says
that the pillar was set up by Theseus, Strabo gives a fuller
account in 9. 1. 8-7,

¢ Alexander sot up twelve altars in honour of the twelve
gods (Diodorus Siculus 17. 95).
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1 On the occasion of Alexander’s Indian campaign.
* Specifically Strabo has in mind Calpe and Abilyx.
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6. More than that, it is reasonable for the place
where a landmark s to take on the same appellation,
and especially after time has once destroyed the land-
mark that has been set up. For instance, the Altars
of the Philaeni no longer remain, yet the place has
taken on the appellation. In India, too, there are
no pillars, it is said, either of Heracles or of Dionysus
to be seen standing, and, of course, when certain of
the places there were spoken of or pointed out to
the Macedonians,! they believed to be Pillars those
places only in which they found some sign of the
stories told about Dionysus or of those about Hera-
cles. So, in the case of Gades, too, one might not
disbelieve that the first visitors used, so to speak,
“ hand-wrought” landmarks—altars or towers or
pillars—setting them up in the most conspicuous
of the farthermost places they came to (and the
most conspicuous places for denoting both the ends
and beginnings of regions are the straits, the moun-
tains there situated,®’and the isles), and that when
the hand-wrought monuments had disappeared, their
hame was transferred to the places—whether you
mean thereby the isles, or the capes that form the
strait. For this is a distinction now hard to make
—I mean to which of the two we should attach the
appellation—because the term “ Pillars suits both.
I say “suits” because both are situated in places
of a sort that clearly suggest the ends; and it is on
the strength of this fact that the strait has been
called & “mouth,”"—not only this strait, but several
others as well: that is, as you sail in, the mouth
is the beginning, and, as you sail out, the end.
Accordingly, it would not be foolish for one to liken
to pillars the isles at the mouth, since they have

141



C 172

STRABO

onpeddes, ol pailws orihas dmerdlor Tis dv:
&¢ 8 abrws xal T4 Spn Td émikelpeva TP mroplud
ral 8Eoyiy Twa TowalTRY dupaivovra olav ai
cToMBes 4 af oridan.  xal ¢ Hivdapos oUTws
&v dpfds Méyow wilas Tadeipidas, e éml Tod
aTéparos vooivro ai oTiAai wohats yap Eowce
78 orépara. T 8¢ Tddewpa ol év TotoUTOIS
{Bpuras Témors baTe dmodnhody doyaTidy, aAN
& péon mes keitar peydhy mapakia xonmTodeL.
ro 8¢ ém adras dvadépew Tas €v TR ‘Hparhelp
arihas 1O évfdde fTTov ebhoyo, ds éuol paive-
Tar ol yap eumbpwy GNN dyepovoy udilov ap-
Edvrwv ToOD GvépaTos rotrov kpaticar mwibavoy
Ty 80fav, rxabamep kal éml tov Tvdikdv oTn-
AOD.  GNNws Te xal § émiypadd, v pacw,t olx
adpidpupa iepdv Snholoa, dANG  avalwuaTos
kepdalov, GUTLLAPTUPEL T Noye' Tas yap
‘Hparhelovs arilas pympeia elvas 8¢t Ths éxelvov
peyarovpylas, ob ThS dowikwy Samwdvys.

7. ®nol ¢ 6 TlondBios kprpny év 79 ‘Hparhelep
79 év Tadeipots elvat, Babudv S\iyov katdBacw
éyovaav eis 16 Swp woTLHOY, Y Tais makippolas
rhs faldTTns dvrimableiy, katd piv TAS TAUAS
denelmovaay, katd 88 TAs duTOTES TN POVREDTY.

-y ~ y o A o \ b3 ~ / ?
alriarar & Ori 70 wyebua To €k TOV Bdfovs eis

1 gagw, Corals, for ¢pnow ; 80 subsequent editors.

1 On the bronze pillars (§ 6).

3 That is, the dedication to Heracles of & reproduction
(in bronze) of the original pillars, with a record of his
achievements.
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the attributes of being both sharp of outline and
conspicuous as signs; and so, in the same way, it
would not be foolish to liken to pillars the moun-
tains that are situated at the strait, since they
present just such a prominent appearance as do
columns or pillars. And in this way Pindar would
be right in speaking of the  gates of Gades,” if the
pillars were conceived of as at the mouth; for the
mouths of straits are like gates. But Gades is not
sitvated in such a geographical position as to denote
an end; rather it lies at about the centre of a long
coastline that forms a bay. And the argument that
refers those pillarswhich are in the temple of Heracles
at Gades to the Pillars of Heracles is less reasonable
still, as it appears to me. For it is plausible that
the fame of the name * Pillars of Heracles” prevailed
because the name originated, not with merchants,
but rather with commanders, just as in the case of
the Indian pillars; and besides that, “the inserip-
tion”! which they speak of, since it does not set
forth the dedication of a reproduction? but instead
a summary of expense, bears witness against the
argument ; for the Heracleian pillars should be re-
minders of Heracles’ mighty doings, not of the
expenses of the Phoenicians.

7. Polybiug says that there is a spring in the
Heracleium % at Gades, with a descent of only a few
steps to the water (which is good to drink), and
that the spring behaves inversely to the flux and
reflux of the sea, since it fails at the time of the
flood-tides and fills up at the time of the ebb-tides.
And he alleges as the cause of this that the air

3 The Heracleium includes both the temple and the sacred
precinct of Heracles (cp. § 9 below).
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1 Casaubon and subsequent editors emend rawds to
Kevds.

? qvrindfaav, Xylander, for &vrimAowav; so subsequent
editors.

1 Polybius has said that there was ‘“a spring in the Hera-
cleium” ; Poseidonius says ‘' two wells” ; but Pliny (2. 100)
says, ‘‘ At Gades, which is very near the temple of Heracles,
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which is expelled from the depths of the earth to
the surface, if the surface be covered by the waters
at the time of the overflows of the ses, is shut off
from its proper exits there, and turning back into
the interior blocks up the passages of the spring
and thus causes a failure of water, whereas if the
surface be bared of the waters again the air passes
straight forward and thus sets free the veins of the
spring, so that it gushes forth abundantly. As for
Artemidorus, although he speaks out against Poly-
bius and at the same time puts forth a cause of his
own, and also recalls the opinion of Silanus the
historjan, he does not seem to me to have stated
anything worth recording, since both he himself and
Silanus are, you might say, laymen with respect to
these matters. But Poseidonius, although he calls
the story of this spring false, says that there are two
wells? in the Heracleium and a third in the city ;
and, of the two wells in the Heracleium, if you draw
water continuously from the smaller it actually fails
in the same hour, and if you leave off drawing the
water, it fills up again ; whereas you may draw water
all day long from the larger (though it is diminished
thereby, of course, just as all other wells are), and
it fills up by night if you no longer draw from it,
but since the ebb-tide often oceurs at the particular
time of the well’s fullness, the natives have believed
anew in the inverse-behaviour, Now not only has
Poseidonius told us that the story has been belicved,
but I too, since it is told over and over again among
the paradoxes,? have been taught the story. And I
there is a spring, enclosed like & well,” to which he ageribes
the phenomenon of the inverse-bebaviour.

The paradoxes constituted an important part of the
teachings of the Stoica; and Strabo was a Stoic.
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1 Strabo considered Athenodorus and Poseidonius the best
authorities on the ocean and the tides (1. 1. 9). He has
already compared the sea to apimated beings (1. 8. 8). And
it was a popular doctrine among the Greek and Roman
philosophers that the universe was an animal; and in this
way they accounted for the tides {Pomponius Mela 3. 1)
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have been hearing that there are still other wells,
some in the gardens in front of the city, and others
within the city, but that on account of the impurity
of the water reservoirs of cistern-water are prevalent
in the city. Whether, however, any of these wells
proves the truth of the supposition of the inverse.
behaviour, I do not know. But as for the causes
alleged—if it be true that the case is as reported—
we should, regarding the problem as a difficult one,
welcome them. For it is reasonable to suppose that
the cause is what Polybius says it is; and it is
reasonable to suppose also that some of the veins
of the spring, if soaked from the outside, become
relaxed and thus afford their water an outflow at
the sides, instead of forcing it up along the old
channel into the spring (the veins are of necessity
soaked when the tidal wave has washed over the
land). Yet if, as Athenodorus says, the case with
the flood-tides and with the ebb-tides is like in-
halation and exhalation,! then, of the flowing
waters, he says, there might be some which by
certain passages (whose mouths, of course, we call
fountains or springs) naturally have their outflow
to the surface, and by certain other passages are
drawn in together to the depths of the sea; that
Is, in helping raise the sea? to flood-tide when the
exhalation, as it were, takes place, they abandon
their proper channel, and then retreat to their
proper channel again when the sea itself takes its
retreat.

8. I do not know how Poseidonius, who in other
instances has represented the Phoenicians as clever

* Seo the argument of Strato the physicist and the dis-
cussion of Strabo in 1, 3. 4-5,
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1 That is, 30%
% That is, when the sun and moon meet or pass each other

"in the same degree of the zodiac; and hence at the time

of the new moon.
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people, can here charge them with foolishness
rather than shrewdness.” In the first place, a day
and night is measured by the revolution of the. sun,
which, at one time, is below the earth, but, at
another, shines above the earth. And yet Posei-
donius says that the movement of the ocean is
subjeet to periods like those of the heavenly bodies,
since, behaving in accord with the moon, the move-
ment exhibits first the diurnal, secondly the monthly,
and thirdly the yearly period ; for when the moon
rises above the horizon to the extent of a zodiacal
sign,1 the sea begins to swell, and perceptibly in-
vades the land until the moon is in the meridian;
but when the heavenly body has begun to decline,
the sea retreats again, little by little, until the moon
rises a zodiacal sign above her setting ; then remains
stationary until such time as the moon reaches the
setting itself, and, still more than that, until such
time as the moon, moving on below the earth,
should be a sign distant from the horizon; then
invades the land again until the moon reaches the
meridian below the earth; then retreats until the
moon, moving round towards her risings, is a sign
distant from the horizon; but remains stationary
again until the moon is elevated a sign above
the earth, and then it again invades the land.
This, he continues, is the diurnal period. As for
the monthly period, he says the flux and reflux be-
come greatest about the time of the conjunction,?
and then diminish until the half-moon ;3 and, again,
they increase until the full moon and diminish again
until the waning half-moon;4 and then, until the

? The first quarter. ¢ The third quarter,
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following.

1 That is, from the time of the third quarter on to that
of the new moon, the interval of time between high-tide
and high-tide (or low-tide and low-tide) increases, the same
being also true of the velocity.
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conjunction, the increases take place again, and the
increases are further increased in respect both to
duration and to speed.! As for the annual periods,
he says that he learned of them from the people at
Gades, who told him that both the retreat and the
invasion grew greatest at the time of the summer
solstice. And from this he himself surmises that
they are diminished from that solstice up to the
equinox,? increased up to the winter solstice, then
diminished up to the spring equinox, and then in-
creased up to the summer solstice. But if these
periods repeat themselves every separate day and
night, the sea invading the land twice and also re-
treating twice during the combined time of day and
night, in regular order both within the day-time and
within the night-time, how is it possible for the filling
up of the well to occur “often at the time of the
ebb-tides 3 but for the failure not also to occur often?
or often, but not equally often? or even equally
often indeed, but for the people of Gades to have
been incapable of observing these phenomena that
were taking place every day, and yet to have been
capable of observing the annual periods from what
occurred only once a year? Furthermore, that
Poseidonius really Dbelieves these people, is clear
from the surmise which he adds to their story,
namely, that the diminutions, and, in turn, the in-
creases, take place from one solstice on to the other,
and also that recurrences take place from the latter
solstice back to the former, Moreover, that other

* The autumnal equinox,
® This assertion is attributed by Strabo to Pogeidonius,
not to the Phoeniciang {ep. § 7 above),
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* At the beginning of § 8 Strabo sets out, rather cap-
tiously, to prove inconsistency and injustice on the part of
Poseidonius. The latter bad accused the Phoenicians (the
people of Gades) of having the foolish notion about the
t« reverse-behaviour,” of being incapable of seeing the daily
phenomena, and of believing in things that did not oceur;
nevertheless, Strabo means, Poseidonius bases his own re-
marks ahout the tides upon what he had learned from the

eople of Gades, for example, that ‘* the retreat and the
invasion grew greatest at the time of the summer golstice.”
Of course, Strabo denies neither Poseidonius’ account of the
tides, nor the relation that Poseidonius says exists between
the tides and the motion of the moon, both of which, 8o far
a8 they go, are substantially correct. Cp. Pliny, 2. 99.

2 The Chaldaean astronomer (1. 1. 9. and 16. 1. 6).
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GEOGRAPHY, 3, 5. 8-

supposition of Poseidonius is not reasonable either,
namely, that, although they were an observant
people, they did not see the phenomena that
occurred and yet believed in the things that did
not occur,! )

9. Be that as it may, he says that Seleucus—the
Seleucus ? from the region of the Erythraean Sea—
speaks of a certain irregularity in these phenomena,
or regularity, according to the differences of the
signs of the zodiac ; that is, if the moon is in the
equinoctial signs, the behaviour of the tides is
regular, but, in the solstitial signs, irregular, in
respect both to amount and to speed, while, in each
of the other signs, the relation$ i in proportion
to the nearness of the moon’s approach.4 But
although he himself spent several days in the
Heracleium at Gades at the summer solstice, about
the time of the full moon, as he says, he was unable
to discern those annual differences in the tides;
about the time of the conjunction, however, during
that month, he observed at llipa a great variation
in the back-water of the Baetis, that is, as compared
with the previous variations, in the course of which
the water did not wet the banks so much as half.
way up, whereas at the time in question the water
overflowed to such an extent that the soldiers 5 got
their supply of water on the spot (and Ilipa is about
u 3 That is, the comparative regularity or irregularity of the
1des,

¢ That is, to the equinoctial or the solstitia) signs. It
i clear from this Passage that Seleucus had solved the law

which governs the dinrnal inequality of the tide in the

Indian Ocean,

n.“ That is, the Roman soldiers who were stationed at
ipa.
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1 Corais, Cobet, and Vogel would follow the reading of B
and h: eldoper.

1 Some of the MSS, read ‘! fifty.”

2 See 3. 2. 4. 3 Perhaps the Dracaena Draco.

4 Strabo apparently means the fibre (‘*bark”) in the
leaf.sheaths (*thorns”) of the European dwarf fan-palm
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GEOGRAPHY, 3. 5. 9-10

seven hundred stadia distant from the sea). And,
he continues, although the plains near the sea were
covered as far as thirty 1 stadia inland, to such a
depth that islands were enclosed by the flood-tide,2
still the altitude of the foundations, both the founda-
- tion of the temple in the Heracleium and that of
the mole which lies in front of the port of Gades,
was, by his own measurement, as he says, not
covered as high up as ten cubits; and further, if
one should add the double of this figure for the

Place, one might thus present to the imagination
the aspect which is produced in the plains by the
magnitude of the flood-tide, This behaviour of the
tides, then, according to his account, is general
along the whole circuit of the ocean-coast, whereag
the behaviour of the Iberus River is « novel, and
peculiar,” he says, to that river, namely : it floods
the country in some places, even independently of
rains or snows, when the north winds blow to excess ;
and the lake through which the river flows is the
cause of this, since the lake-water is by the winds
driven out of the lake along with the river-water.
10. Poseidonius also tells of a tree 3in Gades which
has branches that bend to the ground, and often-
times has leaves (they are sword-like) a cubit in
length but only four fingers in breadth. Angd near
New Carthage, he says, there is a tree whose thorns
yield a bark ¢ out of which most  beautiful woven
stuffs are made. Now I too know a trees ip Egypt
which is like that in Gades 50 far as the bending

(Chamaerops humilis). This fibre ig called ““ African bair,”
and & fabric like haircloth is still made from it.
® Clearly a tree of the genus Saliz (willow family),
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GEOGRAPHY, 3. 5. 10~11

down of the branches is concerned, but unlike it in
respect to the leaves and also in that it has no fruit
(he says the tree in Gades has fruit). Thorn-stuffs
are woven in Cappadocia also; it is no tree, however,
that produces the bark-yielding thorn, but only a
sort of herb that keeps close to the ground. In
regard to the tree at Gades, this additional circum-
stance is told: if a branch is broken, milk flows
from it, while if a root is cut, a red liquid oozes
forth. Cuncerning Gades, then, I have said enough.

11. The Cassiterides are ten in number, and they
lie near each other in the high sea to the north of
the port of the Artabrians. One of them is desert,
but the rest are inhabited by people who wear
black cloaks, go clad in tunics that reach to their
feet, wear Dbelts around their breasts, walk around
with canes, and resemble the goddesses of Vengeance
in tragedies. They live off their herds, leading for
the most part a nomadic life. As they have mines
of tin and lead, they give these metals and the
hides from their cattle to the sea-traders in ex-
change for pottery, salt and copper utensils. Now in
former times it was the Phoenicians alone who carried
on this commerce (that is, from Gades), for they
kept the voyage hidden from every one else. And
when once the Romans were closely following a
certain ship-captain in order that they too might
learn the markets in question, out of jealousy the
ship-captain purposely drove his ship out of its course
into shoal water; and after he had lured the fol-
lowers into the same ruin, he himself escaped by a
piece of wreckage and received from the State the
value of the cargo he had lost. Still, by trying
many times, the Romans learned all about the
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GEOGRAPHY, 3. 5. 11

voyage  After Publius Crassus crossed over to these
people and saw that the metals were being dug
from only a slight depth, and that the men there
were peaceable, he forthwith laid abundant informa-
tion before all who wished to traffic over this sea,
albeit a wider sea than that which separates Britain
from the continent. So much, then, for Iberia and
the islands that lie off its coast,
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I

1. Next, in order,! comes Transalpine Celtica.?
I have already 2 indicated roughly both the shape
and the size of this country; but now I must speak
of it in detail. Some, as' we know, have divided
it into three parts, calling its inhabitants Aquitani,
Belgae, and Celtae.* The Aquitani, they said, are
wholly different, not only in respect to their language
but also in respect to their physique—more like the
Iberians than the Galatae; while the rest of the
inhabitants are Galatic in appearance, although not
all speak the same language, but some make slight
variations in their languages. Furthermore, their
governments and their modes of life are slightly
different. Now by “ Aquitani” and * Celtae” they
meant the two peoples (separated from each other
by the Cemmenus Mountain) who live next to the
Pyrenees; for, as has already been said,® this Celtica
is bounded on the west by the Pyrenees Mountains,
which join the sea on either side, that is, both the
inner and the outer sea; on the east, by the River
Rhenus, which is parallel to the Pyrenees ; as for the
parts on the north and the south, those on the north
are surrounded by the ocean (beginning at the

¢ See 4. 1, 14 for the distinotion between * Celtae” and
“Celti.” $ 2 5,28,
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northern headlands of the Pyrenees) as far as the
mouths of the Rhenus, while those on the opposite
side are surrounded by the sea that is about Massilia
and Narbo, and by the Alps (beginning at Liguria)
as far as the sources of the Rhenus. The Cemmenus
Mountain has been drawn at right angles to the
Pyrenees, through the midst of the plains; and it
comes to an end about the centre of these plains,!
near Lugdunum,® with an extent of about two
thousand stadia. So, then, by “Aquitani” they
meant the people who occupy the northern parts of
the Pyrenees and, from the country of the Cemmenus
on to the ocean, the parts this side the Garumna
River; by “Celtae” they meant the people whose
territory extends in the other direction—down to
the sea that is about Massilia and Narbo—and also
Joins some of the Alpine Mountains; and by “ Bel-
gae "’ they meant the rest of the people who live
Leside the ocean as far as the mouths of the Rhenus
and also some of the people who live beside the
Rhenus and the Alps. Thus the Deified Caesar, also,
has put it in his “Commentaries.” 3 Augustus
Caesar, however, divided Transalpine Celtica into
four parts: the Celtae he designated as belonging
to the province of Narbonitis ; 4 the Aquitani he de-
signated as the former Caesar had already done,
although he added to them fourteen tribes of the
peoples who dwell between the Garumna and the
Liger Rivers; the rest of the country he divided
into two parts: one part he included within the
boundaries of Lugdunum as far as the upper districts

3 For a technical discussion of Straho’s description of Gaul,

the reader is referred to Cdsarstudien, by A. Klotz, 1910,
pp. 57-135. ¢ Provincia Narbouensis,
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1 §rav, Kramer, for § =t kv

1 Gallia Lugdunensis. * Gallia Belgica.
3 Not by Strabo, although he again mentions this in § 14
below.
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of the Rhenus,! while the other he included within
the boundaries of the Belgae.2 Now although the
geographer should tell of all the physical and ethnic
distinctions which have been made, whenever they
are worth recording, yet, as for the diversified politi-
cal divisions which are made by the rulers (for they
suit their government to the particular times), it is
sufficient if one state them merely in a summary
way; and the scientific treatment of them should be
left to others.

2. Now the whole of this country is watered by
rivers : some of them flow down from the Alps, the
others from the Cemmenus and the Pyrenees; and
some of them are discharged into the ocean, the
others into Our Sea. Further, the districts through
which they flow are plains, for the most part, and
hilly lands with navigable water-courses. The river-
beds are by nature so well situated with reference
to one another that there is transportation from
either sea into the other; for the cargoes are trans-
ported only a short distance by land, with an easy
transit through plains, but most of the way they
are carried on the rivers—on some into the interior,
on the others to the sea. The Rhodanus offers an
advantage in this regard ; for not only is it a stream
of many tributaries, as has been stated,® but it also
connects with Qur Sea, which is better than the
outer sea, and traverses a country which is the most
favoured of all in that part of the world. For ex-
ample, the same fruits are produced by the whole of
the province of Narbonitis as by Italy. As you pro-
ceed towards the north and the Cemmenus Mountain,
the olive-planted and fig-bearing land indeed ceases,
but the other things still grow. Also the vine, as
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morauby. obros & éoTiv ds elmoy wpérepov, Sptov
fs NapBovitidos, ral Tis Irahias® Owdpyer 8¢

1Cp.4.4.3

2 Ulterior Gallia, that is, Transalpine Gaul,

3 After Massilia,

4 But there is no previous mention of the Varus River to
be found in any of the MSS. of Strabo.
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you thus proceed, does not easily bring its fruit to
maturity. ~ All the rest of the country produces
grain in large quantities, and millet, and nuts, and
all kinds of live stock. And none of the country is
untilled except parts where tilling is precluded by
swamps and woods. Yet these parts too are thickly
peopled—more because of the largeness of the popu-
lation ! than because of the industry of the people ;
for the women are not only prolific, but good nurses
as well, while the men are fighters rather than
farmers. But at the present time they are compelled
to till the soil, now that they have laid down their
arms. However, although I am here speaking only
in a general way of the whole of outer Celtica,? let
me now take each of the fourth parts separately and
tell about them, describing them only in rough out-
line. And first, Narbonitis.

3. The figure of Narbonitis is approximately a
parallelogram, since, on the west, it is traced by the
Pyrenees, and, on the north, by the Cemmenus; as
for the remaining sides, the southern is formed by
the sea between the Pyrenees and Massilia, the
eastern by the Alps, partly, and also by the inter-
vening distance (taken in a straight line with the
Alps) between the Alps and those foot-hills of the
Cemmenus that reach down to the Rhodanus and
form a right angle with the aforesaid straight line
from the Alps. To the southern part there belongs
an addition to the aforesaid figure, I mean the sea-
board that follows next 3 which is inhabited by the
Massiliotes and the Sallyes, as far as the Ligures, to
those parts that lie towards Italy and to the Varus
River. Thisriver is, as I stated before,d the boundary
between this Province and Italy. It's only a smail
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3 ¥aAa rogaira, Kramer, for 4AAe: Tocefrosr ; 8o the later
editors.

170



GEOGRAPHY, 4. 1. 3

river in summer, but in winter it broadens out to a
breadth of as much as seven stadia. Now from this
river the seaboard extends as far as the temple of
the Pyrenaean Aphrodite. This temple, moreover,
marks the boundary between the province of Narbo-
nitis and the Iberian country, although some repre-
sent the place where the Trophies of Pompey are as
marking the boundary between Iberia and Celtica.
The distance thence to Narbo is sixty-three miles,
from here to Nemausus ! eighty-eight, from Nemausus
through Ugernum and Tarusco to the hot waters
that are called “ Sextian,” 2 which are near Massilia,
fifty-three, and thence to Antipolis and the Varus
River seventy-three ; so that the sum total amounts
to two lhundred and seventy-seven miles. Some,
however, have recorded the distance from the temple
of Aphrodite on to the Varus River as two thousand
six hundred stadia, while others add two hundred
more ; for there is disagreement with respect to the
distances. But if you go by the other road—that
leads through the country of the Vocontii and that of
Cottius: from Nemausus the road is identical with
the former road as far as Ugernum and Tarusco,
but thence it runs across the Druentia River and
through Caballio sixty-three miles to the frontiers of
the Vocontii and the beginning of the ascent of the
Alps; and thence, again, ninety-nine miles to the
other frontiers of the Vocontii, at the country
of Cottius, to the village of Ebrodunum ; then,
another ninety-nine through the village of Brigantium
and Scingomagus and the pass that leads over the
Alps to Ocelum, the end of the land of Cottius.

1 Now Nimes, § ¢ Aquae Sextiae,” now Aix,
I7r
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1 Not to be confused with the *Delphian” (Pythian)
Apollo. The Delphinian Apollo appears originally to have
been a seafaring god who, in the guise of a dolphin, guided
ships over the sea (see Etymologicum Magnum 255. 18); also
Pauly-Wissowa, under *AxdAAwy Aedgivios, P. 47.

2 Of Artemis. 3 That is, of Massilia.

¢ Strictly speaking, the ‘‘xoana’ were the primitive
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Moreover, from Scingomagus on you begin to call
the country Italy; and the distance from here to
Ocelum is twenty-eight miles.

4. Massilia was founded by the Phocaeans, and it
is situated on a rocky place. Its harbour lies at the
foot of a theatre-like rock which faces south. And
not only is the rock itself well fortified, but also the
city as a whole, though it is of considerable size. Itis
on the headland, however, that the Ephesium and also
the temple of the Delphinian? Apollo are situated.
The latter is shared in common by all Ionians,
whereas the Ephesium is a temple dedicated solely
to the Ephesian Artemis: for when the Phocaeans
were setting sail from their homeland an oracle was
delivered to them, it is said, to use for their voyage
a guide received from the Ephesian Artemis; accord-
ingly, some of them put in at Ephesus and inquired
in what way they might procure from the goddess
what had been enjoined upon them, Now the god-
dess, in a dream, it is said, had stood beside Aris-
tarcha, one of the women held in very high honour,
and commanded her to sail away with the Phocaeans,
taking with her a certain reproduction 2 which was
among the sacred images; this done and the colony
finally settled, they not only established the temple
but also did Aristarcha the exceptional honour of
appointing her priestess; further, in the colonial
cities 3 the people everywhere do this goddess honours
of the first rank, and they preserve the artistic design
of the “xoanon” 4 the same, and all the other usages
precisely the same as is customary in the mother-city,

wooden images which were supposed originally to have fallen
from heaven., Here, as on page 177, ¢ xounon” is used of
a reproduction,
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3 Tor 'Péyv Casaubon, Corais, and Forbiger read (perhaps
rightly) 'Pdsnw xal (see Pliny 3. 5).

1 Aristotle describes and praises the orderliness and moder-
ation of this aristocracy (Politics 7. 7. 4 and 8. 6. 2-3). See
also Cicero Pro Flacco 25. 63.

2 Literally, ** Honour-holders,”
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6. The government under which the Massiliotes
live is aristocratic, and of all aristocracies theirs is
the best ordered,! since they have established an
Assembly of six hundred men, who hold the honour
of that office for life; these they call Timouchoi.?
Over the Assembly are set fifteen of its number,
and to these fifteen it is given to carry on the im-
mediate business of the government. And, in turn,
three, holding the chief power, preside over the
fifteen.® However, a Timonchos cannot become one
of these three unless he has children or is a descendant
of persons who have been citizens for three gener-
ations. Their laws are Ionic, and are published to
the people. They possess a country which, although
planted with olive-trees and vines, is, on account of
its ruggedness, too poor for grain; so that, trusting
the sea rather than the land, they preferred their
natural fitness for a seafaring life.” Later, however,
their valour enabled them to take in some of the
surrounding plains, thanks to the same military
strength by which they founded their cities, I mean
their stronghold-cities, namely, first, those which
they founded in Iberia as strongholds against the
Iberians 4 (they also taught the Iberians the sacred
rites of the Ephesian Artemis, as practised in the
fatherland, so that they sacrifice by the Greek
ritual); secondly, Rho& Agathe, as a stronghold
against the barbarians who live round about the
River Rhodanus; thirdly, Tauroentium, Olbia, Anti-
polis, and Nicaea, against the tribe of the Sallyes

® The later editors, by a slight emendation, add at this
point ‘and one over the three.”
¢ Homeroscopeium, Emporium and Rhodus (3. 4. 6-8).
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1 Abevrive, Wilamowitz, for ’ABevrly. Corals, Meineke,
and others write ’ABevrive. Cp. 5. 3. 7.

1 ¢« Aquoe Sextiae,” now Aix. See4.1.3.
t See § 4 (above).
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and against those Ligures who live in the Alps,
There are also dry-docks and an armoury among the
Massiliotes. In earlier times they had a good supply
of ships, as well as of arms and instruments that are
useful for the purposes of navigation and for sieges;
and thanks to these they not only held out against
the barbarians, but also acquired the Romans as
friends, and many times not only themselves ren-
dered useful service to the Romans, but also were
aided by the Romans in their own aggrandizement.
At any rate, Sextius, who defeated the Sallyes, after
founding not very far from Massilia a city which
bears his own name and that of “the hot waters” !
(some of which, they say, have changed to cold
waters), not only settled a garrison of Romans
there, but also drove back the barbamans out of
the seaboard which leads from Massilia into Italy,
since the Massiliotes could not entirely keep them
back. Yet not even Sextius could” effect more
than merely this—that at those parts of the coast
where there were good harbours the barbarians
retired for a distance of only twelve stadia, and
at the rugged parts, only eight. And the country
thus abandoned by them he has given over to
the Massiliotes. And in their citadel are set up
great quantities of the first fruits of their victories,
which they captured by defeating in naval battles
those who from time to time unjustly disputed their
claim to the mastery of the sea. In earlier times,
then, they were exceptionally fortunate, not only
in everything else, but also in their friendship with
the Romans, of which one may detect many signs;
what is more, the “ xoanon " 2 of that Artemis which
is on the Aventine Hill was constructed by the
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pévoy, dAAa xal Squoaig’ coptaras yoly Umo-
Séyovras, Tos v idlg, Tods O MONELS  KOLV)
pofodpevor, kabdmep xal latpols. Tis 8¢ Meto-
Tros TGV Biwy kal THs cwdpoaivys Tov Macaa-
MwTdY ovk EdytaTov dv Tis fein TodTo TekprlpLOY:
# yap peylorn mwpoif avTois éoTw éxatov xpvaol
1 ¥xov, Corais, for Exovres ; 8o Meineke,

1 < Sophists” in the good sense, who taught wisdom in
speech and action, dicendi Jaciendique sapientia (Oicero, de
Oralore 3. 16),
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Romans on the same artistic design as the “ xoanon "
which the Massiliotes have. But at the time of
Pompey’s sedition against Caesar they joined the
conquered party and thus threw away the greater
part of their prosperity. Nevertheless traces of their
ancient zeal are still left among the people, especially
in regard to the making of instruments and to the
equipment of ships. But since, on account of the
overmastery of the Romans, the barbarians who are
situated beyond the Massiliotes became more and
more subdued as time went on, and instead of carrying
on war have already turned to civic life and farming,
it may also be the case that the Massiliotes them-
selves no longer occupy themselves so earnestly with
the pursuits aforementioned. Their present state of
life makes this clear ; for all the men of culture turn
to the art of speaking and the study of philosophy ;
so that the city, although a short ‘time ago it was
given over as merely a training-school for the bar-
barians and was schooling the Galatae to be fond
enough of the Greeks to write even their contracts in
Greek, at the present time has attracted also the
most notable of the Romans, if eager for knowledge,
to go to school there instead of making their foreign
sojourn at Athens. Seeing these men and at the
same time living at peace, the Galatae are glad to
adapt their leisure to such modes of life, not only
as individuals, but also in a public way; at any rate,
they welcome sophists,! hiring some” at private ex-
pense, but others in common, as cities, just as they
do physicians. And the following might be set
down as not the least proof of the simplicity of the
modes of life, and of the self-restraint, of the Massi-
liotes : the maximum dowry among them is a hundred
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Ty évrebfer dpyetar xohmobolOar xal wouely
rov Taharikdy konmov wpos 70 'Adpodioiov, To

~ U4 o ~ 1] ¥\
r#is Tlupiwms drpov: karobor &' abrov? kal Mao-
carwTicéy. Sote & 0 wohwos Surhods: év yap
5 adri meprypadf So koNmovs ddopitov ExreTar
70 ShjTiov® 8pos, TpoohaBov kal Ty Brdokwva
vijcoy mAnaioy (Spupévyy Tdv 8 kGhTew 6 pév
pettwy Blos wdhw rxakelrar FahaTinds, els dv
éEepeiyerar 7o Tob ‘Podaved oripa, ¢ &' ENdrrav
¢ kard NdpBuwvd éor uéype Tvprivns. 1) pév odw
NdpBwr imépreirar Tdv Tob “Atakos éxBordy
xal Tis Muvns Tis NapBwvitidos, péyiarov éumo-

3 dmapxlav, Corais, for smapxlav; 80 Meineke.
2 oyrdy, Corais, for ad7é ; so the later editors,
9 S#riov, Palmer, for Zivyior ; so Corais and the rest.

1 Roughly, $550.
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gold pieces, and five for dress, and five for golden
ornaments ; ! but more than this is not permitted.
Both Caesar and the commanders who succeeded
him, mindful of the former friendship, acted in
moderation with reference to the wrongs done in
the war, and preserved to the city the autonomy
which it had had from the beginning; so that
neither Massilia nor its subjects are subject to the
praetors who are sent to the province.?  So much
for Massilia,

6. While the mountainous country of the Sallyes
inclines more and more from the west to the north
and retires little by little from the sea, the coastline
bends round to the west; but after extending a
short distance from the city of the Massiliotes, about
a hundred stadia, to a fair-sized promoutory near
some stone-quarries, the coastline then begins to
curve inland and to form with the precincts of Aphro-
dite (that is, the headland of the Pyrenees) the
Galatic Gulf, which is also called the Gulf of Massilia.
The Gulf is double, for, in the same circuit, Mount
Setium,3 with the help of the Isle of Blascon,4
which is situated near by, juts out and thus marks
off two gulfs. Of the two gulfs, the larger, into
which the mouth of the Rhodanus discharges, is
again called, in the proper sense of the term,
“Galatic Gulf”’; the smaller js opposite Narbo and
extends as far as the Pyrenees. Now Narbo ljes
above the outlets of the Atax and the Lake of Nar-
bonitis, and it is the greatest of the emporiums in

2 See 4. 2. 2, and footnote 3.

8 Cape de Cette, :

¢ Brescon, a rock opposite Agde, which has been connected
with the mainland to form the port of Agde (Gosselin),
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adrev, Tob 8¢ ‘Povakivevos xal Nuvny mTAnaiov
o7l ral ywpiov bpudpov pepdy HTep TiS Oardr-
78, GAUKLdwy peaTdy, TO Tols OpUKTOVS KETTPELS
Eyov* Svo yap 9) Tpels SptEavre médas al xabérri
Tpi6dovra eis Powp Dwddes €T wepimeipal TOV
IxGov aEiohoyov 1o péyefos: Tpéperar ¢ amd Tis
Ndos xafdmep ai dyxélves. olror utv ék s
Tlupivns péovarw oi motapuol perafd NdpBwvos
xal Tob 'Adpodiaiov. éml Bdrepa S¢ pépm TiS
NdpBwvos éx Tod Kepuévov dépovrar mwpds TV
fdrarrav, ¢ obmep xai 6 Ataf, § Te "OpBus ®
cab o "Apavpis® TovTwy é’ ob pév Bairepa*
méMs dodalis (Bpurar manaiov s NapBwvos,
&¢’ od 8¢ "Ayab, kriopa MacoalwTdy.

7. Ey pév odv &xe mapadofov 1 T poELPTEVT)
wapahia, TO mepl TOVS OPUKTOVS ixGs, &repov
8¢ peitov TolTou oxedor Ti, 76 Aexbnoopevov.
perakd yap Tis Magcoarias xal Ty éeBordy
rob ‘Podaved mediov éori Tis BahdTTrs Siéyov

1 3¢, before uépn, Kramer conjectures; Meineke following.

1 0pPis, Groskurd, for “OBpis 3 later editors following.
* “apavpis, Groskurd, for ‘Padpapts ; later editors following,
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this country, though there is a city near the Rhodanus
which is no small emporium, namely, Arelate.
These emporiums are about an equal distance from
each other and from the aforesaid headlands—Narbo
from the precincts of Aphrodite, and Arelate from
Massilia. On either side of Narbo there flow other
rivers—some from the Cemmenus Mountains, the
others from the Pyrenees—and they have cities to
which voyages of no considerable length are made
in small ships. From the Pyrenees flow both the
Ruscino and the Ilibirris, each of them having a city
of like name; and, as for the Ruscino, there is not
only a lake near by, but also, a short distance above
the sea, a marshy district, full of salt-springs, which
contains the “dug mullets’’; for if one digs only
two or three feet and thrusts his trident down into
the muddy water, it is possible to spit a fish that is
notable for its size; and it feeds on the mud just as
the eels do. These, then, are the rivers which flow
from the Pyrenees between Narbo and the precincts
of Aplhrodite; while on the other side of Narbo
there flow to the sea from the Cemmenus (from
which the Atax flows) both the Orbis and the
Arauris.  On the former of these rivers is situated
Baetera, a safe city, near Narbo, and on the other,
Agathe, founded by the Massiliotes.

7. Now the aforesaid seaboard has not merel
one marvel, namely, that of the dug mullets,” but
also another which one might say is greater than
that, about which I shall now ‘speak: Between
Massilia and the outlets of the Rhodanus there is a
plain, circular in shape; which is as far distant from

¢ Bafrepa, Siebenkees, for BAlrepa; 30, perhaps better,
Balreppa, a8 Meineke reads,
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ywpiwy. Toceddvios 8¢ Muvqy odoay mayivar
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8¢ kal Aelovs xal loopeyéfess T oporéTyTL Kai
™ alriay dmodeddraciv dupdrepor. mwibavos uév
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1 14, Corais inserts ;: so Miiller-Diibner, and Meineke.
2 $wé, Meineke, for &nd.

1 Now the Pluine de la Crau,

* So Pliny, 21, 57. And Murray (Handbook for France,
vol. 2, p. 154) says that to-day there grows under the stones
on this plain a short sweet herbage which the sheep obtain
by turning over the stones, and that during the winter
months the plain is covered with flocks driven thither from
the French Alps, where they spend the summer,
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the sea as a hundred stadia, and is also as much as
that in diameter. It is called Stony Plain ! from the
fact that it is full of stones as large as you can hold
in your hand, although from beneath the stones
there is a growth of wild herbage which affords
abundant pasturage for cattle.? In the middle of
the plain stand water and salt springs, and also
lumps of salt. Now although the whole of the
country which lies beyond, as well as this, is exposed
to the winds, the Black North, a violent and chilly
wind, descends upon this plain with exceptional
severity ; at any rate, it is said that some of the
stones are swept and rolled along, and that by the
blasts the people are dashed from their vehicles and
stripped of both weapons and clothing. Now Aris-
totle says that the stones, after being vomited to
the surface by those earthquakes that are called
“Brastae,” 2 rolled together into the hollow places
of the districts. But Poseidonius says that, since
it* was a lake, it solidified 5 while the waves were
dashing, and because of this was parted into a
number of stones—as are the river-rocks and the
pebbles on the sea-shore; and by reason of the
similarity of origin, the former, like the latter, are
both smooth and equal in size.” And an account of
the cause has been given by both men, Now the
argument in both treatises is plausible; for of
necessity the stones that have been assembled to-

* Aristotle says (De Mundo 4) that **those earthquakes
are call,ed ‘Brastae’ which heave up and down ab right
angles.’

¢ The antecedent of *it"” in Poseidonius must have been
*‘ what is now the stony surface of the plain,”

® Poseidonius was thinking of both the congealing and
petrifying of the waters,
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peraBaneiy, Corais, for perafdarew ; 80 later editors.
%, Corais inserts, later editors following.

a¢, Meineke, for o' o,
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Sidoet, Corais, for Bpdoe: ; 80 the later editors.
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gether in this way cannot separately, one by one,
either have changed from liquid to solid or have
been detached from great masses of rock that re.
ceived a succession of fractures, What was difficult
to account for, however, Aeschylus, who closely
studied the accounts or else received them from
another source, removed to the realm of myth.
At any rate, Prometheus, in Aeschylus’ poem, in
detailing to Heracles the route of the roads from
the Caucasus to the Hesperides says: ‘ And thou
wilt come to the undaunted host of the Ligurians,
where thou wilt not complain of battle, I clearly
know,—impetuous fighter though thou art; because
there it is fated that even thy missiles shall fail
thee, and no stone from the ground shalt thou
be able to choose, since the whole district
is soft ground. But Zeus, seeing thee without
means to fight, will have pity upon thee, and,
supplying a cloud with a snow-like shower of round
stones, will put the soil under cover; and with
these stones, thereupon, thou wilt pelt, and easily
push thy way through, the Ligurian host.”1 Just

as if it were not better, says Poseidonius, for Zeus

to have cast the stones upon the Ligures themselves
and to have buried the whole host than to represent
Heracles as in need of so many stones. Now, as for
the number (*so many "), he needed them all if
indeed the poet was speaking with reference to a
throng that was very numerous; so that in this, at
least, the writer of the myth is more plausible than
the man who revises the myth. Furthermore, by
saying “it is fated,” the poet forbids one to find
fault in a captious way with anything else in the

! Thess verses were quoted by Strabo from the Prometheus
Unbound, now lost,.
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1 Mdpios, Xylander, for Tluatos; so the later editors.
2 nondy, TéAn, conjecture of Tyrwhitt, for woAvrersi; 80
the editors.
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passage—*‘captious,” I say, for one might also find
in the discussions on “ Providence ” and « Predestina-
tion’’ many instances among the affairs of men and
among the natural occurrences of such a kind that,
in reference to them, one might say that it were
much better for this to have taken place than that;
for example, for Egypt to be well-watered by rains,
rather than that Ethiopia should soak its soil
with water; and for Paris to have met his reversal
by shipwreck on the voyage to Sparta, instead of
later carrying off Helen and paying the penalty to
those whom he had wronged, after he had effected
all that ruin of Greeks and barbarians—a ruin which
Euripides attributed to Zeus: ¢ For Zeus, the father,
willing not only evil for the Trojans but also sorrow
for the Greeks, resolved upon all this.”

8. With respect to the mouths of the Rhodanus:
Polybius reproves Timaeus by saying that there are
not five but two; Artemidorus says three; Marius,
later, seeing that, in consequence of the silting,
its mouths were becoming stopped up and difficult
of entrance, cut a new channel, and, upon admitting
the greater part of the river here, presented it to
the Massiliotes as a meed of their valour in the war
against the Ambrones and Tojgeni ; * and the wealth
they carried off from this source was considerable,
because they exacted tolls from all who sailed up
and all who sailed down it. Nevertheless, the
mouths still remain difficult of entrance for ships,
not only on account of the impetuosity of the river
and the silting up, but also of the lowness of the

1 These two peoples joined the Cimbri for the purpose of
invading Italy. ith the aid of the Massiliotes, Marins
defeated them at Aix (102 B.0.).
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